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Nové nařízení o stavebních výrobcích

Pozměňovací návrhy přijaté Evropským parlamentem dne 11. července 2023 k návrhu nařízení Evropského 
parlamentu a Rady, kterým se stanoví harmonizované podmínky pro uvádění stavebních výrobků na trh, mění 
nařízení (EU) 2019/1020 a zrušuje nařízení (EU) č. 305/2011 (COM(2022)0144 – C9-0129/2022 – 

2022/0094(COD)) (1)

(Řádný legislativní postup: první čtení) 

(C/2024/4018)

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Aby mohl být stavební výrobek uveden na trh, je výrobce 
povinen vypracovat pro takový výrobek prohlášení 
o vlastnostech. Výrobce přebírá odpovědnost za shodu 
výrobku s těmito vlastnostmi uvedenými v prohlášení. 
Z této povinnosti jsou stanoveny určité výjimky.

(2) Aby mohl být stavební výrobek, na který se vztahuje 
harmonizovaná technická specifikace, uveden na trh, je 
výrobce povinen vypracovat pro takový výrobek prohlášení 
o vlastnostech. Výrobce přebírá odpovědnost za shodu 
výrobku s těmito vlastnostmi uvedenými v prohlášení. Pro 
určité výrobky by měly být z této povinnosti stanoveny 
výjimky, například pro jednotlivě vyrobené výrobky nebo 
výrobky na zakázku.

Úřední věstník 
Evropské unie 

CS 
Řada C 

C/2024/4018 17.7.2024

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj 1/246

(1) Věc byla vrácena příslušnému výboru pro účely interinstitucionálních jednání podle čl. 59 odst. 4 čtvrtého pododstavce (A9-0207/ 
2023).



Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Je nezbytné zavést dobře fungující informační toky, a to 
i elektronickými prostředky, aby bylo zajištěno, že v celém 
dodavatelském řetězci budou k dispozici ucelené 
a transparentní informace o vlastnostech stavebních 
výrobků. Očekává se, že se tím zvýší transparentnost 
a zlepší efektivita přenosu informací. Zajištění digitálního 
přístupu ke komplexním informacím o stavebních 
výrobcích by přispělo k celkové digitalizaci stavebnictví, 
čímž by se tento rámec stal vhodným pro digitální věk. 
Přístup ke spolehlivým a trvalým informacím by rovněž 
znamenal, že hospodářské subjekty a další účastníci 
nebudou vzájemně přispívat k nedodržování předpisů.

(4) Je nezbytné zavést dobře fungující informační toky, a to 
i elektronickými prostředky a ve strojově čitelném formátu, 
aby bylo zajištěno, že v celém dodavatelském řetězci budou 
k dispozici ucelené a transparentní informace o vlastnostech 
stavebních výrobků. Očekává se, že se tím zvýší 
transparentnost a zlepší efektivita přenosu informací. 
Zajištění digitálního přístupu ke komplexním informacím 
o stavebních výrobcích by přispělo k celkové digitalizaci 
stavebnictví, čímž by se tento rámec stal vhodným pro 
digitální věk. Přístup ke spolehlivým a trvalým informacím 
by rovněž znamenal, že hospodářské subjekty a další 
účastníci nebudou vzájemně přispívat k nedodržování 
předpisů.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Sledování cílů v oblasti životního prostředí, včetně boje proti 
změně klimatu, vyžaduje stanovení nových 
environmentálních povinností a položení základu pro 
vývoj a uplatňování metody hodnocení pro výpočet 
udržitelnosti stavebních výrobků z hlediska životního 
prostředí. Z téhož důvodu je nutné rozšířit okruh 
regulovaných hospodářských subjektů, neboť při výpočtu 
udržitelnosti životního prostředí ve stavebnictví mají svou 
úlohu distributoři, dodavatelé i výrobci. Tento okruh by 
proto měl být rozšířen do dvou směrů, od distributorů 
k hospodářským subjektům připravujícím opětovné použití 
a repasování stavebních výrobků a od výrobců 
k dodavatelům meziproduktů a/nebo surovin. Kromě toho 
musí některé hospodářské subjekty, které vstupují do hry 

(7) Sledování cílů v oblasti životního prostředí, včetně boje proti 
změně klimatu a přechodu na oběhové hospodářství, 
vyžaduje, aby byly bez neúměrného nárůstu byrokracie 
a zvyšování nákladů pro hospodářské subjekty, zejména 
pro malé a střední podniky, stanoveny nové 
environmentální povinnosti a aby byla vyvinuta 
a uplatňována metoda hodnocení pro výpočet 
udržitelnosti stavebních výrobků z hlediska životního 
prostředí na základě normy EN 15804 a široce 
používaných environmentálních prohlášení o výrobku ze 
strany výrobců stavebních výrobků. To je nezbytné pro 
zajištění správného výpočtu dopadu na životní prostředí 
na úrovni budovy podle normy EN 15978. Z téhož důvodu 
je nutné rozšířit okruh regulovaných hospodářských 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

v souvislosti s demontáží použitých výrobků nebo jiných 
částí staveb nebo v souvislosti s jejich opětovnou výrobou 
a použitím, přispívat k bezpečnému druhému životu 
stavebních výrobků.

subjektů, neboť při výpočtu udržitelnosti životního prostředí 
ve stavebnictví mají svou úlohu distributoři, dodavatelé 
i výrobci. Tento okruh by proto měl být rozšířen do dvou 
směrů, od distributorů k hospodářským subjektům 
připravujícím opětovné použití a repasování stavebních 
výrobků a od výrobců k dodavatelům meziproduktů a/nebo 
surovin. Kromě toho musí některé hospodářské subjekty, 
které vstupují do hry v souvislosti s demontáží použitých 
výrobků nebo jiných částí staveb nebo v souvislosti s jejich 
opětovnou výrobou a použitím, přispívat k bezpečnému 
druhému životu stavebních výrobků.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) V zájmu zajištění bezpečnosti a funkčnosti stavebních 
výrobků a tím i staveb je nutné zabránit tomu, aby byly 
jako stavební výrobky uváděny na trh předměty, které 
nejsou svými výrobci určeny jako stavební výrobky. 
Dovozci, distributoři a další navazující hospodářské 
subjekty by proto měli zajistit, aby tyto pseudostavební 
výrobky nebyly prodávány jako stavební výrobky. Kromě 
toho by někteří poskytovatelé služeb, jako jsou 
poskytovatelé služeb kompletního vyřízení objednávek 
nebo poskytovatelé služeb 3D tisku, neměli přispívat 
k tomu, aby jiné hospodářské subjekty nedodržovaly 
předpisy. Je proto nezbytné, aby se příslušná ustanovení 
vztahovala i na tyto služby a jejich poskytovatele.

(8) V zájmu zajištění bezpečnosti a funkčnosti stavebních 
výrobků a tím i staveb, jakož i pracovníků a spotřebitelů, 
by neměli někteří poskytovatelé služeb, jako jsou 
poskytovatelé služeb kompletního vyřízení objednávek, 
přispívat k tomu, aby jiné hospodářské subjekty 
nedodržovaly předpisy. Je proto nezbytné, aby se příslušná 
ustanovení vztahovala i na tyto služby a jejich poskytovatele.

Úř. věst. C, 17.7.2024 CS 
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Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Je možné, že soubor dat pro 3D tisk, 3D tiskový stroj nebo 
formu a materiál, který se v nich použije, poskytnou různé 
hospodářské subjekty, což povede k situaci, kdy žádný 
z těchto subjektů nebude odpovědný za bezpečnost 
a odpovídající vlastností 3D tištěného výrobku. Aby se 
v tomto ohledu předešlo možným bezpečnostním rizikům, 
je tedy nezbytné přijmout ustanovení pro datové sady pro 
3D tisk, materiály určené k použití pro 3D tisk a pro služby 
3D tisku, které umožňují 3D tisk stavebních výrobků, aby 
při dodržování těchto ustanovení hospodářské subjekty 
společně dosáhly podobné úrovně bezpečnosti, jaká je 
zajištěna u běžných stavebních výrobků.

(9) Je možné, že stavební výrobky 3D tisknou různé fyzické 
nebo právnické osoby. Je proto nezbytné vyjasnit, že 
fyzická nebo právnická osoba, která při uvádění výrobků 
na trh pro zákazníky tiskne 3D stavební výrobky, by měla 
splňovat povinnosti, které mají výrobci. Kromě toho je 
třeba zajistit, aby tato osoba používala vhodné 3D datové 
sady a aby použité materiály prošly postupy platnými pro 
výrobky a aby se informace poskytnuté výrobcem 3D 
datové sady a informace poskytnuté výrobcem materiál 
pro tisk shodovaly.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) V zájmu zajištění bezpečnosti a ochrany životního prostředí 
a odstranění mezery v právních předpisech, která by jinak 
existovala, je nezbytné vyjasnit, že stavební výrobky 
vyrobené na staveništi za účelem bezprostředního 
zabudování do stavby podléhají stejným pravidlům jako 
ostatní stavební výrobky. Mikropodniky však často 
vyrábějí a instalují výrobky na staveništi jednotlivě. 
Kdyby se měla na tyto mikropodniky vztahovat za všech 
okolností stejná pravidla jako na ostatní podniky, 
nepřiměřeně by to tyto mikropodniky postihlo. Je proto 
nezbytné umožnit členským státům, aby ve zvláštních 
situacích, kdy nejsou dotčeny zájmy ostatních členských 
států, osvobodily mikropodniky od povinnosti vypracovat 
prohlášení o vlastnostech.

(10) Kdyby se měla na mikropodniky vztahovat za všech 
okolností stejná pravidla jako na ostatní podniky, 
nepřiměřeně by to tyto mikropodniky postihlo. Je proto 
nezbytné umožnit členským státům, aby ve zvláštních 
situacích, kdy nejsou dotčeny zájmy ostatních členských 
států, osvobodily mikropodniky od povinnosti vypracovat 
prohlášení o vlastnostech. Místním orgánům by měly být 
poskytnuty nezbytné mechanismy financování, které by 
mikropodnikům pomohly získat přístup na 
trh udržitelných výrobků a stát se jeho součástí.
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Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Zajištění volného pohybu sestav nebo smontovaných 
stavebních výrobků na vnitřním trhu přinese hmatatelné 
výhody zejména občanům, spotřebitelům a podnikům. 
Z důvodu právní jistoty by však jejich složení mělo být 
přesně definováno v harmonizovaných technických 
specifikacích nebo evropských dokumentech pro 
posuzování.

(11) Zajištění volného pohybu sestav stavebních výrobků na 
vnitřním trhu přinese hmatatelné výhody zejména 
občanům, spotřebitelům a podnikům.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Vytvoření unijního trhu s malými montovanými rodinnými 
domy má potenciál snížit cenu bydlení a může mít pozitivní 
sociální a ekonomické dopady. Prioritou zůstává 
spravedlnost vůči spotřebitelům, konkrétně například 
zajištění cenové dostupnosti bydlení v kontextu ekologické 
transformace, v souladu s návrhem doporučení Rady 
ohledně zajištění spravedlivé transformace na klimatickou 
neutralitu (40), zejména s doporučeními 7 písm. a) až c). Je 
proto nezbytné stanovit harmonizovaná pravidla pro tyto 
malé domy. I malé domy jsou však stavbami, za které jsou 
zodpovědné členské státy. Jelikož by nemuselo být možné do 
budoucích harmonizovaných technických specifikací 
kumulativně začlenit všechny vnitrostátní požadavky na 
malé montované rodinné domy, měly by mít členské státy 
právo neuplatňovat pravidla, která se mají vztahovat na 
tyto montované rodinné domy.

vypouští se
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(40) Návrh doporučení Rady ohledně zajištění spravedlivé 
transformace na klimatickou neutralitu, COM(2021) 801final 
2021/0421 (NLE).

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

14. Na stavební výrobky, které již byly posouzeny a jsou znovu 
použity, by se neměla vztahovat pravidla platná pro nové 
stavební výrobky. Na použité stavební výrobky, které 
doposud nebyly uvedeny na trh Unie, by se však měla 
vztahovat stejná pravidla jako na nové stavební výrobky 
vzhledem k tomu, že tyto výrobky nebyly nikdy posuzovány.

14. Na stavební výrobky, které již byly posouzeny a jsou znovu 
použity, by se neměla vztahovat pravidla platná pro nové 
stavební výrobky. Na použité stavební výrobky, které 
doposud nebyly uvedeny na trh Unie, by se však měla 
vztahovat stejná pravidla jako na nové stavební výrobky 
vzhledem k tomu, že tyto výrobky nebyly nikdy 
posuzovány. To platí pro stavební výrobky vyrobené na 
staveništi za účelem bezprostředního zabudování do stavby.
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Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Aby byla zajištěna bezpečnost a funkčnost stavebních 
výrobků, měla by se pravidla platná pro nové stavební 
výrobky vztahovat také na použité stavební výrobky, 
u nichž došlo ke změně zamýšleného použití, s výjimkou 
výrobků pro dekorativní účely, na použité stavební výrobky 
s nejasným původním zamýšleným použitím, na použité 
stavební výrobky, které prošly významnou přeměnou, a na 
použité stavební výrobky, u nichž hospodářský subjekt 
uvádí, že mají další charakteristiky nebo že splňují 
požadavky na výrobek.

(15) Aby byla zajištěna bezpečnost a funkčnost stavebních 
výrobků, měla by se pravidla platná pro nové stavební 
výrobky vztahovat také na použité stavební výrobky, 
u nichž došlo ke změně zamýšleného použití, s výjimkou 
výrobků pro dekorativní účely, na použité stavební výrobky 
s nejasným původním zamýšleným použitím, na použité 
stavební výrobky, které prošly významnou přeměnou, na 
použité stavební výrobky, u nichž hospodářský subjekt 
uvádí, že mají další charakteristiky nebo že splňují 
požadavky na výrobek, a na použité stavební výrobky, 
které hospodářský subjekt uvádí na trh poprvé.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Stavební výrobky uváděné na trh v nejvzdálenějších 
regionech Evropské unie jsou často dováženy ze sousedních 
zemí, a proto se na ně nevztahují požadavky stanovené 
právními předpisy Unie. Pokud by se na takové stavební 
výrobky měly vztahovat tyto požadavky, bylo by to 
neúměrně nákladné. Současně se stavební výrobky 
vyrobené v nejvzdálenějších regionech téměř nedostávají 
do oběhu v ostatních členských státech. Členské státy by 
proto měly mít možnost vyjmout z těchto požadavků 
stavební výrobky uváděné na trh nebo přímo instalované 
v nejvzdálenějších regionech Evropské unie.

(17) Stavební výrobky uváděné na trh v nejvzdálenějších 
regionech Evropské unie jsou často dováženy ze sousedních 
zemí, a proto se na ně nevztahují požadavky stanovené 
právními předpisy Unie. Pokud by se na takové stavební 
výrobky měly vztahovat tyto požadavky, bylo by to 
neúměrně nákladné. Současně se stavební výrobky 
vyrobené v nejvzdálenějších regionech téměř nedostávají do 
oběhu v ostatních členských státech. Členské státy by proto 
měly mít možnost vyjmout z těchto požadavků stavební 
výrobky uváděné na trh v nejvzdálenějších regionech 
Evropské unie.

Úř. věst. C, 17.7.2024 CS 
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Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) V zájmu dosažení maximální soudržnosti právních předpisů 
by toto nařízení mělo v co největší míře vycházet 
z horizontálního právního rámce, v tomto případě 
konkrétně z nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1025/2012. Navazuje na nedávný trend v oblasti 
právních předpisů týkajících se výrobků, který spočívá ve 
vypracování náhradního řešení v případech, kdy evropské 
normalizační organizace nedodají harmonizované normy, 
které lze citovat v Úředním věstníku. Vzhledem k tomu, že 
od konce roku 2019 nebylo možné v Úředním věstníku 
citovat žádné harmonizované normy pro stavební výrobky 
a od vstupu nařízení (EU) č. 305/2011 v platnost bylo 
citováno pouze několik desítek norem, měla by být nová 
záložní zmocnění pro Komisi ještě komplexnější, aby 
umožnila optimalizovat celkový výstup technických 
specifikací a dohnat tak zpoždění v přizpůsobování 
technickému pokroku.

(18) V zájmu dosažení maximální soudržnosti právních předpisů 
by toto nařízení mělo v co největší míře vycházet 
z horizontálního právního rámce, v tomto případě 
konkrétně z nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1025/2012. V souladu s ostatními právními předpisy 
týkajícími se výrobků však toto nařízení poskytuje 
náhradní řešení ve výjimečných přesně vymezených 
případech, kdy je ohroženo uplatňování legislativního 
aktu. Vzhledem k tomu, že od konce roku 2019 nebylo 
možné v Úředním věstníku citovat žádné harmonizované 
normy pro stavební výrobky a od vstupu nařízení (EU) 
č. 305/2011 v platnost bylo citováno pouze několik desítek 
norem, měla by Komise ve spolupráci s evropskými 
normalizačními organizacemi zavést funkční řešení, aby 
umožnila optimalizovat celkový výstup technických 
specifikací a dohnat tak zpoždění v přizpůsobování 
technickému pokroku.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Pokud harmonizované normy stanoví pravidla pro 
posuzování vlastností s ohledem na základní 
charakteristiky, které jsou důležité pro stavební předpisy 
členských států, měly by být harmonizované normy pro 
účely uplatňování tohoto nařízení závazné, neboť pouze 
takové normy plní cíl umožnit volný oběh výrobků 
a zároveň zajistit členským státům možnost požadovat 
vlastnosti výrobku týkající se bezpečnosti a životního 
prostředí, včetně vlastností souvisejících s klimatem, 
s ohledem na jejich specifickou vnitrostátní situaci. Při 
společném sledování těchto dvou cílů je nutné, aby výrobky 
byly posuzovány jednou hodnoticí metodou, a proto musí 
být tato metoda závazná. Dobrovolné normy však mohou 
být použity k tomu, aby požadavky na výrobky, stanovené 

(19) Pokud harmonizované normy stanoví pravidla pro 
posuzování vlastností s ohledem na základní 
charakteristiky, které jsou důležité pro stavební předpisy 
členských států, měly by být harmonizované normy pro 
účely uplatňování tohoto nařízení závazné, neboť pouze 
takové normy plní cíl umožnit volný oběh výrobků 
a zároveň zajistit členským státům možnost požadovat 
vlastnosti výrobku týkající se bezpečnosti a životního 
prostředí, včetně vlastností souvisejících s klimatem, 
s ohledem na jejich klimatické, geologické a zeměpisné 
rozdíly a další podmínky panující ve specifické vnitrostátní 
situaci v členských státech. Při společném sledování těchto 
dvou cílů je nutné, aby výrobky byly posuzovány jednou 
hodnoticí metodou, a proto musí být tato metoda závazná. 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

pro příslušnou rodinu nebo kategorii výrobků akty 
v přenesené pravomoci, byly ještě konkrétnější, a to po 
vzoru rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 
č. 768/2008. V souladu s rozhodnutím č. 768/2008 by 
tyto normy měly umožňovat předpoklad shody 
s požadavky, na něž se vztahují.

Dobrovolné normy však mohou být použity k tomu, aby 
požadavky na výrobky, stanovené pro příslušnou rodinu 
nebo kategorii výrobků akty v přenesené pravomoci, byly 
ještě konkrétnější, a to po vzoru rozhodnutí Evropského 
parlamentu a Rady č. 768/2008. V souladu s rozhodnutím 
č. 768/2008 by tyto normy měly umožňovat předpoklad 
shody s požadavky, na něž se vztahují.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Aby bylo možné přispět k cílům Zelené dohody pro Evropu 
a akčního plánu pro oběhové hospodářství a zajistit 
bezpečné stavební výrobky, přičemž bezpečnost je jedním 
z cílů, jež mají být sledovány v právních předpisech 
založených na článku 114 Smlouvy o fungování Evropské 
unie (dále jen „Smlouvy o fungování EU“), jsou nezbytné 
vlastní požadavky na výrobek týkající se bezpečnosti, 
funkčnosti a ochrany životního prostředí, včetně klimatu. 
Při stanovování těchto požadavků by Komise měla 
zohlednit jejich potenciální přínos k dosažení cílů Unie 
v oblasti klimatu, životního prostředí a energetické 
účinnosti. Tyto požadavky se netýkají pouze vlastností 
stavebních výrobků. Na rozdíl od předchozí směrnice 
89/106/ES nařízení (EU) č. 305/2011 neumožňuje stanovit 
takové vlastní požadavky na výrobek. Některé 
harmonizované normy pro stavební výrobky však takové 
vlastní požadavky na výrobek obsahují, což se může týkat 
životního prostředí, bezpečnosti nebo prostě jen dobrého 
fungování výrobku. Tyto normy prokazují, že existuje 
praktická potřeba těchto požadavků na bezpečnost, životní 
prostředí nebo fungování výrobků. Článek 114 Smlouvy 

(20) Aby bylo možné přispět k cílům Zelené dohody pro Evropu, 
akčního plánu pro oběhové hospodářství a akčního plánu 
pro nulové znečištění a zajistit bezpečné stavební výrobky, 
přičemž bezpečnost je jedním z cílů, jež mají být sledovány 
v právních předpisech založených na článku 114 Smlouvy 
o fungování Evropské unie (dále jen „Smlouva o fungování 
EU“), jsou nezbytné vlastní požadavky na výrobek týkající 
se bezpečnosti, funkčnosti a ochrany životního prostředí, 
včetně klimatu. Při stanovování těchto požadavků by 
Komise měla řešit bezpečnostní rizika a zohlednit 
potenciální přínos těchto požadavků k dosažení cílů Unie 
v oblasti klimatu, životního prostředí a energetické 
účinnosti. Tyto požadavky se netýkají pouze vlastností 
stavebních výrobků. Na rozdíl od předchozí směrnice 
89/106/ES nařízení (EU) č. 305/2011 neumožňuje stanovit 
takové vlastní požadavky na výrobek. Některé 
harmonizované normy pro stavební výrobky však takové 
vlastní požadavky na výrobek obsahují, což se může týkat 
životního prostředí, bezpečnosti nebo prostě jen dobrého 
fungování výrobku. Tyto normy prokazují, že existuje 
praktická potřeba těchto požadavků na bezpečnost, životní 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

o fungování EU jako právní základ tohoto nařízení rovněž 
ukládá snahu o vysokou úroveň ochrany životního 
prostředí, zdraví a bezpečnosti lidí. Toto nařízení by tedy 
mělo (znovu) zavést nebo potvrdit vlastní požadavky na 
výrobek. I když tyto požadavky musí stanovit 
zákonodárce, je třeba je upřesnit pro více než 30 rodin 
výrobků, z nichž každá má několik kategorií. Proto by 
měla být Komisi svěřena pravomoc přijímat akty v souladu 
s článkem 290 Smlouvy o fungování EU za účelem stanovení 
požadavků pro příslušnou rodinu nebo kategorii stavebních 
výrobků.

prostředí nebo fungování výrobků. Článek 114 Smlouvy 
o fungování EU jako právní základ tohoto nařízení rovněž 
ukládá snahu o vysokou úroveň ochrany životního 
prostředí, zdraví a bezpečnosti lidí. Toto nařízení by tedy 
mělo (znovu) zavést nebo potvrdit vlastní požadavky na 
výrobek. Proto by měla být Komisi svěřena pravomoc 
přijímat akty v souladu s článkem 290 Smlouvy 
o fungování EU za účelem stanovení požadavků pro 
příslušnou rodinu nebo kategorii stavebních výrobků.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Výroba a distribuce stavebních výrobků se stává stále 
složitější, což vede ke vzniku nových specializovaných 
subjektů, jako jsou poskytovatelé služeb kompletního 
vyřízení objednávek. V zájmu jasnosti by se určité obecné 
povinnosti, včetně spolupráce s orgány, měly vztahovat na 
všechny subjekty zapojené do dodavatelského řetězce, 
výroby, distribuce, opatřování vlastní značkou, přebalování 
nebo sekundárního obchodování, instalace, odinstalování za 
účelem opětovného použití nebo repasování a samotného 
repasování. Dodavatelé by navíc měli být povinni 
spolupracovat s orgány dozoru nad trhem pro účely 
posuzování environmentální udržitelnosti. Z těchto důvodů 
a s cílem zamezit opakování povinností by pojem 
„hospodářský subjekt“ měl být definován široce a měl by 

(21) Výroba a distribuce stavebních výrobků se stává stále 
složitější, což vede ke vzniku nových specializovaných 
subjektů, jako jsou poskytovatelé služeb kompletního 
vyřízení objednávek. V zájmu jasnosti by se určité obecné 
povinnosti, včetně spolupráce s orgány, měly vztahovat na 
všechny subjekty zapojené do dodavatelského řetězce, 
výroby, distribuce, opatřování vlastní značkou nebo 
sekundárního obchodování, instalace, odinstalování za 
účelem opětovného použití nebo repasování a samotného 
repasování. Dodavatelé by navíc měli být povinni 
spolupracovat s orgány dozoru nad trhem pro účely 
posuzování environmentální udržitelnosti. Z těchto důvodů 
a s cílem zamezit opakování povinností by pojem 
„hospodářský subjekt“ měl být definován široce a měl by 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

zahrnovat všechny tyto subjekty, aby bylo možné pro 
všechny z nich stanovit základní obecné povinnosti.

zahrnovat všechny tyto subjekty, aby bylo možné pro 
všechny z nich stanovit základní obecné povinnosti. 
Rozšíření působnosti těchto povinností na poskytovatele 
služeb by však nemělo být nesprávně vykládáno jako 
povinnost poskytovatelů služeb, kteří se zabývají pouze 
instalací výrobků, opatřovat výrobky, s nimiž nakládají 
v souvislosti se svou profesí, označením CE. Tuto 
povinnost má výhradně výrobce nebo fyzické či právnické 
osoby jednající jeho jménem.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23) V zájmu zvýšení právní jistoty a zmírnění roztříštěnosti trhu 
EU se stavebními výrobky v důsledku existence 
vnitrostátních požadavků a značek je nutné jasně vymezit 
oblast regulovanou na úrovni EU, tzv. „harmonizovanou 
zónu“, na rozdíl od prvků, které zůstávají v působnosti 
vnitrostátní regulační sféry členských států.

(23) (Netýká se českého znění.)
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Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 23 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23a) Členské státy stanoví úroveň bezpečnosti staveb na základě 
svých povinností vůči občanům, zatímco Unie určuje 
rámcové podmínky pro vnitřní trh. Pravomoc přijímat 
právní předpisy o stavbách zůstává členským státům. 
Základní požadavky na stavby uvedené v příloze I části 
A tohoto nařízení stanoví vazby na stavební výrobky, 
které jsou technicky nezbytné, a slouží jako základ pro 
vydávání žádostí o normalizaci evropským normalizačním 
organizacím pro vypracování norem pro stavební výrobky, 
jakož i pro vypracování evropských dokumentů pro 
posuzování a odpovídajících aktů v přenesené pravomoci.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 23 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23b) Harmonizovaná zóna by se měla vztahovat i na veřejné 
zakázky, granty nebo jiné pozitivní pobídky s výjimkou 
daňových pobídek.
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Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Zároveň je v zájmu dosažení rovnováhy mezi zmírněním 
roztříštěnosti trhu a oprávněnými zájmy členských států na 
regulaci staveb nezbytné stanovit mechanismus, který by 
lépe zohlednil potřeby členských států při vypracovávání 
harmonizovaných technických specifikací. Ze stejného 
důvodu by měl být zaveden mechanismus umožňující 
členským státům stanovit na základě naléhavých důvodů 
ochrany zdraví, bezpečnosti nebo životního prostředí 
dodatečné požadavky na stavební výrobky.

(24) Zároveň je v zájmu dosažení rovnováhy mezi zmírněním 
roztříštěnosti trhu a pravomocemi členských států na 
regulaci staveb nezbytné stanovit mechanismus, který by 
lépe zohlednil potřeby členských států při vypracovávání 
harmonizovaných technických specifikací. Členské státy 
jsou odpovědné za bezpečnostní, environmentální 
a energetické požadavky platné pro budovy a inženýrské 
stavby. Z tohoto důvodu by měl být zaveden mechanismus 
umožňující členským státům stanovit na základě naléhavých 
důvodů ochrany zdraví, bezpečnosti nebo životního 
prostředí dodatečné požadavky na stavební výrobky, aby 
členské státy mohly reagovat na zvláštní okolnosti na 
svém území.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Oběhové hospodářství, které je klíčovým prvkem akčního 
plánu pro oběhové hospodářství, lze podpořit závaznými 
systémy zálohování a povinností zpětného odběru 
nepoužitých výrobků. Členské státy by proto měly mít 
možnost taková opatření přijmout.

(25) Oběhové hospodářství, které je klíčovým prvkem akčního 
plánu pro oběhové hospodářství, lze podpořit závaznými 
systémy zálohování a povinností zpětného odběru 
použitých nebo nepoužitých výrobků, které nebyly 
vyrobeny na míru. Členské státy by proto měly mít 
možnost přijmout opatření, která zakážou zbytečné ničení 
stavebních výrobků.
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Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) V zájmu zvýšení právní jasnosti a snížení administrativní 
zátěže hospodářských subjektů je nutné zabránit tomu, aby 
stavební výrobky podléhaly více posouzením týkajícím se 
stejného aspektu zdraví, bezpečnosti nebo ochrany 
životního prostředí, včetně klimatu, podle různých 
právních předpisů Unie. Potvrdila to i platforma REFIT 
s doporučením, aby Komise přednostně řešila problémy 
překrývajících a opakujících se požadavků. Komise by tak 
měla mít možnost stanovit podmínky, za nichž plnění 
povinností podle jiných právních předpisů Unie splňuje 
také určité povinnosti podle tohoto nařízení, pokud by 
jinak byl stejný aspekt zdraví, bezpečnosti nebo ochrany 
životního prostředí, včetně klimatu, posuzován souběžně 
podle tohoto nařízení i jiných právních předpisů Unie.

(26) V zájmu zvýšení právní jasnosti a snížení administrativní 
zátěže hospodářských subjektů je nutné zabránit tomu, aby 
stavební výrobky podléhaly více posouzením týkajícím se 
stejného aspektu zdraví, bezpečnosti nebo ochrany 
životního prostředí, včetně klimatu, podle různých 
právních předpisů Unie. Potvrdila to i platforma REFIT 
s doporučením, aby Komise přednostně řešila problémy 
překrývajících a opakujících se požadavků. Komise by tak 
měla mít možnost stanovit podmínky, za nichž plnění 
povinností podle jiných právních předpisů Unie splňuje 
také určité povinnosti podle tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(27) Aby se předešlo rozdílným postupům členských států 
a hospodářských subjektů, měla by být na Komisi 
přenesena pravomoc přijímat akty v souladu s článkem 290 
Smlouvy o fungování EU, aby mohla určit, zda některé 
stavební výrobky spadají do definice stavebního výrobku.

(27) Aby se předešlo rozdílným postupům členských států 
a hospodářských subjektů, měla by být na žádost jednoho 
nebo více členských států na Komisi přenesena pravomoc 
přijímat akty v souladu s článkem 290 Smlouvy 
o fungování EU, aby mohla určit, zda některé stavební 
výrobky spadají do definice stavebního výrobku.
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Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 28

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) Zejména v případě výrobků spojených se spotřebou energie 
zahrnutých do pracovních plánů ekodesignu, které jsou 
zároveň stavebními výrobky, a v případě meziproduktů 
s výjimkou cementu bude při stanovování požadavků na 
udržitelnost upřednostněno [nařízení o ekodesignu 
udržitelných výrobků]. Mělo by to platit například pro 
topná tělesa, kotle, tepelná čerpadla, spotřebiče pro ohřev 
vody a vytápění prostor, ventilátory, chladicí a větrací 
systémy a fotovoltaické výrobky, s výjimkou 
fotovoltaických panelů zabudovaných v budovách. Toto 
nařízení může v případě potřeby působit ještě doplňkově, 
zejména pokud jde o bezpečnostní aspekty, a to 
i s ohledem na další právní předpisy Unie týkající se 
takových výrobků, jako jsou plynové spotřebiče, 
nízkonapěťové výrobky a strojní zařízení. U jiných výrobků 
může v budoucnu vyvstat potřeba stanovit podmínky, za 
nichž plnění povinností podle jiných právních předpisů 
Unie splňuje i některé povinnosti podle tohoto nařízení, 
aby se zabránilo zbytečnému zatížení hospodářských 
subjektů. Za účelem stanovení těchto podmínek by měla 
být Komisi svěřena pravomoc přijímat akty v souladu 
s článkem 290 Smlouvy o fungování EU.

(28) V případě výrobků spojených se spotřebou energie 
zahrnutých do pracovních plánů ekodesignu, které jsou 
zároveň stavebními výrobky, a v případě meziproduktů 
s výjimkou cementu bude při stanovování požadavků na 
udržitelnost upřednostněno [nařízení o ekodesignu 
udržitelných výrobků]. Dotyčnými meziprodukty jsou 
topná tělesa, kotle, tepelná čerpadla, spotřebiče pro ohřev 
vody a vytápění prostor, ventilátory, chladicí a větrací 
systémy a fotovoltaické výrobky, s výjimkou 
fotovoltaických panelů zabudovaných v budovách. Toto 
nařízení může v případě potřeby působit ještě doplňkově, 
zejména pokud jde o bezpečnostní aspekty, a to i s ohledem 
na další právní předpisy Unie týkající se takových výrobků, 
jako jsou plynové spotřebiče, nízkonapěťové výrobky 
a strojní zařízení. U jiných výrobků může v budoucnu 
vyvstat potřeba stanovit podmínky, za nichž plnění 
povinností podle jiných právních předpisů Unie splňuje 
i některé povinnosti podle tohoto nařízení, aby se zabránilo 
zbytečnému zatížení hospodářských subjektů. Za účelem 
stanovení těchto podmínek by měla být Komisi svěřena 
pravomoc přijímat akty v souladu s článkem 290 Smlouvy 
o fungování EU.

Úř. věst. C, 17.7.2024 CS 
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Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Aby se snížila zátěž hospodářských subjektů, a zejména 
výrobců, měly by hospodářské subjekty vydávající 
prohlášení o vlastnostech a prohlášení o shodě poskytovat 
tato prohlášení elektronickými prostředky, měly by být 
oprávněny poskytovat tato prohlášení prostřednictvím 
trvalého odkazu na dokument, který nelze měnit, nebo do 
těchto prohlášení zahrnout trvalé odkazy na dokumenty, 
které nelze měnit.

(33) Aby se snížila zátěž hospodářských subjektů, a zejména 
výrobců, měly by hospodářské subjekty vydávající 
prohlášení o vlastnostech a prohlášení o shodě poskytovat 
tato prohlášení elektronickými prostředky, měly by být 
oprávněny poskytovat tato prohlášení prostřednictvím 
trvalého odkazu na dokument, který nelze měnit, nebo do 
těchto prohlášení zahrnout trvalé odkazy na dokumenty, 
které nelze měnit. Za účelem zjednodušení komunikace 
v rámci dodavatelského řetězce by prohlášení 
o vlastnostech a prohlášení o shodě měla být navíc 
k dispozici ve strojově čitelném formátu. To by uživateli 
umožnilo provést prostřednictvím aplikace kontrolu shody 
s prováděcími pravidly členského státu, v němž se výrobek 
používá. Důležitým předpokladem pro strojově čitelná 
prohlášení je standardizovaný digitální formát, který je 
vyžadován pro každou harmonizovanou technickou 
specifikaci. Pracovní dohoda CEN CWA 17316 
„Inteligentní označení CE pro stavební výrobky“ 
poskytuje základ pro vývoj harmonizovaných formátů 
XML pro prohlášení o vlastnostech, které by mohly být 
odpovídajícím způsobem použity k doplnění 
harmonizovaných norem a harmonizovaných technických 
specifikací.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 33 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33a) Do provedení revize harmonizovaných technických 
specifikací v souladu s tímto nařízením mohou prohlášení 
o vlastnostech a shodě obsahovat trvalé odkazy na 
nezměnitelná environmentální prohlášení o výrobku nebo 
jiné nezměnitelné dokumenty obsahující požadované 
informace.
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Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) V zájmu dosažení souladu s ostatními právními předpisy 
o výrobcích a v souladu s obecnými zásadami nařízení (ES) 
č. 765/2008 by se na stavební výrobky, pro které výrobce 
vypracoval prohlášení o vlastnostech nebo shodě, mělo 
umísťovat označení CE. Výrobce tím přebírá odpovědnost 
za shodu výrobku s vlastnostmi uvedenými v prohlášení 
a platnými požadavky na výrobek.

(35) V zájmu dosažení souladu s ostatními právními předpisy 
o výrobcích a v souladu s obecnými zásadami nařízení (ES) 
č. 765/2008 by se na stavební výrobky, pro které výrobce 
vypracoval prohlášení o vlastnostech nebo shodě, mělo 
umísťovat označení CE. Výrobce tím přebírá odpovědnost 
za shodu výrobku s vlastnostmi uvedenými v prohlášení 
a platnými požadavky na výrobek. Označení CE by mělo 
být dostatečným důkazem shody výrobku s vlastnostmi 
a požadavky stanovenými tímto nařízením. Členské státy 
by proto neměly na svých trzích zavádět žádné překážky 
založené na vlastnostech a požadavcích, na které se 
harmonizovaná zóna nevztahuje.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 35 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35a) Jiná označení než označení CE, včetně označení 
soukromých, mohou obsahovat další informace, které by 
mohly uživatelům pomoci informovaně se rozhodnout, 
který výrobek by nejlépe vyhovoval potřebám jejich 
stavebních prací.
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Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 35 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35b) Procesní práva všech hospodářských subjektů a fyzických 
nebo právnických osob jednajících jejich jménem 
v souvislosti s opatřeními, rozhodnutími nebo příkazy 
vydanými příslušnými vnitrostátními orgány by měla být 
zajištěna v souladu s nařízením (EU) 2019/1020. Členské 
státy by měly zajistit, aby proti těmto opatřením, 
rozhodnutím nebo příkazům existovala odpovídající 
odvolací řízení.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 36

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(36) V zájmu zajištění bezpečnosti, funkčnosti a udržitelnosti 
stavebních výrobků, a tedy i staveb by všechny hospodářské 
subjekty, které působí v dodavatelském a distribučním 
řetězci, měly přijmout vhodná opatření, aby zajistily, že 
budou na trh uvádět nebo dodávat pouze stavební výrobky, 
které jsou v souladu se závaznými požadavky Unie. V zájmu 
zvýšení právní jasnosti je nezbytné výslovně stanovit 
povinnosti hospodářských subjektů.

(36) V zájmu zajištění bezpečnosti, funkčnosti a udržitelnosti 
stavebních výrobků, a tedy i staveb by všechny hospodářské 
subjekty, které působí v dodavatelském řetězci, měly 
přijmout vhodná opatření, aby zajistily, že budou na trh 
uvádět nebo dodávat pouze stavební výrobky, které jsou 
v souladu se závaznými požadavky Unie. V zájmu zvýšení 
právní jasnosti je nezbytné výslovně stanovit povinnosti 
hospodářských subjektů.
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Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 38

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(38) Aby se předešlo zavádějícím tvrzením, měla by veškerá 
tvrzení výrobců stavebních výrobků vycházet buď 
z hodnoticí metody obsažené v harmonizovaných 
technických specifikacích, nebo pokud taková hodnoticí 
metoda neexistuje, z metod představujících nejlepší 
dostupné techniky.

vypouští se

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 39

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39) Technická dokumentace stavebních výrobků vypracovaná 
výrobcem usnadňuje orgánům a oznámeným subjektům 
ověřování těchto výrobků podle požadavků Unie. V zájmu 
lepšího přístupu ke komplexním informacím by tato 
technická dokumentace měla obsahovat posouzení 
environmentální udržitelnosti stavebního výrobku.

(39) Technická dokumentace stavebních výrobků vypracovaná 
výrobcem usnadňuje orgánům a oznámeným subjektům 
ověřování těchto výrobků podle požadavků Unie. V zájmu 
lepšího přístupu ke komplexním informacím by tato 
technická dokumentace měla obsahovat základní 
charakteristiky související s životním cyklem stavebního 
výrobku.
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Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 40

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(40) Aby byla zajištěna transparentnost pro uživatele stavebních 
výrobků a aby se zabránilo jejich nevhodnému použití, měl 
by výrobce stavební výrobky a jejich určené použití přesně 
označit. Ze stejného důvodu by měl výrobce jasně uvést, zda 
jsou stavební výrobky určeny pouze pro profesionální 
použití, nebo i pro použití spotřebiteli. Aby bylo možné 
stavební výrobky zpětně dohledat, měli by být výrobci 
uvedeni na výrobku, a pokud to není možné, např. 
z důvodu velikosti nebo povrchu výrobku, na jeho obalu, 
a pokud ani to není možné, v průvodním dokladu.

(40) Aby byla zajištěna transparentnost pro uživatele stavebních 
výrobků a aby se zabránilo jejich nevhodnému použití, měl 
by výrobce stavební výrobky a jejich určené použití přesně 
označit. Ze stejného důvodu by měl výrobce jasně uvést, 
zda jsou stavební výrobky určeny pouze pro profesionální 
použití, nebo i pro použití spotřebiteli, zejména 
v případech, kdy používání výrobku vyžaduje odborné 
znalosti. Aby bylo možné stavební výrobky zpětně 
dohledat, měly by být na výrobku uvedeny informace 
umožňující určení výrobce, a pokud to není možné, např. 
z důvodu velikosti nebo povrchu výrobku, na jeho obalu, 
a pokud ani to není možné, v průvodním dokladu.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 42

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(42) Aby se optimalizovalo plnění cílů Zelené dohody pro Evropu 
a akčního plánu pro oběhové hospodářství, měli by být 
výrobci povinni dosáhnout přiměřené úrovně 
environmentální udržitelnosti, a to jak u svých výrobků, 
tak u jejich výroby. Tato povinnost vyžaduje kompromisní 
rozhodnutí mezi různými environmentálními aspekty 
a mezi environmentálními a bezpečnostními aspekty, 
přičemž environmentální i bezpečnostní aspekty se mohou 
týkat výrobku jako takového nebo stavby. Aby výrobci měli 
jistotu, jak tato kompromisní rozhodnutí činit, mělo by toto 
nařízení stanovit jasná pravidla pro kompromisy.

(42) Aby se optimalizovalo plnění cílů Zelené dohody pro Evropu 
a akčního plánu pro oběhové hospodářství, měli by být 
výrobci povinni zajistit, aby jak jejich výrobky, tak výroba 
významně přispívaly k cílům Unie v oblasti klimatu 
a environmentálním cílům tím, že podstatně zlepší 
environmentální stopu svých výrobků. Tato povinnost 
vyžaduje kompromisní rozhodnutí mezi různými 
environmentálními aspekty a mezi environmentálními 
a bezpečnostními aspekty, přičemž environmentální 
i bezpečnostní aspekty se mohou týkat výrobku jako 
takového nebo stavby. Aby výrobci měli jistotu, jak tato 
kompromisní rozhodnutí činit, mělo by toto nařízení 
stanovit jasná pravidla pro kompromisy.
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Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 43

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(43) Vzhledem k cílům zajištění udržitelnosti a životnosti 
stavebních výrobků by výrobci měli zajistit, aby výrobky 
mohly být používány po velmi dlouhou dobu. Takto dlouhé 
používání vyžaduje odpovídající konstrukci, použití 
spolehlivých dílů, opravitelnost výrobků, dostupnost 
informací o opravách a přístup k náhradním dílům.

(43) Vzhledem k cílům zajištění udržitelnosti a životnosti 
stavebních výrobků by výrobci měli zajistit, aby výrobky 
mohly být používány co nejdéle. Takto dlouhé používání 
vyžaduje odpovídající konstrukci, použití spolehlivých dílů, 
opravitelnost výrobků, dostupnost informací o opravách 
a přístup k náhradním dílům.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 44

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44) S ohledem na posílení oběhového hospodářství stavebních 
výrobků by výrobci měli v souladu s cíli akčního plánu pro 
oběhové hospodářství upřednostňovat opětovné použití, 
repasování a recyklaci svých výrobků. Opětovné použití, 
repasování a recyklace (a příprava na ně) vyžaduje určitou 
konstrukci, a to usnadněním oddělení součástí a materiálů 
v pozdější fázi recyklace a zamezením smíšených, směsných 
nebo složitých materiálů. Vzhledem k tomu, že běžné 
návody k použití se nemusí nutně dostat k hospodářským 
subjektům odpovědným za (přípravu na) opětovné použití, 
repasování a recyklaci, měly by být potřebné informace 
v tomto ohledu kromě návodů k použití k dispozici 
v databázích nebo systémech výrobků a na internetových 
stránkách výrobce.

(44) S ohledem na posílení oběhového hospodářství stavebních 
výrobků by výrobci měli v souladu s cíli akčního plánu pro 
oběhové hospodářství a hierarchií způsobů nakládání 
s odpady předcházet vzniku odpadů tím, že budou 
usnadňovat a upřednostňovat opravy, opětovné použití a 
repasování. Výrobci by měli zvýšit účinnost využívání 
zdrojů prostřednictvím vhodného využívání vedlejších 
produktů a měli by po skončení své životnosti zajistit 
recyklaci svých výrobků. Opětovné použití, repasování 
a recyklace (a příprava na ně) vyžaduje konkrétní volbu 
konstrukce, a to usnadnění oddělení výrobků, součástí 
a materiálů během odinstalování, rozebírání a demolice a 
v pozdější fázi recyklace a zamezení smíšených, směsných 
nebo složitých materiálů a látek vzbuzujících obavy. 
Vzhledem k tomu, že běžné návody k použití se nemusí 
nutně dostat k hospodářským subjektům odpovědným za 
(přípravu na) opětovné použití, repasování a recyklaci, měly 
by být potřebné informace v tomto ohledu kromě návodů 
k použití k dispozici v digitálním pasu výrobku nebo 
prostřednictvím kódů QR, a na internetových stránkách 
výrobce.
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Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 45

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45) Aby bylo možné dodávat bezpečné, funkční 
a environmentálně udržitelné stavební výrobky, je nutné 
stanovit pro výrobce komplexní povinnosti v oblasti 
udržitelnosti a bezpečnosti. Vzhledem k důležitosti těchto 
povinností a dosažení správné rovnováhy mezi funkčností, 
bezpečností a udržitelností by Komise měla být zmocněna 
k tomu, aby prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci 
stanovila podmínky, za nichž jsou pro určitou rodinu nebo 
kategorii výrobků tyto povinnosti splněny nebo se 
předpokládá, že jsou plněny.

(45) Aby bylo možné dodávat bezpečné, funkční 
a environmentálně udržitelné stavební výrobky, je nutné 
stanovit pro výrobce komplexní povinnosti v oblasti 
udržitelnosti a bezpečnosti. Vzhledem k důležitosti těchto 
povinností by se obecné požadavky na postupné 
zlepšování vlivu na životní prostředí, upřednostňované 
používání materiálů šetrných k životnímu prostředí, 
povinnosti týkající se recyklovaného obsahu a dostupnost 
informací o používání, opravách, repasování nebo recyklaci 
výrobků měly vztahovat na všechny výrobce. Za účelem 
upřesnění těchto požadavků pro určité skupiny nebo 
kategorie výrobků, jakož i stanovení dalších požadavků 
a dosažení správné rovnováhy mezi funkčností, 
bezpečností a udržitelností by Komise měla být zmocněna 
k tomu, aby prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci 
stanovila podmínky, za nichž jsou pro určitou rodinu nebo 
kategorii výrobků tyto povinnosti splněny nebo se 
předpokládá, že jsou plněny.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 47

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(47) Aby se uživatelé stavebních výrobků mohli informovaně 
rozhodnout, měli by být dostatečně informováni 
o environmentálních vlastnostech výrobků, o jejich shodě 
s environmentálními požadavky a o míře plnění 
environmentálních závazků výrobce v tomto ohledu. 
Komise je proto zmocněna k přijímání aktů v přenesené 
pravomoci za účelem stanovení zvláštních požadavků na 
označování, které by mohly zahrnovat snadno 
srozumitelné semaforové označení.

(47) Aby se uživatelé stavebních výrobků mohli informovaně 
rozhodnout, měli by být dostatečně informováni 
o environmentálních vlastnostech výrobků, o jejich shodě 
s environmentálními požadavky a o míře plnění 
environmentálních závazků výrobce v tomto ohledu. 
Komise je proto zmocněna k přijímání aktů v přenesené 
pravomoci za účelem stanovení zvláštních požadavků na 
označování.
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Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 50

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(50) Na hospodářský subjekt, který upraví výrobek tak, že by to 
mohlo ovlivnit jeho vlastnosti nebo bezpečnost, by se měly 
vztahovat povinnosti výrobců, aby bylo zajištěno ověření, 
zda jsou vlastnosti nebo bezpečnost výrobku stále stejné. 
Tato povinnost by však neměla být uložena 
hospodářskému subjektu, který výrobky přebaluje za 
účelem jejich dodání v jiném členském státě, neboť jinak 
by byl ztížen sekundární obchod, a tedy i volný oběh 
výrobků, a přebalení by v zásadě nemělo mít vliv na 
vlastnosti ani bezpečnost stavebního výrobku. S cílem 
zachovat vlastnosti a bezpečnost výrobků by měl 
hospodářský subjekt, který přebalení provádí, i nadále 
odpovídat za správné provedení těchto operací, aby bylo 
zajištěno, že výrobek nebude poškozen a že uživatelé 
budou stále správně informováni v jazyce stanoveném 
členským státem, v němž jsou výrobky dodávány na trh.

(50) Na hospodářský subjekt, který skladuje nebo upraví výrobek 
tak, že by to mohlo ovlivnit jeho vlastnosti nebo bezpečnost, 
by se měly vztahovat povinnosti výrobců, aby bylo zajištěno 
ověření, zda jsou vlastnosti nebo bezpečnost výrobku stále 
stejné.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 51

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(51) Aby výrobci lépe plnili povinnosti podle tohoto nařízení 
a přispěli k řešení zjištěných nedostatků a zlepšení dozoru 
nad trhem, měli by být poskytovatelé služeb, on-line tržiště 
a zprostředkovatelé zmocněni a povinni ověřovat určité 
snadno ověřitelné vlastnosti výrobků a jejich výrobce, 
jako je určení typu výrobku a vypracování komplexní 
technické dokumentace, a měli by aktivně přispívat 
k tomu, aby se k uživatelům dostávaly pouze výrobky, které 
jsou v souladu s předpisy.

(51) Aby výrobci lépe plnili povinnosti podle tohoto nařízení 
a přispěli k řešení zjištěných nedostatků a zlepšení dozoru 
nad trhem, měli by být poskytovatelé služeb kompletního 
vyřízení objednávek, on-line tržiště, prodejci a zprostřed
kovatelé zmocněni a povinni podle dokumentace ověřovat, 
že výrobci splnili své povinnosti, co se týče technické 
dokumentace, a měli by přispívat k tomu, aby se 
k uživatelům dostávaly pouze výrobky, které jsou v souladu 
s předpisy.
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Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 52

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(52) Aby se zabránilo tomu, že bude využíván 3D tisk k 
obcházení povinností podle tohoto nařízení, měli by mít 
poskytovatelé služeb 3D tisku určité informační povinnosti.

(52) Aby se zabránilo obcházení povinností podle tohoto 
nařízení v případech, kdy se na technologii výroby, 
například 3D tisku, může spolupodílet několik různých 
subjektů, které se podílejí na návrhu a výrobě stavebního 
výrobku, je nutné jasně vymezit úlohu výrobce. Fyzická 
a právnická osoba, která tiskne stavební výrobek, by měla 
podle tohoto nařízení nést odpovědnost za celý výrobek, 
pokud neexistuje jiná osoba, která uvádí výrobek na trh 
pod svým jménem nebo ochrannou známkou nebo která za 
výrobek přebírá odpovědnost vydáním prohlášení 
o vlastnostech a shodě.

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 54

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(54) Vlastnosti a bezpečnost výrobků závisí také na použitých 
součástech a na službách, které poskytují subjekty 
provádějící kalibraci nebo jiní poskytovatelé služeb při 
jejich konstrukci a výrobě. Z těchto důvodů by měly být 
stanoveny určité povinnosti pro dodavatele součástí 
a poskytovatele služeb podílející se na výrobě výrobků. 
Pokud by nedodržení předpisů nebo riziko mohly být 
způsobeny dodanou součástí nebo službou určitého 
hospodářského subjektu, měl by o tom dodavatel nebo 
poskytovatel služeb informovat své ostatní zákazníky, 
kteří obdrželi stejnou součást nebo službu, aby bylo 
možné nedodržení předpisů a rizika účinně řešit 
i u dalších výrobků.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 55

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(55) Některé předměty používané ve stavebnictví mají více 
možných účelů použití. Jejich výrobci by měli mít možnost 
rozhodnout, zda jsou tyto předměty určeny pro stavbu, či 
nikoliv, a to i proto, aby nemuseli procházet posouzením 
vlastností a shody tam, kde to není nutné. Pokud se však 
rozhodnou, že určitý předmět není určen pro stavbu, ačkoli 
by pro ni mohl být použit („pseudovýrobek“), měli by 
výrobci a další hospodářské subjekty zajistit, aby se ve 
stavebnictví nepoužíval. V opačném případě by se některé 
předměty dostaly do stavby, a přitom by nesplňovaly 
požadavky tohoto nařízení.

(55) Některé předměty používané ve stavebnictví mají více 
možných účelů použití. Jejich výrobci by měli mít možnost 
rozhodnout, zda jsou tyto předměty určeny pro stavbu, či 
nikoliv, a to i proto, aby nemuseli procházet posouzením 
vlastností a shody tam, kde to není nutné. Pokud se však 
rozhodnou, že určitý předmět není určen pro stavbu, ačkoli 
by pro ni mohl být použit, měl by být označen slovy „není 
určen pro stavbu“ a výrobci a další hospodářské subjekty by 
měli zajistit, aby se ve stavebnictví nepoužíval. V opačném 
případě by se některé předměty dostaly do stavby, a přitom 
by nesplňovaly požadavky tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 58

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(58) Rychle se vyvíjejí digitální technologie, které představují 
významný potenciál pro snížení administrativní zátěže 
a nákladů pro hospodářské subjekty a orgány veřejné 
správy a zároveň podporují inovativní a nové obchodní 
příležitosti a modely. Zavádění digitálních technologií 
rovněž významně přispěje k dosažení cílů renovační vlny, 
včetně energetické účinnosti, hodnocení životního cyklu 
a monitorování fondu budov. Komise by proto měla být 
zmocněna k využití dalších příležitostí digitalizace 
prostřednictvím prováděcích aktů.

(58) Rychle se vyvíjejí digitální technologie, které představují 
významný potenciál pro snížení administrativní zátěže 
a nákladů pro hospodářské subjekty a orgány veřejné 
správy a zároveň podporují inovativní a nové obchodní 
příležitosti a modely. Zavádění digitálních technologií 
rovněž významně přispěje k dosažení cílů renovační vlny, 
včetně energetické účinnosti, hodnocení životního cyklu 
a monitorování fondu budov.
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Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 59

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(59) Vzhledem k tomu, že harmonizované normy vypracované 
pro stavební výrobky (dále jen „normy pro stavební 
výrobky“) jsou většinou závazné, měly by být tyto normy 
v zájmu právní jistoty v souladu nejen s příslušnými 
požadavky na normalizaci a s tímto nařízením, ale také 
s obecnými zásadami práva Unie.

vypouští se

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 60

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(60) Aby se zajistilo včasné citování odkazů na normy pro 
stavební výrobky v Úředním věstníku Evropské unie, měla 
by být Evropská komise zmocněna omezit rozsah nebo 
změnit vadné normy pro účely právních účinků podle 
tohoto nařízení prostřednictvím aktů v přenesené 
pravomoci namísto odmítnutí citovat odkazy na ně 
v Úředním věstníku.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 61 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(61a) Při stanovování pokynů pro vhodnou formu a obsah norem 
by Komise měla vycházet z důležité práce, která již byla 
odvedena v pokynech Evropské komise pro harmonizované 
standardy podle nařízení o stavebních výrobcích ze dne 
28. června 2018, které Komise předložila v rámci společné 
iniciativy pro normalizaci.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 65

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(65) Aby bylo možné reagovat na pozoruhodné procento 
oznámení, která vycházela z neúplných nebo chybných 
posouzení, zejména v případech, kdy byly oznámeny 
právní subjekty bez vlastní interní technické způsobilosti, je 
nutné posílit zdrojovou kapacitu oznamujících orgánů, a to 
stanovením minimálních požadavků; zpřesnit požadavky na 
oznámené subjekty, zejména pokud jde o jejich nezávislost, 
pověření jiných právních subjektů a vlastní způsobilost 
k výkonu; vyžadovat odpovídající kvalifikované personální 
obsazení oznámených subjektů a ověřovat přiměřenost 
personálního obsazení, k čemuž se jako nejúčinnější 
ukázal nástroj struktura kvalifikace; zajistit, aby měl 
oznámený subjekt skutečně kontrolu nad personálním 
obsazením, přidělováním externích odborníků, postupy, 
kritérii a rozhodováním, a nebyl subdodavatelem, 
dceřinou společností nebo jinou společností patřící do 
stejné skupiny společností, a ověřovat to, a rozšířit 
dokumentaci, kterou mají subjekty předkládat při žádosti 
o určení oznámeným subjektem, aby oznamující orgány 
měly hlubší a srovnatelně spravedlivější základ pro 
rozhodování.

(65) Aby bylo možné reagovat na pozoruhodné procento 
oznámení, která vycházela z neúplných nebo chybných 
posouzení, zejména v případech, kdy byly oznámeny 
právní subjekty bez vlastní interní technické způsobilosti, je 
nutné posílit zdrojovou kapacitu oznamujících orgánů, a to 
stanovením minimálních požadavků; zpřesnit požadavky na 
oznámené subjekty, zejména pokud jde o jejich nezávislost, 
pověření jiných právních subjektů a vlastní způsobilost 
k výkonu; vyžadovat odpovídající kvalifikované personální 
obsazení oznámených subjektů a ověřovat přiměřenost 
personálního obsazení, zajistit, aby měl oznámený subjekt 
dostatečné a nezávislé personální obsazení, a rozšířit 
dokumentaci, kterou mají subjekty předkládat při žádosti 
o určení oznámeným subjektem, aby oznamující orgány 
měly hlubší a srovnatelně spravedlivější základ pro 
rozhodování.
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Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 68

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(68) Aby se předešlo propojení mezi zaměstnanci oznámených 
subjektů a výrobci, měly by oznámené subjekty zajistit 
střídání pracovníků provádějících různé úkoly posuzování 
shody.

(68) Aby se předešlo propojení mezi zaměstnanci oznámených 
subjektů a výrobci, měly by mít oznámené subjekty 
možnost umožnit střídání pracovníků provádějících různé 
úkoly posuzování shody.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 71

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(71) S ohledem na vytvoření rovných podmínek pro oznámené 
subjekty a výrobce by měla být posílena koordinace mezi 
oznámenými subjekty. Vzhledem k tomu, že pouze 
polovina současných oznámených subjektů se z vlastní 
iniciativy účastní činnosti již existující koordinační skupiny 
oznámených subjektů, měla by se účast v této skupině stát 
povinnou.

(71) S ohledem na vytvoření rovných podmínek pro oznámené 
subjekty a výrobce by měla být posílena koordinace mezi 
oznámenými subjekty. Vzhledem k tomu, že pouze 
polovina současných oznámených subjektů se z vlastní 
iniciativy účastní činnosti již existující koordinační skupiny 
oznámených subjektů, a to přímo nebo prostřednictvím 
určených zástupců, měla by být zajištěna členskými státy.
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Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 72

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(72) Pokusy zavést zjednodušené postupy pro malé a střední 
podniky v nařízení (EU) č. 305/2011 a snížit tak zátěž 
a náklady malých a středních podniků a mikropodniků 
nebyly zcela účinné a často zůstaly nepochopeny nebo 
nebyly využívány z důvodu nedostatečné informovanosti 
nebo nejasností ohledně jejich uplatňování. Jejich 
uplatňování je třeba vyjasnit a usnadnit řešením zjištěných 
nedostatků a zároveň navázáním na dříve zavedená 
pravidla a dosáhnout tak cíle podpory malých a středních 
podniků při současném zajištění vlastností, bezpečnosti 
a environmentální udržitelnosti stavebních výrobků.

(72) Pokusy zavést zjednodušené postupy pro mikropodniky 
v nařízení (EU) č. 305/2011 a snížit tak zátěž a náklady 
mikropodniků nebyly zcela účinné a často zůstaly 
nepochopeny nebo nebyly využívány z důvodu 
nedostatečné informovanosti nebo nejasností ohledně jejich 
uplatňování. Jejich uplatňování je třeba vyjasnit a usnadnit 
řešením zjištěných nedostatků a zároveň navázáním na 
dříve zavedená pravidla a dosáhnout tak cíle podpory 
mikropodniků při současném zajištění vlastností, 
bezpečnosti a environmentální udržitelnosti stavebních 
výrobků.

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 74

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(74) Aby byla zajištěna právní jistota v případě problémů v oblasti 
bezpečnosti nebo vlastností, mělo by být takové uznávání 
povoleno pouze tehdy, pokud se oba zúčastněné 
hospodářské subjekty a oba zúčastněné oznámené 
subjekty zavážou ke spolupráci a pokud má hospodářský 
subjekt, který certifikaci získává, nad výrobkem 
technickou kontrolu.

(74) Aby byla zajištěna právní jistota v případě problémů v oblasti 
bezpečnosti nebo vlastností, mělo by být takové uznávání 
povoleno pouze v případě, že posuzované a ověřené 
hospodářské subjekty souhlasí se spoluprací s uznaným 
oznámeným subjektem a sdílejí s ním údaje.
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Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 75

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(75) Hodnocení nařízení (EU) č. 305/2011 ukázalo, že činnosti 
dozoru nad trhem prováděné na vnitrostátní úrovni se 
značně liší co do kvality a účinnosti. Kromě opatření 
stanovených v tomto nařízení ve prospěch lepšího dozoru 
nad trhem by mělo být dodržování tohoto nařízení 
hospodářskými subjekty, orgány a výrobky usnadněno také 
zapojením třetích stran, například tím, že možnost podávat 
informace o případném nesouladu prostřednictvím portálu 
pro stížnosti bude mít každá fyzická nebo právnická osoba.

(75) Hodnocení nařízení (EU) č. 305/2011 ukázalo, že činnosti 
dozoru nad trhem prováděné na vnitrostátní úrovni se 
značně liší co do kvality a účinnosti. Kromě opatření 
stanovených v tomto nařízení a v souladu s příslušným 
unijním právem ve prospěch lepšího dozoru nad trhem by 
mělo být dodržování tohoto nařízení hospodářskými 
subjekty, orgány a výrobky usnadněno také zapojením 
třetích stran, například tím, že možnost podávat informace 
o nesouladu prostřednictvím portálu pro stížnosti, který 
zřídí a spravuje Komise, bude mít každá fyzická nebo 
právnická osoba.

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 76

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(76) Aby se odstranily zjištěné nedostatky, pokud jde o dozor nad 
trhem podle nařízení (EU) č. 305/2011, mělo by toto 
nařízení obsahovat více pravomocí pro orgány členských 
států a Komisi, které by orgánům umožnily za všech 
možných problematických okolností jednat.

(76) Aby se odstranily zjištěné nedostatky, pokud jde o dozor nad 
trhem podle nařízení (EU) č. 305/2011, mělo by toto 
nařízení obsahovat více odůvodněných pravomocí pro 
orgány členských států a Komisi, které by orgánům 
umožnily za všech možných problematických okolností 
jednat.
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Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 78

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(78) K zajištění účinného prosazování požadavků a posílení 
dozoru nad trhem v členských státech, jakož i k zajištění 
souladu s nařízením o ekodesignu udržitelných výrobků 
by měla být na Komisi přenesena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 290 Smlouvy o fungování EU, aby 
mohla stanovit minimální počet kontrol, které mají 
orgány dozoru nad trhem provádět u konkrétní skupiny 
nebo rodiny výrobků nebo v souvislosti s konkrétními 
požadavky, a aby mohla stanovit minimální požadavky na 
zdroje.

vypouští se

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 79

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(79) Kromě toho je pro posílení kapacit orgánů dozoru nad 
trhem, které jsou v průměru slabé, pokud jde o dozor nad 
trhem, a pro další sladění s nařízením o ekodesignu 
udržitelných výrobků nezbytné poskytnout podrobnější 
administrativní koordinační podporu a poskytnout jim 
právo vymáhat od hospodářských subjektů náklady na 
kontroly a zkoušky.

(79) Kromě toho je pro posílení kapacit orgánů dozoru nad 
trhem, které jsou v průměru slabé, pokud jde o dozor nad 
trhem, a pro další sladění s nařízením o ekodesignu 
udržitelných výrobků nezbytné poskytnout podrobnější 
administrativní koordinační podporu a poskytnout jim 
právo vymáhat od hospodářských subjektů náklady na 
kontroly a zkoušky, pokud mají v držení nevyhovující 
výrobek.
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Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 81

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(81) Aby bylo možné lépe sloužit hospodářským subjektům, 
měla by být kontaktní místa pro stavební výrobky 
efektivnější, a proto by měla dostat více zdrojů. Pro 
usnadnění práce hospodářských subjektů by měly být úkoly 
kontaktních míst pro stavební výrobky upřesněny 
a rozšířeny tak, aby zahrnovaly informace o ustanoveních 
tohoto nařízení týkajících se výrobků a aktů přijatých 
v souladu s tímto nařízením.

(81) Aby bylo možné lépe sloužit hospodářským subjektům, 
měla by být kontaktní místa pro stavební výrobky 
efektivnější, a proto by měla dostat více zdrojů. Pro 
usnadnění práce hospodářských subjektů by měly být úkoly 
kontaktních míst pro stavební výrobky upřesněny 
a rozšířeny tak, aby zahrnovaly informace o ustanoveních 
tohoto nařízení týkajících se výrobků a aktů přijatých 
v souladu s tímto nařízením. Členské státy by rovněž měly 
zvýšit povědomí hospodářských subjektů o kontaktních 
místech pro stavební výrobky na svém území.

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 84

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(84) Centralizovaná registrace informací o výrobcích zvyšuje 
transparentnost ve prospěch bezpečnosti výrobků 
a ochrany životního prostředí a lidského zdraví a zároveň 
snižuje administrativní zátěž a náklady hospodářských 
subjektů. Proto by měla být Komisi svěřena pravomoc 
přijímat akty v souladu s článkem 291 Smlouvy 
o fungování EU za účelem zřízení centralizované databáze 
nebo systému Unie pro stavební výrobky. V tuto chvíli není 
možné posoudit výhody a nevýhody možných řešení, 
Komise by proto měla být zmocněna k tomu, aby se podle 
potřeby vydala některou z těchto cest.

(84) Registrace informací o výrobcích zvyšuje transparentnost ve 
prospěch bezpečnosti výrobků a ochrany životního 
prostředí a lidského zdraví a zároveň snižuje 
administrativní zátěž a náklady hospodářských subjektů. 
Proto by měla být Komisi svěřena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 291 Smlouvy o fungování EU za 
účelem zřízení digitálního pasu výrobku pro stavební 
výrobky a registr pasů výrobku pro stavební výrobky.
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Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 87

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(87) Obchod se stavebními výrobky se pomalu, ale jistě stává stále 
více mezinárodním. Proto vznikají situace, kdy je třeba čelit 
i nedodržování předpisů ze strany hospodářských subjektů 
se sídlem mimo Unii. Vzhledem k tomu, že třetí země jsou 
jen stěží připraveny podporovat prosazování práva Unie na 
svém území, pokud jim Unie na oplátku neposkytne 
možnost pomoci, měla by být v tomto nařízení stanovena 
určitá zmocnění pro mezinárodní spolupráci.

(87) Obchod se stavebními výrobky se pomalu, ale jistě stává stále 
více mezinárodním. Proto vznikají situace, kdy je třeba čelit 
i nedodržování předpisů ze strany hospodářských subjektů 
se sídlem mimo Unii. Vzhledem k tomu, že třetí země jsou 
jen stěží připraveny podporovat prosazování práva Unie na 
svém území, pokud jim Unie na oplátku neposkytne 
možnost pomoci, měla by být v tomto nařízení obsažena 
určitá ustanovení o zapojení Komise do mezinárodní 
spolupráce.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 88

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(88) Určitý počet třetích zemí uplatňuje právní předpisy Unie 
o výrobcích nebo alespoň uznává osvědčení vydaná 
v souladu s nimi, ať už na základě mezinárodních dohod, 
nebo jednostranně, přičemž obojí je v zájmu Unie. Aby 
byly tyto třetí země motivovány k pokračování v této praxi 
a ostatní třetí země k témuž, měly by být třetím zemím, které 
uplatňují právní předpisy Unie o výrobcích nebo uznávají 
osvědčení vydaná v souladu s nimi, poskytnuty určité 
dodatečné možnosti. Z tohoto důvodu by mělo být možné 
tyto obzvláště spolupracující třetí země podpořit tím, že se 
jim umožní účastnit se určitých školení a zapojit se do 
databáze nebo systému stavebních výrobků EU, do 
informačního systému pro harmonizované rozhodování 
a do výměny informací mezi orgány. Ze stejného důvodu 
by navíc mělo být možné informovat tyto zvláště 
spolupracující třetí země o nevyhovujících nebo rizikových 
výrobcích.

(88) Určitý počet třetích zemí uplatňuje právní předpisy Unie 
o výrobcích nebo alespoň uznává osvědčení vydaná 
v souladu s nimi, ať už na základě mezinárodních dohod, 
nebo jednostranně, přičemž obojí je v zájmu Unie. Aby 
byly tyto třetí země motivovány k pokračování v této praxi 
a ostatní třetí země k témuž, měly by být třetím zemím, které 
uplatňují právní předpisy Unie o výrobcích nebo uznávají 
osvědčení vydaná v souladu s nimi, poskytnuty určité 
dodatečné možnosti. Z tohoto důvodu by mělo být možné 
tyto obzvláště spolupracující třetí země po konzultaci 
s členskými státy podpořit tím, že se jim umožní účastnit 
se určitých školení a zapojit se do databáze stavebních 
výrobků EU, do informačního systému pro harmonizované 
rozhodování a do výměny informací mezi orgány. Ze 
stejného důvodu by navíc mělo být možné informovat tyto 
zvláště spolupracující třetí země o nevyhovujících nebo 
rizikových výrobcích.
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Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 90

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(90) Aby se zvýšilo používání udržitelných stavebních výrobků 
a zároveň zabránilo narušení trhu a aby se dosáhlo souladu 
s nařízením o ekodesignu udržitelných výrobků, měly by se 
členské státy při zadávání veřejných zakázek zaměřit na 
nejudržitelnější z vyhovujících výrobků. Požadavky 
vztahující se na veřejné zakázky stanovené prováděcími 
akty by měly být stanoveny podle objektivních, 
transparentních a nediskriminačních kritérií.

(90) Aby se zvýšilo používání udržitelných stavebních výrobků 
a zároveň zabránilo narušení trhu a aby se dosáhlo souladu 
s nařízením o ekodesignu udržitelných výrobků, měly by se 
členské státy při zadávání veřejných zakázek zaměřit na 
nejudržitelnější z vyhovujících výrobků. Požadavky 
vztahující se na veřejné zakázky, které jsou konkrétně 
zadávány jako zelené veřejné zakázky stanovené v aktech 
v přenesené pravomoci, by měla stanovit Komise na 
základě objektivních, transparentních a nediskriminačních 
kritérií, přičemž zohlední specifická omezení malých 
místních orgánů a potřeby malých a středních podniků.

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 91

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(91) Veřejné zakázky představují 14 % HDP Unie. Aby se přispělo 
k dosažení cíle klimatické neutrality, ke zlepšení energetické 
účinnosti a účinnosti využívání zdrojů a k přechodu na 
oběhové hospodářství, které chrání veřejné zdraví 
a biologickou rozmanitost, mělo by se od veřejných 
zadavatelů ve vhodných případech vyžadovat, aby své 
veřejné zakázky přizpůsobili konkrétním kritériím nebo 
cílům pro zelené veřejné zakázky, které budou stanoveny 
v aktech v přenesené pravomoci přijatých podle tohoto 
nařízení. Kritéria nebo cíle stanovené akty v přenesené 
pravomoci pro konkrétní skupiny výrobků by měly být 
dodržovány nejen při přímém pořizování těchto výrobků 
v rámci veřejných zakázek na dodávky, ale také v rámci 
veřejných zakázek na stavební práce nebo veřejných 

(91) Veřejné zakázky představují 14 % HDP Unie. Aby se přispělo 
k dosažení cíle klimatické neutrality, ke zlepšení energetické 
účinnosti a účinnosti využívání zdrojů a k přechodu na 
oběhové hospodářství, které chrání veřejné zdraví 
a biologickou rozmanitost, měli by být veřejní zadavatelé 
ve vhodných případech vybízeni, aby své veřejné zakázky 
přizpůsobili konkrétním kritériím pro zelené veřejné 
zakázky, které budou stanoveny v aktech v přenesené 
pravomoci přijatých podle tohoto nařízení. Kritéria 
udržitelnosti by mohla mít podobu povinných technických 
specifikací nebo úrovní výkonnosti, případně kritérií pro 
výběr, kritérií pro zadání zakázky nebo ustanovení 
o plnění zakázky, přičemž by veřejní zadavatelé mohli mít 
možnost rozhodovat o celém rozsahu kritérií potřebných 
pro zadání veřejné zakázky. Kritéria udržitelnosti 
stanovené akty v přenesené pravomoci pro konkrétní 
skupiny výrobků by mohly být používány nejen při přímém 
pořizování těchto výrobků v rámci veřejných zakázek na 
dodávky, ale také v rámci veřejných zakázek na stavební 
práce nebo veřejných zakázek na služby, pokud budou tyto 
výrobky použity pro činnosti, které jsou předmětem 
uvedených zakázek. Kritéria by měla být transparentní, 
objektivní a nediskriminační.
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

zakázek na služby, pokud budou tyto výrobky použity pro 
činnosti, které jsou předmětem uvedených zakázek. 
V porovnání s dobrovolným přístupem zajistí povinná 
kritéria nebo cíle maximalizaci vlivu veřejných výdajů na 
zvýšení poptávky po výrobcích s lepšími vlastnostmi. 
Kritéria by měla být transparentní, objektivní 
a nediskriminační.

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 92

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(92) Za účelem zohlednění technického pokroku a nových 
vědeckých poznatků, zajištění řádného fungování vnitřního 
trhu, usnadnění přístupu k informacím a zajištění 
jednotného provádění pravidel by měla být Komisi svěřena 
pravomoc přijímat akty v souladu s článkem 290 Smlouvy 
o fungování EU, pokud jde o stanovení a změnu technických 
ustanovení a požadavků týkajících se konkrétních výrobků; 
vymezení použitelných systémů posuzování a ověřování; 
stanovení podmínek, za nichž jsou splněním povinností 
vyplývajících z jiných právních předpisů Unie splněny 
některé povinnosti podle tohoto nařízení; změnu vzoru 
prohlášení o vlastnostech a prohlášení o shodě; stanovení 
dalších povinností výrobcům; revizi a doplnění procesních 
pravidel pro vypracování evropských dokumentů pro 
posuzování; stanovení minimálních požadavků na orgány 
dozoru nad trhem; zřízení databáze nebo systému Unie 
pro stavební výrobky; stanovení požadavků na zelené 
veřejné zakázky a vymezení minimálních sankcí. Je 
obzvláště důležité, aby Komise v rámci přípravné činnosti 
vedla odpovídající konzultace, a to i na odborné úrovni, 
a aby tyto konzultace probíhaly v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě ze dne 
13. dubna 2016 o zdokonalení tvorby právních 
předpisů (41). Pro zajištění rovné účasti na vypracovávání 
aktů v přenesené pravomoci obdrží Evropský parlament 
a Rada veškeré dokumenty současně s odborníky 
z členských států a jejich odborníci mají automaticky 

(92) Za účelem zohlednění technického pokroku a nových 
vědeckých poznatků, zajištění řádného fungování vnitřního 
trhu, usnadnění přístupu k informacím a zajištění 
jednotného provádění pravidel by měla být Komisi svěřena 
pravomoc přijímat akty v souladu s článkem 290 Smlouvy 
o fungování EU, pokud jde o stanovení technických 
ustanovení a požadavků týkajících se konkrétních výrobků; 
stanovení použitelných systémů posuzování a ověřování 
stanovených v příloze V; stanovení podmínek, za nichž 
jsou splněním povinností vyplývajících z jiných právních 
předpisů Unie splněny některé povinnosti podle tohoto 
nařízení; změnu vzoru prohlášení o vlastnostech 
a prohlášení o shodě; stanovení dalších povinností v oblasti 
životního prostředí výrobcům; revizi a doplnění procesních 
pravidel pro vypracování evropských dokumentů pro 
posuzování; stanovení požadavků na zelené veřejné 
zakázky. Toto zmocnění by se mělo omezit na to, co je 
nezbytné k zajištění potřeb členských států stanovených 
a zahrnutých v pracovním plánu. Je obzvláště důležité, aby 
Komise v rámci přípravné činnosti vedla odpovídající 
konzultace, a to i na odborné úrovni, a aby tyto konzultace 
probíhaly v souladu se zásadami stanovenými v interinstitu
cionální dohodě ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů (41). Pro zajištění rovné účasti na 
vypracovávání aktů v přenesené pravomoci obdrží 
Evropský parlament a Rada veškeré dokumenty současně 
s odborníky z členských států a jejich odborníci mají 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

přístup na setkání skupin odborníků Komise, jež se věnují 
přípravě aktů v přenesené pravomoci.

automaticky přístup na setkání skupin odborníků Komise, 
jež se věnují přípravě aktů v přenesené pravomoci. Při 
přípravě těchto aktů by se Komise měla zaměřit na snížení 
administrativní zátěže pro podniky a zohlednit potřeby 
malých a středních podniků.

(41) Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1. (41) Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1.

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 93

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(93) V zájmu zajištění jednotných podmínek pro provádění 
tohoto nařízení by měly být Komisi svěřeny prováděcí 
pravomoci, aby mohla stanovit způsoby předávání 
informací; podrobně upravit, jak mají být plněny 
povinnosti a vykonávána práva hospodářských subjektů; 
přijmout formát evropského technického posouzení; 
stanovit minimální zdroje požadované oznámenými 
subjekty a umožnit přístup orgánů třetích zemí do 
informačních systémů pro harmonizované rozhodování, 
do databáze nebo systému EU pro stavební výrobky a na 
školení v souvislosti s tímto nařízením. Tyto pravomoci by 
měly být vykonávány v souladu s nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 182/2011 (42).

(93) V zájmu zajištění jednotných podmínek pro provádění 
tohoto nařízení by měly být Komisi svěřeny prováděcí 
pravomoci, aby mohla stanovit způsoby předávání 
informací; přijmout formát evropského technického 
posouzení; a umožnit přístup na školení v souvislosti 
s tímto nařízením. Tyto pravomoci by měly být vykonávány 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 182/2011 (42).
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(42) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 182/2011 ze dne 
16. února 2011, kterým se stanoví pravidla a obecné zásady 
způsobu, jakým členské státy kontrolují Komisi při výkonu 
prováděcích pravomocí (Úř. věst. L 55, 28.2.2011, s. 13).

(42) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 182/2011 ze dne 
16. února 2011, kterým se stanoví pravidla a obecné zásady 
způsobu, jakým členské státy kontrolují Komisi při výkonu 
prováděcích pravomocí (Úř. věst. L 55, 28.2.2011, s. 13).

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 98

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(98) Aby byla zajištěna vysoká úroveň dodržování tohoto 
nařízení, měly by členské státy stanovit pravidla pro sankce 
za nedodržování předpisů a zajistit, aby tato pravidla byla 
vymáhána. Stanovené sankce by měly být účinné, 
přiměřené a odrazující. Za účelem zajištění těchto cílů 
a harmonizovaných sankcí by Komisi měla být svěřena 
pravomoc stanovit minimální sankce prostřednictvím 
aktů přijatých v souladu s článkem 290 Smlouvy 
o fungování EU.

(98) Aby byla zajištěna vysoká úroveň dodržování tohoto 
nařízení, měly by členské státy stanovit pravidla pro sankce 
za nedodržování předpisů a zajistit, aby tato pravidla byla 
vymáhána. Stanovené sankce by měly být účinné, 
přiměřené a odrazující.
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Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení

Bod odůvodnění 100

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(100) V zájmu zajištění právní jistoty by mělo být vyjasněno, jak 
dlouho mohou výrobky uvedené na trh na základě 
evropských dokumentů pro posuzování přijatých podle 
nařízení (EU) č. 305/2011 zůstat v distribučním řetězci 
a být tak dále dostupné na trhu. Podobně jako u jiných 
právních předpisů týkajících se výrobků se za vhodnou 
dobu považuje 5 let po skončení platnosti evropského 
technického posouzení, na jehož základě byly tyto výrobky 
uvedeny na trh. Šest let po vstupu harmonizované 
technické specifikace přijaté podle tohoto nařízení 
v platnost tak budou všechny výrobky prodávané 
uživatelům v souladu s touto harmonizovanou technickou 
specifikací a tímto nařízením.

vypouští se

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení

Čl. 1 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení stanoví harmonizovaná pravidla pro dodávání staveb
ních výrobků na trh a jejich přímou instalaci bez ohledu na to, zda 
se provádí v rámci služby či nikoli, a to stanovením:

Toto nařízení stanoví harmonizovaná pravidla pro uvádění a dodá
vání stavebních výrobků na trh bez ohledu na to, zda se provádí 
v rámci služby či nikoli, a to stanovením:
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Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení

Čl. 1 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) pravidel pro vyjádření environmentálních vlastností, včetně 
klimatických, a bezpečnostních vlastností stavebních výrobků 
ve vztahu k jejich základním charakteristikám;

a) harmonizovaných pravidel pro vyjádření environmentálních 
vlastností, včetně posouzení životního cyklu, 
a bezpečnostních vlastností stavebních výrobků ve vztahu 
k jejich základním charakteristikám;

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení

Čl. 1 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) environmentálních požadavků, včetně klimatických, 
funkčních a bezpečnostních požadavků na stavební výrobky.

b) environmentálních požadavků, funkčních a bezpečnostních 
požadavků na stavební výrobky.

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení

Čl. 1 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení rovněž stanoví povinnosti hospodářských subjektů, 
které nakládají se stavebními výrobky nebo jejich součástmi nebo 
s výrobky, které by mohly být považovány za stavební výrobky, 
ačkoli jejich výrobce je za stavební výrobky nepovažuje.

Toto nařízení rovněž stanoví povinnosti hospodářských subjektů, 
které nakládají se stavebními výrobky nebo jejich součástmi nebo 
s výrobky dvojího užití, včetně odinstalování a opětovného použití 
těchto výrobků.
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Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení

Čl. 1 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení přispívá k účinnému fungování vnitřního trhu tím, 
že zajišťuje volný pohyb bezpečných a udržitelných stavebních 
výrobků v Unii, a k cílům zelené a digitální transformace tím, že 
předchází dopadům stavebních výrobků na životní prostředí a na 
zdraví a bezpečnost lidí a snižuje je.

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) datové sady uváděné na trh za účelem umožnění 3D-tisku 
stavebních výrobků, na které se vztahuje toto nařízení, a 3D 
tištěné stavební výrobky a formy;

a) 3D tištěné stavební výrobky;
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Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) materiály určené k použití pro 3D tisk stavebních výrobků na 
staveništi nebo v jeho blízkosti nebo pro výrobu pomocí forem 
na staveništi nebo v jeho blízkosti;

vypouští se

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) stavební výrobky vyráběné na staveništi pro okamžité 
zabudování do stavby, aniž by bylo nutné provádět 
samostatnou obchodní činnost pro uvedení na trh;

vypouští se

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) sestavy nebo smontované výrobky, pokud je jejich složení 
uvedeno v harmonizovaných technických specifikacích nebo 
evropských dokumentech pro posuzování, které se na ně 
vztahují;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) montované rodinné domy s podlahovou plochou menší než 
180 m2 s jedním podlažím nebo s podlahovou plochou menší 
než 100 m2 se dvěma podlažími.

vypouští se

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy se mohou rozhodnout, že toto nařízení nebudou 
uplatňovat na domy uvedené v písmenu g), a to prostřednictvím 
oznámení Komisi.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) hospodářský subjekt změnil zamýšlené použití těchto 
použitých stavebních výrobků nebo předmětů oproti 
zamýšlenému použití, které těmto stavebním výrobkům nebo 
předmětům přiřadil původní výrobce, a to jiným způsobem 
než omezením z hlediska vlastností nebo zamýšleného 
použití nebo na pouhé „dekorativní“ účely, přičemž tyto účely 
jsou definovány tak, že daný stavební výrobek nebo předmět 
nemá žádnou konstrukční funkci pro stavbu;

b) hospodářský subjekt změnil zamýšlené použití těchto 
použitých stavebních výrobků nebo předmětů oproti 
zamýšlenému použití, které těmto stavebním výrobkům nebo 
předmětům přiřadil původní výrobce, a to jiným způsobem 
než omezením z hlediska vlastností nebo zamýšleného 
použití nebo na pouhé „dekorativní“ účely;

Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) hospodářský subjekt poprvé uvádí na trh použitý stavební 
výrobek;

Úř. věst. C, 17.7.2024 CS 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj 43/246



Pozměňovací návrh 79

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 2 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) povinnosti hospodářských subjektů, které provádějí 
odinstalování použitých výrobků nebo s nimi nakládají 
za účelem opětovného použití, nejsou splněny;

Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) kotle, potrubí, nádrže a příslušenství a další výrobky určené 
pro styk s vodou určenou k lidské spotřebě;

b) hygienické vlastnosti kotlů, potrubí, nádrží a příslušenství 
a dalších výrobků určených pro styk s vodou určenou k lidské 
spotřebě;

Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) systémy pro čištění odpadních vod; vypouští se
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Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 3 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) vybavení pro hygienické prostory; vypouští se

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 3 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) výrobky pro dopravní signalizaci. vypouští se

Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 3 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) světelnětechnické výrobky, na které se vztahují směrnice 
2014/35/EU, 2014/53/EU nebo 2001/95/ES;
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Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 3 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) elektrické a elektronické výrobky, na které se vztahují 
směrnice 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU, 
směrnice o omezení používání některých nebezpečných 
látek v elektrických a elektronických zařízeních nebo 
nařízení [XXX] o ekodesignu udržitelných výrobků.

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Toto nařízení se rovněž vztahuje na služby 3D tisku 
stavebních výrobků a předmětů, na něž se vztahuje toto nařízení. 
Služby 3D tisku zahrnují pronájem 3D tiskových strojů, které by 
mohly být použity pro stavební výrobky a předměty, na něž se 
vztahuje toto nařízení.

vypouští se

Toto nařízení se vztahuje také na služby spojené s:

— výrobou a uváděním stavebních výrobků nebo předmětů, na 
něž se vztahuje toto nařízení, na trh a

— odinstalováním, přípravou k opětovnému použití, 
repasováním a nakládáním s použitými stavebními výrobky 
nebo předměty, na něž se vztahuje toto nařízení.
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Pozměňovací návrh 87

Návrh nařízení

Čl. 2 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy mohou z působnosti tohoto nařízení vyjmout 
stavební výrobky a předměty, na něž se toto nařízení vztahuje 
a které jsou uváděny na trh nebo přímo instalovány 
v nejvzdálenějších regionech Evropské unie ve smyslu článku 349 
Smlouvy o fungování EU. Členské státy oznámí Evropské komisi 
a ostatním členským státům předpisy, v nichž jsou tyto výjimky 
stanoveny. Zajistí, aby stavební výrobky nebo předměty, na něž se 
vztahuje výjimka, nebyly opatřeny označením CE v souladu 
s článkem 16. Stavební výrobky nebo předměty uvedené na trh 
nebo přímo instalované na základě takové výjimky se nepovažují 
za uvedené na trh nebo přímo instalované v Unii ve smyslu tohoto 
nařízení.

5. Členské státy mohou z působnosti tohoto nařízení vyjmout 
stavební výrobky, na něž se toto nařízení vztahuje a které jsou 
uváděny na trh v nejvzdálenějších regionech Evropské unie ve 
smyslu článku 349 Smlouvy o fungování EU. Členské státy 
oznámí Evropské komisi a ostatním členským státům předpisy, 
v nichž jsou tyto výjimky stanoveny. Zajistí, aby stavební výrobky, 
na něž se vztahuje výjimka, nebyly opatřeny označením CE 
v souladu s článkem 16. Stavební výrobky uvedené na trh na 
základě takové výjimky se nepovažují za uvedené na trh v Unii ve 
smyslu tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) „stavebním výrobkem“ se rozumí tvarovaný nebo beztvarý 
fyzický předmět, včetně jeho obalu a návodu k použití, nebo 
sestava či smontovaný výrobek kombinující takové předměty, 
které jsou uvedeny na trh nebo vyrobeny za účelem trvalého 
zabudování do stavby nebo její části v Unii, s výjimkou 
předmětů, které jsou před trvalým zabudováním do stavby 
nezbytně nejprve začleněny do smontovaného výrobku, 
sestavy nebo jiného stavebního výrobku;

1) „stavebním výrobkem“ se rozumí výrobek nebo sestava, které 
jsou vyrobeny a uvedeny na trh nebo dodány na staveniště za 
účelem trvalého zabudování do stavby nebo její části v Unii, 
včetně výrobků vytištěných 3D tiskem nebo jiných 
předmětů, na které se vztahuje toto nařízení v souladu s čl. 2 
odst. 1 až 3;
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Pozměňovací návrh 89

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) „trvalým“ se rozumí na dobu dvou let nebo delší; 2) „trvalým“ se rozumí instalovaný nebo připevněný takovým 
způsobem, který může významně ovlivnit základní 
požadavky na stavbu a který je určen k tomu, aby zůstal ve 
stavbě nebo jejích částech a nemohl být po dokončení 
výstavby nebo renovace odstraněn bez použití nářadí nebo 
mechanické síly;

Pozměňovací návrh 90

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3) „výrobkem“ se rozumí stavební výrobek nebo jiný předmět, 
na který se vztahuje toto nařízení v souladu s čl. 2 odst. 1 až 3;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 91

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5) „přímou instalací“ se rozumí instalace výrobku do stavby 
zákazníka bez předchozího dodání na trh nebo instalace 
v rodinném domě, na kterou se vztahuje toto nařízení, bez 
ohledu na to, zda se jedná o poskytování služby či nikoli;

vypouští se

Pozměňovací návrh 92

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7) „základními charakteristikami“ se rozumí ty charakteristiky 
výrobku, které se vztahují k základním požadavkům na 
stavby uvedeným v příloze I části A bodě 1 nebo které byly 
uvedeny v příloze I části A bodě 2;

7) „základními charakteristikami“ se rozumí ty charakteristiky 
výrobku, které se vztahují k základním požadavkům na 
stavby uvedeným v příloze I části A nebo 
k environmentálním charakteristikám, které byly uvedeny 
v příloze I části A;
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Pozměňovací návrh 93

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8) „požadavky na výrobek“ se rozumí mezní úroveň nebo jiná 
charakteristika, kterou musí výrobek splňovat, než může být 
uveden na trh nebo přímo instalován, včetně požadavků 
týkajících se označování a návodu k použití nebo jiných 
informací, které mají být poskytnuty;

8) „požadavky na výrobek“ se rozumí mezní úroveň nebo jiná 
charakteristika stanovená v příloze I části C1 a C2 
a specifikovaná v souladu s článkem 5, kterou musí stavební 
výrobky splňovat, než může být uveden na trh;

Pozměňovací návrh 94

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9) „hospodářským subjektem“ se rozumí výrobce, zplnomocněný 
zástupce, dovozce, distributor, poskytovatel služeb 
kompletního vyřízení objednávek, poskytovatel služeb 3D 
tisku, výrobce, dovozce nebo distributor materiálů určených 
pro 3D tisk výrobků, on-line prodejce, zprostředkovatel, 
dodavatel, poskytovatel služeb, prodejce pod vlastní značkou 
nebo jakákoli jiná fyzická nebo právnická osoba, kromě 
orgánů, oznámených subjektů, subjektů pro technické 
posuzování a kontaktních míst pro stavební výrobky, na 
které se vztahuje toto nařízení v souvislosti s výrobou, 
odinstalováním za účelem opětovného použití, repasováním 
nebo přebalováním výrobků nebo dodáváním těchto výrobků 
na trh či přímou instalací těchto výrobků v souladu s tímto 
nařízením, a hospodářské subjekty ve smyslu čl. 3 bodu 13 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020
(44);

9) „hospodářským subjektem“ se rozumí výrobce, zplnomocněný 
zástupce, dovozce, distributor, poskytovatel služeb 
kompletního vyřízení objednávek, výrobce, dovozce nebo 
distributor materiálů určených pro 3D tisk výrobků, on-line 
prodejce, zprostředkovatel, dodavatel, poskytovatel služeb, 
prodejce pod vlastní značkou nebo jakákoli jiná fyzická nebo 
právnická osoba, na které se vztahuje toto nařízení v souvislosti 
s výrobou, odinstalováním za účelem opětovného použití, 
repasováním výrobků nebo dodáváním těchto výrobků na trh 
v souladu s tímto nařízením;

CS Úř. věst. C, 17.7.2024 

50/246 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj



Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44) 44 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 ze dne 
20. června 2019 o dozoru nad trhem a souladu výrobků s předpisy 
a o změně směrnice 2004/42/ES a nařízení (ES) č. 765/2008 
a (EU) č. 305/2011 (Úř. věst. L 169, 25.6.2019, s. 1).

Pozměňovací návrh 95

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10) „poskytovatelem služeb 3D tisku“ se rozumí fyzická nebo 
právnická osoba, která v rámci obchodní činnosti nabízí 
alespoň jednu z těchto služeb: pronájem nebo leasing 3D 
tiskáren, tisk datových sad pro 3D tisk nebo 
zprostředkování jedné z těchto služeb, a to bez ohledu na 
to, zda je materiál pro tisk poskytován touto osobou či 
nikoli;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 96

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

15) „budovami“ se rozumí zařízení jiná než kontejnery, 
poskytující přístřeší lidem, zvířatům nebo předmětům, 
která jsou buď trvale spojena se zemí, nebo mohou být 
přepravována pouze pomocí speciálního vybavení, 
přičemž mají podlahovou plochu nejméně 20 m2 v jednom 
nebo více podlažích;

vypouští se

Pozměňovací návrh 97

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

16) „úrovní“ se rozumí výsledek posouzení vlastností výrobku 
z hlediska jeho základních charakteristik vyjádřených 
číselnou hodnotou;

16) „úrovní“ se rozumí vyjádření vlastnosti bez klasifikace 
možných vlastností nebo stanoveného minima či maxima;

Pozměňovací návrh 98

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

17) „třídou“ se rozumí rozmezí úrovní vlastností výrobku, 
ohraničené minimální a maximální hodnotou;

17) „třídou“ se rozumí vyjádření vlastnosti v rámci 
systematického rozdělení možných vlastností;
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Pozměňovací návrh 99

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

22) „smontovaným výrobkem“ se rozumí soubor nejméně 
dvou samostatných předmětů, z nichž jeden je výrobek;

vypouští se

Pozměňovací návrh 100

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 24 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) nebyl podroben procesu, který by přesahoval rámec opravy, 
čištění nebo pravidelné údržby, jak je uvedeno původním 
výrobcem v návodu k použití nebo jak je podle obecných 
znalostí stavebního inženýrství považováno za nezbytné;

a) nebyl podroben procesu, který by přesahoval rámec opravy, 
čištění nebo pravidelné údržby, jak je uvedeno původním 
výrobcem v návodu k použití nebo jak je podle 
nejaktuálnějších znalostí inženýrství v daném oboru 
považováno za nezbytné;
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Pozměňovací návrh 101

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

25) „zamýšleným použitím“ se rozumí použití zamýšlené 
výrobcem, včetně podmínek použití uvedených v 
technické dokumentaci, na štítcích, v návodech k použití 
nebo v propagačních materiálech, přičemž součástí 
„zamýšleného použití“ jsou i použití uvedená pouze 
v jednom z nich;

25) „zamýšleným použitím“ se rozumí zamýšlené použití 
stanovené výrobcem stavebního výrobku, jak je vymezeno 
v příslušné harmonizované technické specifikaci;

Pozměňovací návrh 102

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

26) „opravou“ se rozumí proces uvedení vadného výrobku do 
stavu, kdy může sloužit svému zamýšlenému použití;

26) „opravou“ se rozumí proces opravy vadného výrobku nebo 
výměny jeho vadných součástí s cílem navrátit výrobek do 
stavu, kdy může sloužit svému zamýšlenému použití;

Pozměňovací návrh 103

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

27) „údržbou“ se rozumí činnost prováděná za účelem udržení 
výrobku ve stavu, kdy je schopen fungovat podle 
požadavků;

27) „údržbou“ se rozumí činnost prováděná za účelem udržení 
výrobku ve stavu, kdy je schopen fungovat podle 
specifikace;
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Pozměňovací návrh 104

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 31

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

31) „typem výrobku“ se rozumí abstraktní model jednotlivých 
výrobků, určený zamýšleným použitím a souborem 
charakteristik, které vylučují jakoukoli odchylku, pokud 
jde o vlastnosti nebo splnění požadavků na výrobek 
stanovených v tomto nařízení nebo v souladu s ním, 
vyrobených v určitém výrobním procesu za použití dané 
kombinace surovin nebo součástí, přičemž totožné 
výrobky různých výrobců rovněž patří do různých typů 
výrobků;

31) „typem výrobku“ se rozumí abstraktní model jednotlivých 
výrobků definovaný stejným souborem deklarovaných 
vlastností;

Pozměňovací návrh 105

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

32) „současným stavem techniky“ se rozumí způsob dosažení 
určitého cíle, který je buď nejúčinnější a nejpokročilejší, 
nebo se mu blíží, a tedy převyšuje průměr způsobů, které 
lze zvolit;

32) „současným stavem techniky“ se rozumí způsob dosažení 
určitého cíle, který je buď nejúčinnější a nejpokročilejší, 
nebo se mu blíží, a tedy převyšuje průměr způsobů, které 
lze zvolit, nebo vlastnost představující to, co je v současné 
době možné při použití běžných technologií, bez ohledu na 
to, zda se jedná o technologicky nejpokročilejší řešení;
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Pozměňovací návrh 106

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 38

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

38) „harmonizovanou zónou“ se rozumí oblast, na kterou se 
společně vztahuje toto nařízení, harmonizované technické 
specifikace a akty Komise s obecnou působností přijaté 
podle tohoto nařízení;

38) „harmonizovanou zónou“ se rozumí oblast, na kterou se 
společně vztahuje toto nařízení, harmonizované technické 
specifikace a akty Komise s obecnou působností týkající se 
stavebních výrobků přijaté podle tohoto nařízení;

Pozměňovací návrh 107

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 39

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

39) „právem Unie“ se rozumí Smlouva o Evropské unii, 
Smlouva o fungování EU, obecné právní zásady, akty 
s obecnou působností uvedené v druhém, třetím 
a čtvrtém odstavci článku 288 Smlouvy o fungování EU 
a všechny mezinárodní dohody, jejichž smluvní stranou je 
Unie nebo jejichž smluvními stranami jsou Unie a její 
členské státy;

vypouští se

CS Úř. věst. C, 17.7.2024 

56/246 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj



Pozměňovací návrh 108

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 42

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

42) „jednotlivě vyrobený“ znamená, že vzhledem ke 
specifikacím zákazníka se použije odlišná výrobní metoda, 
než jaká se používá u všech ostatních výrobků, které daný 
hospodářský subjekt vyrábí pro jiné zákazníky;

42) „jednotlivě vyrobený“ znamená, že vzhledem ke 
specifikacím zákazníka je třeba pro výrobu upravit 
výrobní zařízení ve srovnání se všemi ostatními výrobky, 
které daný hospodářský subjekt vyrábí pro jiné zákazníky;

Pozměňovací návrh 109

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 44

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

44) „výrobkem na zakázku“ se rozumí výrobek, který je 
vzhledem ke specifikacím zákazníka vyroben v jiné 
velikosti nebo z jiného materiálu než všechny ostatní 
výrobky, které daný hospodářský subjekt vyrábí pro jiné 
zákazníky;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 110

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 45 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

45a) „nosičem údajů“ se rozumí symbol lineárního čárového 
kódu, dvourozměrný symbol nebo jiné médium pro 
automatický sběr identifikačních údajů, které lze číst 
příslušným zařízením;

Pozměňovací návrh 111

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 46

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

46) „harmonizovanými technickými specifikacemi“ se rozumí 
normy pro stavební výrobky stanovené v souladu s čl. 4 
odst. 2, na které byl zveřejněn odkaz v Úředním věstníku 
v souladu s článkem 34, a které se tak staly závaznými pro 
účely uplatňování tohoto nařízení, a akty v přenesené 
pravomoci přijaté v souladu s čl. 4 odst. 3 a 4, čl. 5 odst. 2 
nebo čl. 22 odst. 4, které obsahují technické předpisy;

46) „harmonizovanými technickými specifikacemi“ se rozumí 
normy pro stavební výrobky stanovené v souladu s čl. 4 
odst. 2 a akty v přenesené pravomoci přijaté v souladu 
s čl. 4 odst. 3 a 4, čl. 5 odst. 1 nebo čl. 22 odst. 4, které 
obsahují technické předpisy;
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Pozměňovací návrh 112

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 48

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

48) „výrobkem dvojího užití“ se rozumí výrobek, který je 
výrobcem určen k použití jako výrobek i jako předmět 
s jiným zamýšleným použitím, který by nespadal do 
oblasti působnosti tohoto nařízení, pokud by měl pouze 
toto jiné zamýšlené použití;

48) „výrobkem dvojího užití“ se rozumí výrobek, který je 
výrobcem určen k použití jako výrobek nebo jako předmět 
s jiným použitím, který by nespadal do oblasti působnosti 
tohoto nařízení, pokud by měl pouze toto jiné zamýšlené 
použití;

Pozměňovací návrh 113

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 51

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

51) „ekvivalentem plného pracovního úvazku“ se rozumí 
pracovní výkon jedné osoby zaměstnané na plný pracovní 
úvazek definovaný příslušným členským státem, nebo 
pracovní výkon několika osob zaměstnaných na částečný 
pracovní úvazek, které společně odpracují stejný počet 
hodin denně nebo týdně;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 114

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 57

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

57) „zprostředkovatelem“ se rozumí fyzická nebo právnická 
osoba, která poskytuje zprostředkovatelské služby při 
uvádění výrobků na trh nebo při jejich přímé instalaci;

57) „zprostředkovatelem“ se rozumí fyzická nebo právnická 
osoba, která poskytuje zprostředkovatelské služby při 
uvádění výrobků na trh;

Pozměňovací návrh 115

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 69

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

69) „orgánem“ se rozumí Evropská komise, její agentury 
a každý oznamující orgán, určující orgán, nebo orgán 
dozoru nad trhem, pokud není v příslušném ustanovení 
uvedeno jinak: bez ohledu na to, ve kterém členském státě 
se nachází;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 116

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 70

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

70) „výrobkem představujícím riziko“ se rozumí výrobek, který 
by mohl kdykoli během celého svého životního cyklu, a to 
i v případě, že vzniká nepřímo, nepříznivě ovlivnit zdraví 
a bezpečnost osob, životní prostředí nebo splnění 
základních požadavků na stavby, je-li do těchto staveb 
zabudován, a to nad míru považovanou s ohledem na 
současný stav techniky za důvodnou a přijatelnou 
vzhledem k jeho zamýšlenému použití a za běžných nebo 
rozumně předvídatelných podmínek použití;

70) „výrobkem představujícím riziko“ se rozumí výrobek, který 
by mohl kdykoli během celého svého životního cyklu 
nepříznivě ovlivnit zdraví a bezpečnost osob, životní 
prostředí nebo splnění základních požadavků na stavby, 
je-li do těchto staveb zabudován, a to nad míru 
považovanou s ohledem na současný stav techniky za 
důvodnou a přijatelnou vzhledem k jeho zamýšlenému 
použití a za běžných nebo rozumně předvídatelných 
podmínek použití;

Pozměňovací návrh 117

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 71 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

71a) „dekorativními účely“ se rozumí účely definované 
neexistencí žádné konstrukční funkce nebo základních 
požadavků na stavbu uvedených v příloze I;
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Pozměňovací návrh 118

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 71 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

71b) „vedlejším produktem“ se rozumí vedlejší produkt ve 
smyslu článku 5 směrnice 2008/98/ES;

Pozměňovací návrh 119

Návrh nařízení

Čl. 3 – odst. 1 – bod 71 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

71c) „recyklovatelností“ se rozumí schopnost odpadních 
materiálů nebo produktů být účinně a účelně vydělovány, 
shromažďovány, tříděny a seskupovány jakožto vymezené 
toky odpadu při přípravě na recyklaci a poté recyklovány 
prostřednictvím příslušných průmyslových procesů 
a zpracovány na recyklované materiály nebo produkty při 
minimalizaci ztrát kvality nebo funkčnosti ve srovnání 
s původním materiálem nebo produktem;
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Pozměňovací návrh 120

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Základní požadavky na stavby stanovené v příloze I části 
A bodě 1 představují základ pro přípravu žádostí o normalizaci 
a harmonizovaných technických specifikací.

1. Základní požadavky na stavby stanovené v příloze I části 
A představují základ pro identifikaci základních charakteristik 
stavebních výrobků. Základní charakteristiky stavebních 
výrobků určí Komise s přihlédnutím k regulačním potřebám 
členských států a k cílům Unie v oblasti bezpečnosti, životního 
prostředí, oběhového hospodářství a klimatu. Určené základní 
charakteristiky spolu se základními environmentálními 
charakteristikami uvedenými v části B přílohy I představují 
základ pro přípravu žádostí o normalizaci a harmonizovaných 
technických specifikací.

Pozměňovací návrh 121

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Základní charakteristiky specifikované v souladu s odstavcem 1 
nebo uvedené v příloze I části A bodu 2 a metody jejich posuzování 
se stanoví v normách, které jsou pro účely uplatňování tohoto naří
zení považovány za závazné. Základní charakteristiky výrobků se 
určí s ohledem na základní požadavky na stavby s přihlédnutím 
k regulačním potřebám členských států.

Základní charakteristiky určené v souladu s odstavcem 1 nebo 
základní environmentální charakteristiky uvedené v příloze 
I části B a metody jejich posuzování se stanoví v normách, které 
jsou pro účely uplatňování tohoto nařízení považovány za závazné 
prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci uvedených v čl. 6a 
odst. 9.
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Pozměňovací návrh 122

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může vydávat žádosti o normalizaci v souladu s článkem 
10 nařízení (EU) č. 1025/2012, kterým se stanoví základní zásady 
a hlavní body pro stanovení těchto základních charakteristik 
a metod jejich posuzování.

Komise pro účely prvního pododstavce vydává žádosti o normali
zaci v souladu s článkem 10 nařízení (EU) č. 1025/2012, kterým se 
stanoví základní zásady a hlavní body pro stanovení těchto základ
ních charakteristik a metod jejich posuzování. Tyto žádosti o nor
malizaci mohou zahrnovat požadavek na stanovení mezních 
úrovní a tříd vlastností ve vztahu k těmto základním charakteri
stikám, a které ze základních charakteristik mohou nebo musí 
výrobci uvádět v prohlášení. V takovém případě Komise v žádosti 
o normalizaci určí požadavky, které je třeba splnit pro stanovení 
mezních úrovní, tříd vlastností a povinných charakteristik.

Pozměňovací návrh 123

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 2 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

K žádostem o normalizaci týkajícím se stanovení mezních úrovní 
a tříd vlastností se přikládá posouzení dopadů v souladu s odstav
cem 13 interinstitucionální dohody ze dne 13. dubna 2016 o zdo
konalení tvorby právních předpisů.
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Pozměňovací návrh 124

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 2 – pododstavec 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise vydává žádosti o normalizaci, aby stanovila zvláštní poža
davky na základní charakteristiky použitých stavebních výrobků. 
Tyto žádosti o normalizaci se vydávají v souladu s pracovním plá
nem stanoveným podle článku 93a.

Pozměňovací návrh 125

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 2 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Příslušné žádosti o normalizaci mohou rovněž obsahovat požada
vek, aby evropská normalizační organizace v normách uvedených 
v prvním pododstavci stanovila dobrovolné nebo povinné mezní 
úrovně a třídy vlastností ve vztahu k základním charakteristikám 
a aby určila, které ze základních charakteristik mohou nebo musí 
výrobci uvést v prohlášení. V takovém případě Komise v žádosti 
o normalizaci stanoví základní zásady a hlavní body pro stanovení 
mezních úrovní, tříd a povinných charakteristik.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 126

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 2 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise před zveřejněním odkazu na normy v Úředním věstníku 
v souladu s článkem 34 ověří, zda jsou v normách dodržovány 
základní zásady a hlavní body a právo Unie.

vypouští se

Pozměňovací návrh 127

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Aby byly zohledněny regulační potřeby členských států 
a sledovány cíle článku 114 Smlouvy o fungování EU, je 
odchylně od odstavce 2 Komise zmocněna doplnit toto nařízení 
prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci v souladu s článkem 
87 tím, že pro určité rodiny a kategorie výrobků stanoví dobrovolné 
nebo závazné základní charakteristiky a metody jejich posuzování 
v některém z následujících případů:

3. Ačkoli se přednostně vypracovávají normy, je Komise 
zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 87, kterými doplní toto nařízení tím, že pro určité 
rodiny a kategorie výrobků stanoví dobrovolné nebo závazné 
základní charakteristiky a metody jejich posuzování, pokud na 
základě žádosti podané v souladu s odst. 2 prvním pododstavcem 
tohoto článku nebyla vydána žádná harmonizovaná norma 
zahrnující příslušné základní charakteristiky a neočekává se, že 
by taková norma byla vydána v přiměřené lhůtě, a navíc je 
splněna některá z následujících podmínek:
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Pozměňovací návrh 128

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – písm. -a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

-a) Komise požádala jednu nebo více evropských 
normalizačních organizací o vypracování harmonizované 
normy pro požadavky a žádná z evropských 
normalizačních organizací žádost nepřijala;

Pozměňovací návrh 129

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) dochází ke zbytečným prodlevám při přijímání některých 
norem uvedených v čl. 4 odst. 2 prvním pododstavci 
evropskými normalizačními organizacemi, přičemž ke 
zbytečné prodlevě dochází, když evropská normalizační 
organizace nepředloží normu ve lhůtě stanovené v žádosti 
o normalizaci;

a) dochází ke zbytečným a neodůvodněným prodlevám při 
přijímání některých norem uvedených v čl. 4 odst. 2 prvním 
pododstavci evropskými normalizačními organizacemi, 
přičemž ke zbytečné prodlevě dochází, když evropská 
normalizační organizace nepředloží normu ve lhůtě 
stanovené v žádosti, nejdéle však do dvou let od obdržení 
žádosti o normalizaci;
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Pozměňovací návrh 130

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) existuje naléhavá potřeba přijmout harmonizovanější 
technické specifikace, které nelze pouze přizpůsobit normám 
uvedeným v čl. 4 odst. 2 prvním pododstavci;

vypouští se

Pozměňovací návrh 131

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) jedna nebo více základních charakteristik, které se vztahují 
k základním požadavkům na stavby stanoveným v příloze 
I části A bodě 1 nebo obsaženým v příloze I části A bodě 2, 
nejsou zahrnuty v normách uvedených v čl. 4 odst. 2 prvním 
pododstavci, na které již byly zveřejněny odkazy v Úředním 
věstníku;

c) jedna nebo více základních charakteristik, které se vztahují 
k základním požadavkům na stavby stanoveným v příloze 
I části A nebo obsaženým v příloze I části B, nejsou zahrnuty 
v normách uvedených v čl. 4 odst. 2 prvním pododstavci, na 
které již byly zveřejněny odkazy v Úředním věstníku, a evropské 
normalizační organizace odmítly příslušnou normu včas 
revidovat nebo změnit;
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Pozměňovací návrh 132

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) normy uvedené v čl. 4 odst. 2 prvním pododstavci nejsou 
z jiných důvodů považovány za dostatečné pro zohlednění 
regulačních potřeb členských států nebo potřeb 
hospodářských subjektů;

vypouští se

Pozměňovací návrh 133

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) existuje potřeba revidovat nebo změnit normu uvedenou 
v čl. 4 odst. 2 prvním pododstavci za účelem zohlednění 
regulačních potřeb členských států nebo dosažení souladu 
s cíli Unie v oblasti bezpečnosti, životního prostředí, 
oběhového hospodářství a klimatu, a evropské 
normalizační organizace odmítly nebo nebyly schopny 
příslušnou normu včas revidovat nebo změnit;
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Pozměňovací návrh 134

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) normy uvedené v čl. 4 odst. 2 prvním pododstavci nejsou 
v souladu s právními předpisy a ambicemi EU v oblasti 
klimatu a životního prostředí;

vypouští se

Pozměňovací návrh 135

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) odkazy na normy uvedené v čl. 4 odst. 2 prvním pododstavci 
nelze zveřejnit v Úředním věstníku z důvodů stanovených v čl. 
34 odst. 4 nebo z jiných právních důvodů;

f) je třeba upravit normu nebo její část, která byla přijata 
některou evropskou normalizační organizací, ale kterou 
nelze zveřejnit v Úředním věstníku v souladu s čl. 6a odst. 8;

Pozměňovací návrh 136

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 3 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) odkazy na normy uvedené v čl. 4 odst. 2 prvním pododstavci 
byly v Úředním věstníku zrušeny nebo byly zveřejněny 
s omezením.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 137

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Aby byly zohledněny regulační potřeby členských států 
a sledovány cíle článku 114 Smlouvy o fungování EU v oblasti 
životního prostředí, bezpečnosti a harmonizace, je Komise 
zmocněna doplnit toto nařízení prostřednictvím aktů 
v přenesené pravomoci v souladu s článkem 87 tím, že pro určité 
rodiny a kategorie výrobků určí:

4. Ačkoli se přednostně vypracovávají normy, je Komise 
zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 87, kterými doplní toto nařízení, aby byly zohledněny 
naléhavé regulační potřeby členských států a sledovány cíle 
článku 114 Smlouvy o fungování EU v oblasti životního prostředí, 
bezpečnosti a harmonizace. V takovém případě může Komise pro 
určité rodiny a kategorie výrobků stanovit:

Pozměňovací návrh 138

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Před vypracováním aktu v přenesené pravomoci informuje 
Komise výbor uvedený v článku 22 nařízení (EU) č. 1025/2012, že 
považuje podmínky uvedené v odstavci 3 a 4 za splněné.
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Pozměňovací návrh 139

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. Při přípravě aktu v přenesené pravomoci Komise vede 
konzultace s příslušnými evropskými normalizačními 
organizacemi a evropskými organizacemi zúčastněných stran, 
které jsou financovány Unií podle nařízení (EU) č. 1025/2012.

Pozměňovací návrh 140

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 4 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4c. Pokud některá evropská normalizační organizace přijme 
harmonizovanou normu, která se stane závaznou 
prostřednictvím aktu v přenesené pravomoci uvedeného v čl. 6a 
odst. 9, Komise zruší akty v přenesené pravomoci uvedené 
v odstavcích 3 nebo 4 tohoto článku nebo jejich části, které se 
týkají stejných požadavků.
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Pozměňovací návrh 141

Návrh nařízení

Čl. 4 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise je zmocněna měnit část A přílohy I prostřednictvím 
aktů v přenesené pravomoci v souladu s článkem 87, aby ji 
přizpůsobila technickému pokroku a zahrnula nová rizika 
a environmentální aspekty.

5. Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 87 za účelem změny přílohy I část A, aby byly 
dodrženy priority v oblasti normalizace stanovené podle čl. 93a 
odst. 2, aby ji přizpůsobila technickému pokroku a zahrnula nová 
rizika a environmentální aspekty.

Pozměňovací návrh 142

Návrh nařízení

Článek 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 4a

Požadavky na informace o výrobku

Všechny stavební výrobky, na které se vztahuje toto nařízení, spl
ňují před uvedením na trh požadavky na informace o výrobku sta
novené v příloze I části C3.

Požadavky na informace o výrobku stanovené v příloze I části C3 
mohou být pro příslušnou rodinu nebo kategorii výrobků stano
veny prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci přijatých 
Komisí v souladu s článkem 87 nebo prostřednictvím norem 
vypracovaných na základě žádosti Komise o normalizaci podle 
čl. 4 odst. 2.

Požadavky na informace o výrobku stanovené v příloze I části C3 
jsou uvedeny u všech stavebních výrobků na obalu výrobku nebo 
připojeny v souladu s čl. 21 odst. 5. U stavebních výrobků, na které 
se vztahují harmonizované technické specifikace, jsou požadavky 
na informace dostupné prostřednictvím digitálního pasu výrobku.
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Pozměňovací návrh 143

Návrh nařízení

Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Všechny výrobky, na které se vztahuje toto nařízení, musí 
před uvedením na trh nebo před přímou instalací splňovat obecné, 
přímo použitelné požadavky na výrobek stanovené v části 
D přílohy I a požadavky na výrobek stanovené v částech B a C 
přílohy I, které jsou upřesněny pro příslušnou rodinu nebo 
kategorii výrobků v souladu s odstavcem 2. Požadavky na 
výrobek stanovené v příloze I části B a C platí pouze tehdy, 
pokud byly upřesněny v souladu s odstavcem 2.

1. Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 87, kterými doplní toto nařízení tím, že pro 
příslušnou rodinu nebo kategorii výrobků upřesní požadavky na 
výrobek stanovené v částech C1 a C2 přílohy I.

Pozměňovací návrh 144

Návrh nařízení

Čl. 5 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Stavební výrobky, na které se vztahuje toto nařízení, musí před 
uvedením na trh splňovat požadavky na výrobky stanovené 
v těchto aktech v přenesené pravomoci.
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Pozměňovací návrh 145

Návrh nařízení

Čl. 5 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Za účelem upřesnění požadavků na výrobek stanovených 
v příloze I částech B, C a D je Komise zmocněna doplnit toto 
nařízení prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 87 tím, že pro konkrétní rodiny a kategorie výrobků 
upřesní tyto požadavky na výrobek a stanoví odpovídající 
metody posuzování. Jakmile Komise tyto požadavky na výrobek 
upřesní prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci, může 
vydávat žádosti o normalizaci, jejichž cílem je vypracování 
dobrovolných harmonizovaných norem, které stanoví předpoklad 
shody s těmito povinnými požadavky na výrobek upřesněnými 
v těchto aktech v přenesené pravomoci.

2. Při upřesňování požadavků na výrobek stanovených 
v příloze I částech C1 a C2 v souladu s odstavcem 1 tohoto 
článku může Komise pro konkrétní rodiny a kategorie výrobků 
definovat, které z těchto požadavků se na danou rodinu nebo 
kategorii výrobků vztahují, a stanovit odpovídající metody 
posuzování. Jakmile Komise tyto požadavky na výrobek upřesní 
prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci, vydá žádosti 
o normalizaci, jejichž cílem je vypracování harmonizovaných 
norem, které stanoví předpoklad shody s těmito povinnými 
požadavky na výrobek. V případě, že neexistuje harmonizovaná 
norma, stanoví Komise pro výrobce jasné pokyny, jak prokázat 
shodu s požadavky na výrobek.

Pozměňovací návrh 146

Návrh nařízení

Čl. 5 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komise je zmocněna měnit část B, C a D přílohy 
I prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 87, aby ji přizpůsobila technickému pokroku, 
a zejména zahrnula nová rizika a environmentální aspekty.

3. Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 87 za účelem z měny přílohy I části B, C a D, 
aby byly dodrženy priority v oblasti normalizace stanovené podle 
čl. 93a odst. 2, aby ji přizpůsobila technickému pokroku a zahrnula 
nová rizika a environmentální aspekty.
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Pozměňovací návrh 147

Návrh nařízení

Čl. 6 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Systémy posuzování a ověřování a jejich způsoby posuzování a ově
řování pro konkrétní výrobky

Systémy posuzování a ověřování

Pozměňovací návrh 148

Návrh nařízení

Čl. 6 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Za účelem uplatnění individuálního přístupu a minimalizace 
potenciální zátěže výrobců při současném zajištění vysoké úrovně 
ochrany zdraví, bezpečnosti a životního prostředí je Komise 
zmocněna doplnit toto nařízení prostřednictvím aktů v přenesené 
pravomoci v souladu s článkem 87 tím, že pro každou rodinu nebo 
kategorii výrobků určí použitelný systém posuzování a ověřování 
z těch, které jsou uvedeny v příloze V. Může rovněž určit různé 
systémy posuzování a ověřování pro stejnou rodinu nebo 
kategorii výrobků, pokud se rozlišuje podle základních 
charakteristik nebo požadavků na výrobek.

1. Za účelem uplatnění individuálního přístupu a minimalizace 
potenciální zátěže výrobců při současném zajištění vysoké úrovně 
ochrany zdraví, bezpečnosti a životního prostředí je Komise 
zmocněna doplnit toto nařízení prostřednictvím aktů v přenesené 
pravomoci v souladu s článkem 87 tím, že pro každou rodinu nebo 
kategorii výrobků určí, který z použitelných systémů posuzování 
a ověřování uvedených v příloze V se má použít. Může rovněž 
určit různé systémy posuzování a ověřování pro stejnou rodinu 
nebo kategorii výrobků, pokud se rozlišuje podle základních 
charakteristik nebo požadavků na výrobek.
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Pozměňovací návrh 149

Návrh nařízení

Čl. 6 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Systémy posuzování a ověřování se definují spolu 
s harmonizovanými technickými specifikacemi v závislosti na 
zamýšleném použití a na základě jasných, srozumitelných 
a transparentních kritérií. Je třeba vzít v úvahu potenciální 
škody způsobené nedostatky výrobku, změnu vlastnosti 
v případě mírně odchylných výrobních podmínek, náchylnost 
k chybám ve výrobním procesu a otázku, jak snadno lze výrobní 
chyby rozpoznat.

Pozměňovací návrh 150

Návrh nařízení

Čl. 6 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Za účelem usnadnění a harmonizace uplatňování požadavků 
nebo povinností obsažených v příloze V je Komise zmocněna 
doplnit toto nařízení prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 87 upřesněním těchto požadavků a povinností 
pro danou rodinu nebo kategorii výrobků.

2. Za účelem usnadnění a harmonizace uplatňování požadavků 
nebo povinností obsažených v příloze V je Komise zmocněna 
doplnit toto nařízení prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 87 upřesněním těchto požadavků a povinností 
v oblasti posuzování a ověřování pro danou rodinu nebo kategorii 
výrobků.
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Pozměňovací návrh 151

Návrh nařízení

Čl. 6 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. S cílem čelit systematickému nedodržování předpisů 
oznámenými subjekty nebo výrobci nebo s ohledem na 
přizpůsobení technickému pokroku je Komise zmocněna změnit 
toto nařízení prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 87 zavedením dalších kroků v rámci 
posuzování nebo ověřování v systémech uvedených v příloze V.

vypouští se

Pozměňovací návrh 152

Návrh nařízení

Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a

Normy pro stavební výrobky

1. Normy pro stavební výrobky stanoví evropské 
normalizační organizace na základě žádosti o normalizaci 
vydané Komisí.

2. Komise přijme prováděcí akty, kterými stanoví jasný 
a stabilní soubor pravidel pro proces normalizace, včetně úloh, 
odpovědností, pravomocí a obecných procesních lhůt pro všechny 
zúčastněné strany, jakož i šablony, které mají být použity.

Tyto prováděcí akty budou přijaty nejpozději do ... [1 rok ode dne 
vstupu tohoto nařízení v platnost].

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním postupem podle čl. 88 
odst. 1.
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Na žádost evropské normalizační organizace může Komise 
poskytnout administrativní podporu při zřizování interního 
právního oddělení v rámci evropské normalizační organizace, 
jehož úkolem bude právní korektura norem a zajištění jejich 
soudržnosti a právní bezvadnosti;

4. Normy pro stavební výrobky stanovené v prováděcích 
aktech uvedených v čl. 4 odst. 2 jsou pro účely tohoto nařízení 
závazné od 12 měsíců po zveřejnění aktů v přenesené pravomoci 
přijatých podle odstavce 9 tohoto článku. Mohou být dobrovolně 
použity na žádost výrobce ode dne tohoto zveřejnění. Stanoví 
metody a kritéria pro posuzování vlastností výrobků ve vztahu 
k jejich základním charakteristikám. Ve vhodných případech 
a aniž by došlo k ohrožení správnosti, spolehlivosti nebo stálosti 
výsledků, tyto normy stanoví metody, které jsou pro účely 
posuzování vlastností výrobků ve vztahu k jejich základním 
charakteristikám, třídám, mezním úrovním nebo požadavkům 
na výrobek méně náročné než provádění zkoušek.

5. Normy pro stavební výrobky vypracované podle čl. 5 odst. 2 
druhé věty nebo čl. 22 odst. 4 třetí věty jsou dobrovolné. 
U výrobků, které vyhovují dobrovolným normám přijatým podle 
čl. 5 odst. 2 nebo jejich částem, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, se předpokládá, že vyhovují 
požadavkům stanoveným v příloze I částech C1 a C2, které jsou 
pro příslušnou rodinu nebo kategorii výrobků stanoveny 
v harmonizovaných technických specifikacích přijatých podle 
čl. 5 odst. 2 druhé věty, pokud jsou tyto požadavky zahrnuty 
v těchto dobrovolných normách a pokud bylo toto zahrnutí 
přesně uvedeno v příslušné harmonizované normě. U výrobců, 
kteří vyhovují dobrovolným normám přijatým v souladu s čl. 22 
odst. 2 nebo jejich částem, na něž byly zveřejněny odkazy 
v Úředním věstníku Evropské unie, se předpokládá, že splňují 
povinnosti stanovené v čl. 22 odst. 2 v rozsahu, v jakém se na 
tyto povinnosti vztahují tyto normy a v jakém bylo toto pokrytí 
přesně uvedeno v příslušné normě.

6. Komise vždy posoudí shodu norem pro stavební výrobky 
stanovených evropskými normalizačními organizacemi 
s příslušnými požadavky na normalizaci, s tímto nařízením 
a s ostatními právními předpisy Unie.
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise provede posouzení uvedené v prvním pododstavci tohoto 
odstavce do šesti měsíců poté, co jí byla norma předána. Aby 
Komise mohla tuto povinnost splnit v tomto časovém rámci, 
evropské normalizační organizace ji pravidelně informují o prů
běhu a obsahu normalizačního výstupu v souladu s čl. 10 odst. 5 
nařízení (EU) č. 1025/2012.

7. Komise se pokud možno účastní neformálních a formálních 
šetření evropských normalizačních organizací, které 
vypracovávají požadované evropské normalizační výstupy, 
zejména pokud jde o otázky týkající se souladu normalizačních 
výstupů s tímto nařízením a s jinými právními předpisy Unie.

8. Pokud Komise považuje normu nebo její část za 
nevyhovující, a proto se rozhodne, že ji v aktu v přenesené 
pravomoci přijatém podle odstavce 9 tohoto článku nepoužije, 
předloží své důvody písemně evropské normalizační organizaci 
a uvede, které opravy jsou nezbytné, a to do šesti měsíců od 
předání návrhu normy. V takovém případě může Komise pověřit 
evropskou normalizační organizaci, aby normu opravila, nebo 
v souladu s čl. 4 odst. 3 písm. f) je Komise zmocněna doplnit toto 
nařízení prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci změnou 
příslušných norem nebo jejich částí.

9. Pokud se domnívá, že norma vydaná na základě žádosti 
podané v souladu s čl. 4 odst. 2 prvním pododstavcem plně 
vyhovuje požadavkům takové žádosti o normalizaci, přijme 
Komise akt v přenesené pravomoci v souladu s článkem 87 pro 
doplnění tohoto nařízení použitím této normy.

10. Komise do 90 dnů po kladném posouzení zveřejní nebo 
s omezením zveřejní v Úředním věstníku Evropské unie seznam 
odkazů na přijaté vyhovující dobrovolné normy pro stavební 
výrobky, které byly zpřístupněny za přijatelnou cenu.
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Pozměňovací návrh 153

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Předpokládá se, že harmonizovaná zóna je komplexní 
a zahrnuje všechny možné požadavky na výrobky kromě těch, na 
něž se vztahují jiné právní předpisy Unie.

1. Předpokládá se, že harmonizovaná zóna je komplexní 
a zahrnuje všechny stávající i budoucí právní požadavky na 
stavební výrobky.

Pozměňovací návrh 154

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tento odstavec se vztahuje rovněž na veřejné zakázky nebo přímo 
přidělené zakázky, pokud jsou tyto veřejné zakázky nebo přímo 
přidělené zakázky prováděny pod přímou nebo nepřímou kontro
lou veřejných subjektů nebo jsou prováděny s odkazem na veřejné 
předpisy o veřejných zakázkách nebo přímo přidělených zakáz
kách. Tento odstavec se rovněž vztahuje na granty nebo jiné pozi
tivní pobídky s výjimkou daňových pobídek. Podle harmonizova
ných technických specifikací však může být členským státům 
povoleno nebo doporučeno, aby rozhodnutí o přidělení veřejných 
zakázek, smluv nebo grantů či o jiných pozitivních pobídkách spo
jily s jinými podtřídami nebo dalšími třídami, než jsou třídy sta
novené v souladu s čl. 4 odst. 4, pokud se stále vztahují k environ
mentálním vlastnostem posuzovaným v souladu s těmito 
harmonizovanými technickými specifikacemi.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 155

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy sdělí ostatním členským státům a Komisi 
základní charakteristiky, které požadují pro každou rodinu nebo 
kategorii výrobků, příslušné požadavky na výrobek a metody 
posuzování, které používají. Na tyto základní charakteristiky, 
požadavky a metody posuzování se aktivně odvolávají na všech 
fórech a při všech příležitostech, které jsou důležité pro 
vypracování harmonizovaných technických specifikací. Fóra, 
která vypracovávají harmonizované technické specifikace, berou 
tyto základní charakteristiky, požadavky a metody posuzování 
na vědomí. Základní charakteristiky musí být v co největší míře 
zahrnuty do harmonizovaných technických specifikací.

3. Členské státy sdělí ostatním členským státům a Komisi 
základní charakteristiky, které požadují pro každou rodinu nebo 
kategorii výrobků, příslušné požadavky na výrobek a metody 
posuzování, které používají. Za účelem usnadnění tohoto 
sdělování členské státy zaregistrují do jednotné digitální brány 
všechna svá regulační a správní opatření, která přímo či nepřímo 
ovlivňují použitelnost stavebních výrobků na jejich území.

Pozměňovací návrh 156

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud členský stát považuje z naléhavých důvodů týkajících 
se zdraví, bezpečnosti nebo ochrany životního prostředí, včetně 
klimatu, za nezbytné stanovit požadavky nařízením nebo 
přijmout správní opatření odchylně od odstavce 2, oznámí to 
Komisi, přičemž odůvodní potřebu stanovených procesních 
povinností a vysvětlí regulační potřebu, kterou chce řešit, 
a předloží důkazy jak o existenci regulační potřeby, tak 
o nedostatečné úpravě harmonizovanou zónou nebo jinými 
právními předpisy Unie. Členské státy za tímto účelem případně 
použijí oznamovací postup podle směrnice (EU) 2015/1535.

4. Pokud členský stát považuje z naléhavých důvodů, včetně 
naléhavých situací týkajících se zdraví, bezpečnosti nebo ochrany 
osob, jakož i ochrany životního prostředí, včetně klimatu, za 
nezbytné stanovit požadavky nařízením nebo přijmout správní 
opatření odchylně od odstavce 2, oznámí to Komisi, přičemž 
odůvodní potřebu stanovených procesních povinností a vysvětlí 
regulační potřebu, kterou chce řešit, a předloží důkazy jak 
o existenci regulační potřeby, tak o nedostatečné úpravě 
harmonizovanou zónou nebo jinými právními předpisy Unie. 
Členské státy za tímto účelem případně použijí oznamovací 
postup podle směrnice (EU) 2015/1535.
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Pozměňovací návrh 157

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 5 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise prostřednictvím prováděcích aktů schválí vnitrostátní 
opatření oznámené podle odstavce 4, pokud:

Komise v souladu s článkem 87 přijme akty v přenesené pravomoci 
doplňující toto nařízení schválením vnitrostátního opatření ozná
meného podle odstavce 4 tohoto článku, pokud:

Pozměňovací návrh 158

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 5 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zjistí, že nařízení nebo správní opatření se jeví jako řádně 
odůvodněné z naléhavých důvodů týkajících se zdraví, 
bezpečnosti nebo ochrany životního prostředí uvedených 
v odstavci 4;

a) zjistí, že nařízení nebo správní opatření je řádně odůvodněné 
z naléhavých důvodů týkajících se zdraví, bezpečnosti nebo 
ochrany životního prostředí uvedených v odstavci 4;

Pozměňovací návrh 159

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 5 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle 
čl. 88 odst. 2.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 160

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 5 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V závažných, naléhavých a řádně odůvodněných případech týkají
cích se zdraví a bezpečnosti lidí nebo ochrany životního prostředí 
přijme Komise postupem podle čl. 88 odst. 3 okamžitě použitelné 
prováděcí akty.

vypouští se

Pozměňovací návrh 161

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy zaregistrují do jednotné digitální brány 
všechny své vnitrostátní předpisy a správní opatření, které přímo 
či nepřímo ovlivňují použitelnost výrobků na jejich území.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 162

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Toto nařízení nebrání členským státům zavést povinné 
systémy zálohování, zavázat výrobce ke zpětnému odběru 
použitých nebo nepoužitých výrobků přímo nebo 
prostřednictvím jejich dovozců a distributorů a stanovit 
povinnosti týkající se sběru a nakládání s výrobky určenými 
k likvidaci, pokud jsou splněny všechny níže uvedené podmínky:

7. Toto nařízení nebrání členským státům zavést povinné 
systémy zálohování, zavázat výrobce ke zpětnému odběru 
použitých nebo nepoužitých výrobků, které nebyly vyrobeny na 
míru, přímo nebo prostřednictvím jejich dovozců a distributorů 
a stanovit povinnosti týkající se sběru a nakládání s výrobky 
určenými k likvidaci, pokud jsou splněny všechny níže uvedené 
podmínky:

Pozměňovací návrh 163

Návrh nařízení

Čl. 7 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Členské státy mohou zakázat likvidaci výrobků převzatých 
zpět v souladu s čl. 22 odst. 2 písm. j) a článkem 26 nebo 
podmínit likvidaci těchto výrobků jejich předchozím 
zpřístupněním na vnitrostátní zprostředkovatelské platformě pro 
nekomerční využití výrobků.

8. Členské státy mohou zakázat likvidaci přebytečných 
a neprodaných výrobků či výrobků převzatých zpět v souladu 
s čl. 22 odst. 2 písm. j) a článkem 26 nebo podmínit likvidaci 
těchto výrobků jejich předchozím zpřístupněním na vnitrostátní 
zprostředkovatelské platformě pro nekomerční využití výrobků.

Úř. věst. C, 17.7.2024 CS 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj 85/246



Pozměňovací návrh 164

Návrh nařízení

Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Aby se zabránilo dvojímu posuzování výrobků, je Komise zmoc
něna doplnit toto nařízení prostřednictvím aktů v přenesené pravo
moci přijatých v souladu s článkem 87 stanovením podmínek, za 
nichž plnění povinností podle jiných právních předpisů Unie spl
ňuje také určité povinnosti podle tohoto nařízení, pokud by jinak 
byl stejný aspekt zdraví, bezpečnosti nebo ochrany životního pro
středí posuzován souběžně podle tohoto nařízení i jiných právních 
předpisů Unie.

Aby se zabránilo dvojímu posuzování stejných aspektů výrobků, 
které se týkají zdraví, bezpečnosti nebo ochrany životního pro
středí, je Komise zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 87, kterými doplní toto nařízení stanovením 
podmínek, za nichž plnění povinností podle jiných právních před
pisů Unie splňuje také určité povinnosti podle tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 165

Návrh nařízení

Čl. 8 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud dojde ke střetu mezi tímto nařízením a nařízením (EU) 
2019/1020, nařízením (EU) 1025/2012, nařízením 
765/2008/ES, směrnicí 2001/95/ES, směrnicí (EU) 2019/1937 
a [XXX] (nařízení o ekodesignu udržitelných výrobků), má před
nost toto nařízení.
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Pozměňovací návrh 166

Návrh nařízení

Čl. 9 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud se na výrobek vztahuje harmonizovaná technická 
specifikace přijatá v souladu s čl. 4 odst. 2 nebo 3, výrobce před 
uvedením výrobku na trh podstoupí posuzování a ověřování 
podle příslušného systému stanoveného v příloze V a vypracuje 
prohlášení o vlastnostech. Výrobce výrobku, na který se 
nevztahuje žádná harmonizovaná technická specifikace, může 
vydat prohlášení o vlastnostech v souladu s příslušným 
evropským dokumentem pro posuzování a evropským 
technickým posouzením.

1. Pokud se na stavební výrobek vztahuje harmonizovaná 
technická specifikace přijatá v souladu s čl. 4 odst. 2, 3 nebo 4, 
výrobce před uvedením výrobku na trh podstoupí posuzování 
a ověřování podle příslušného systému stanoveného v příloze 
V a vypracuje prohlášení o vlastnostech. Výrobce výrobku, na 
který se nevztahuje žádná harmonizovaná technická specifikace, 
může vydat prohlášení o vlastnostech v souladu s příslušným 
evropským dokumentem pro posuzování a evropským 
technickým posouzením.

Pozměňovací návrh 167

Návrh nařízení

Čl. 9 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Vypracováním prohlášení o vlastnostech výrobce přebírá 
odpovědnost za shodu výrobku s těmito vlastnostmi uvedenými 
v prohlášení a stává se odpovědným v souladu s právními 
předpisy Unie a vnitrostátními právními předpisy o smluvní 
a mimosmluvní odpovědnosti, a to i v případě, že nejednal 
z nedbalosti. Členské státy považují prohlášení o vlastnostech 
vypracované výrobci za správné a spolehlivé, ledaže objektivní 
údaje prokáží opak.

3. Vypracováním prohlášení o vlastnostech výrobce přebírá 
odpovědnost za shodu výrobku s těmito vlastnostmi uvedenými 
v prohlášení a stává se odpovědným v souladu s právními předpisy 
Unie a vnitrostátními právními předpisy o smluvní a mimosmluvní 
odpovědnosti. Členské státy považují prohlášení o vlastnostech 
vypracované výrobci za správné a spolehlivé, ledaže objektivní 
údaje prokáží opak.
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Pozměňovací návrh 168

Návrh nařízení

Čl. 10 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) výrobek je jinak než 3D tiskem nebo již existujícími formami 
vyroben jednotlivě nebo nesériově na zakázku na zvláštní 
objednávku a je nainstalován do jedné konkrétní stavby 
výrobcem, který je také odpovědný za bezpečné zabudování 
výrobku do stavby, v souladu s příslušnými vnitrostátními 
předpisy, a pod dohledem osob odpovědných podle 
příslušných vnitrostátních předpisů za bezpečné provedení 
prací;

a) výrobek je vyroben jednotlivě nebo nesériově na zakázku na 
zvláštní objednávku výrobcem, který je také odpovědný za 
bezpečné zabudování výrobku do stavby, v souladu 
s příslušnými vnitrostátními předpisy, a pod dohledem osob 
odpovědných podle příslušných vnitrostátních předpisů za 
bezpečné provedení prací;

Pozměňovací návrh 169

Návrh nařízení

Čl. 10 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) výrobek je jinak než 3D tiskem nebo již existujícími formami 
individuálně vyroben na staveništi nesériově za účelem 
zabudování do příslušné stavby v souladu s příslušnými 
vnitrostátními předpisy a pod dohledem osob odpovědných 
podle příslušných vnitrostátních předpisů za bezpečné 
provedení staveb nebo

vypouští se
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Pozměňovací návrh 170

Návrh nařízení

Čl. 10 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členský stát může z působnosti čl. 9 odst. 1 vyjmout části 
staveb jiné než výrobky, které jsou připraveny k opětovnému 
použití nebo repasovány, za předpokladu, že se tato část 
nedostane do oběhu mimo území tohoto členského státu.

vypouští se

Pozměňovací návrh 171

Návrh nařízení

Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Prohlášení o vlastnostech se vypracovává podle vzoru 
uvedeného v příloze II bez oddílu týkajícího se shody. Prohlášení 
o vlastnostech musí zahrnovat alespoň vlastnosti s ohledem na 
závazné základní charakteristiky uvedené v příloze I části A bodě 
2, základní charakteristiky závazné na základě harmonizovaných 
technických specifikací nebo aktů v přenesené pravomoci 
přijatých v souladu s čl. 4 odst. 3 a posouzení environmentální 
udržitelnosti podle čl. 22 odst. 1.

2. Prohlášení o vlastnostech se vypracovává podle vzoru 
uvedeného v příloze II bez bodů 12 a 13c této přílohy.
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Pozměňovací návrh 172

Návrh nařízení

Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Informace uvedené v článku 31, případně v článku 33 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 (45) se 
poskytují spolu s prohlášením o vlastnostech.

4. Bezpečnostní listy uvedené v článku 31 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 (45) se poskytují spolu 
s prohlášením o vlastnostech při dodání stavebního výrobku 
průmyslovému nebo profesionálnímu uživateli.

Informace uvedené v článku 33 nařízení (ES) č. 1907/2006 se 
poskytují spotřebitelům spolu s prohlášením o vlastnostech.

(45) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 
18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování 
chemických látek (REACH), o zřízení Evropské agentury pro 
chemické látky, o změně směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízení 
Rady (EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice 
Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 
93/105/ES a 2000/21/ES (Úř. věst. L 396, 30.12.2006, s. 1).

(45) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 
18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování 
chemických látek (REACH), o zřízení Evropské agentury pro 
chemické látky, o změně směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízení 
Rady (EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice 
Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 
93/105/ES a 2000/21/ES (Úř. věst. L 396, 30.12.2006, s. 1).

Pozměňovací návrh 173

Návrh nařízení

Čl. 12 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud pro použitý výrobek není k dispozici prohlášení 
o vlastnostech vydané původním výrobcem nebo jiným 
hospodářským subjektem podle tohoto nařízení nebo nařízení 
(EU) č. 305/2011, může hospodářský subjekt vydat nové 
prohlášení o vlastnostech, aniž by prošel úplným postupem podle 
tohoto nařízení, jestliže omezí zamýšlené použití na „dekoraci“. 
Pokud hospodářský subjekt tuto výjimku využije, prohlášení 
o vlastnostech se označí jako „prohlášení o vlastnostech použitého 
výrobku“.

2. Pokud pro použitý výrobek není k dispozici prohlášení 
o vlastnostech vydané původním výrobcem nebo jiným 
hospodářským subjektem podle tohoto nařízení nebo nařízení 
(EU) č. 305/2011, může hospodářský subjekt vydat nové 
prohlášení o vlastnostech, aniž by prošel úplným postupem podle 
tohoto nařízení, jestliže omezí zamýšlené použití pro dekorační 
účely. Pokud hospodářský subjekt tuto výjimku využije, prohlášení 
o vlastnostech se označí jako „prohlášení o vlastnostech použitého 
výrobku pro dekorační účely“.
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Pozměňovací návrh 174

Návrh nařízení

Čl. 12 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy stanoví požadavky na osoby provádějící odinstalování 
a certifikaci, která má být poskytnuta v souladu s poslední větou, 
včetně definice namáhání, které činí výrobek nevhodným.

Členské státy stanoví požadavky na osoby provádějící odinstalování 
a certifikaci, která má být poskytnuta v souladu s tímto odstavcem, 
včetně definice namáhání, které činí výrobek nevhodným.

Pozměňovací návrh 175

Návrh nařízení

Čl. 12 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Odstavce 1 až 3 se použijí rovněž na repasované výrobky, 
jestliže proces přeměny, který přesahuje rámec opravy, čištění 
nebo pravidelné údržby či přípravy k opětovnému použití ve 
smyslu čl. 3 bodu 16 směrnice 2008/98/ES po odinstalování, 
neohrožuje soulad s tímto nařízením nebo vlastnosti výrobku 
s ohledem na příslušné charakteristiky, protože proces přeměny 
nemůže díky svému návrhu negativně ovlivnit vlastnosti 
a soulad nebo protože použitý náhradní díl byl posouzen jako 
vyhovující s rovnocennými vlastnostmi. Pokud hospodářský 
subjekt tuto výjimku využije, prohlášení o vlastnostech se označí 
jako „prohlášení o vlastnostech repasovaného výrobku“.

4. Odstavce 1 až 3 se použijí rovněž na repasované výrobky, 
jestliže proces přeměny neohrožuje vlastnosti výrobku s ohledem 
na příslušné charakteristiky. Pokud hospodářský subjekt tuto 
výjimku využije, prohlášení o vlastnostech se označí jako 
„prohlášení o vlastnostech repasovaného výrobku“.
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Pozměňovací návrh 176

Návrh nařízení

Čl. 12 – odst. 5 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odstavce 1 až 4 se vztahují na všechny níže uvedené případy: Odstavce 1 až 4 se rovněž vztahují na všechny níže uvedené 
případy:

Pozměňovací návrh 177

Návrh nařízení

Čl. 12 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Ustanovení čl. 21 odst. 2 se nevztahuje na výrobky, na něž se vzta
hují výjimky podle odstavců 1 až 5. Hospodářské subjekty však 
poskytnou informace stanovené v příloze I části D.

Ustanovení čl. 21 odst. 2 se nevztahuje na výrobky, na něž se vzta
hují výjimky podle odstavců 1 až 5. Hospodářské subjekty však 
poskytnou informace stanovené v příloze I části C3.

Pozměňovací návrh 178

Návrh nařízení

Čl. 12 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Tento článek se nevztahuje na použité, repasované nebo 
přebytečné výrobky, které nebyly nikdy uvedeny na trh Unie nebo 
které nebyly v Unii nikdy instalovány.

9. Tento článek se nevztahuje na použité, repasované nebo 
přebytečné výrobky, které nebyly nikdy uvedeny na trh Unie.
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Pozměňovací návrh 179

Návrh nařízení

Čl. 13 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) ověří, zda výrobek splňuje požadavky na výrobek uvedené 
v příloze I části B a C, pokud byly stanoveny akty 
v přenesené pravomoci v souladu s čl. 5 odst. 2, a požadavky 
na výrobek uvedené v příloze I části D;

a) ověří, zda výrobek splňuje požadavky na výrobek uvedené 
v příloze I částech C1 a C2, pokud byly stanoveny akty 
v přenesené pravomoci v souladu s čl. 5 odst. 1, a požadavky 
na informace o výrobku výrobek uvedené v příloze I části C3;

Pozměňovací návrh 180

Návrh nařízení

Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Prohlášením o shodě výrobce přebírá odpovědnost za shodu 
výrobku s požadavky na výrobek a stává se odpovědným v souladu 
s vnitrostátními právními předpisy o smluvní a mimosmluvní 
odpovědnosti, a to i v případě, že nejednal z nedbalosti. 
V případě nesouladu nebo chybějícího prohlášení o shodě nesmí 
být výrobek dodán na trh. Členské státy považují prohlášení 
o shodě vypracované výrobcem za správné a spolehlivé, ledaže 
objektivní údaje prokážou opak.

3. Prohlášením o shodě výrobce přebírá odpovědnost za shodu 
výrobku s požadavky na výrobek a stává se odpovědným v souladu 
s vnitrostátními právními předpisy o smluvní a mimosmluvní 
odpovědnosti. Členské státy považují prohlášení o shodě 
vypracované výrobcem za správné a spolehlivé, ledaže objektivní 
údaje prokážou opak.
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Pozměňovací návrh 181

Návrh nařízení

Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Prohlášení o shodě vyjadřuje shodu výrobku s požadavky na 
výrobek uvedenými v čl. 5 odst. 1 a 2.

1. Prohlášení o shodě vyjadřuje shodu výrobku s požadavky na 
výrobek uvedenými v článku 5 a s požadavky na informace 
o výrobku uvedenými v článku 4a.

Pozměňovací návrh 182

Návrh nařízení

Čl. 14 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud jde o prohlášení o shodě, použijí se čl. 11 odst. 2 až 4 
a článek 12.

3. Pokud jde o prohlášení o shodě, použije se článek 12.

Pozměňovací návrh 183

Návrh nařízení

Čl. 14 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Výrobce plní povinnosti podle tohoto článku od první revize 
prohlášení o vlastnostech, kterou výrobce provede po dni použití 
harmonizované technické specifikace pro příslušnou rodinu nebo 
kategorii výrobků, nejpozději však tři roky po tomto datu.

4. Výrobce plní povinnosti podle tohoto článku od 18 měsíců 
ode dne použití příslušné harmonizované technické specifikace.

CS Úř. věst. C, 17.7.2024 

94/246 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj



Pozměňovací návrh 184

Návrh nařízení

Čl. 15 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud je prohlášení poskytováno elektronickými prostředky, vydá 
výrobce toto prohlášení v běžně čitelném, ale nezměnitelném elek
tronickém formátu. Alternativně může výrobce použít trvalý 
odkaz za předpokladu, že tento trvalý odkaz a dokument přístupný 
jeho prostřednictvím jsou nezměnitelné. Podle tohoto nařízení se 
použije nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 157/2014 (46).

Prohlášení poskytované elektronickými prostředky vydá výrobce ve 
strojově čitelném, ale nezměnitelném elektronickém formátu.

Komise vydává žádosti o normalizaci, jejichž cílem je vypracování 
standardních formátů pro strojově čitelná prohlášení pro každou 
harmonizovanou technickou specifikaci.

Komise zajistí, aby tyto standardní formáty byly vypracovány 
podle jednotné koncepce. V rámci běžně čitelného elektronického 
formátu může výrobce použít trvalý odkaz nebo nosič údajů za 
předpokladu, že tento trvalý odkaz nebo nosič údajů a dokument 
přístupný jejich prostřednictvím jsou nezměnitelné. Podle tohoto 
nařízení se použije nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 157/2014 (46).

(46) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 157/2014 ze dne 
30. října 2013 o podmínkách týkajících se zpřístupňování 
prohlášení o vlastnostech stavebních výrobků na internetové 
stránce (Úř. věst. L 52, 21.2.2014, s. 1).

(46) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 157/2014 ze dne 
30. října 2013 o podmínkách týkajících se zpřístupňování 
prohlášení o vlastnostech stavebních výrobků na internetové 
stránce (Úř. věst. L 52, 21.2.2014, s. 1).
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Pozměňovací návrh 185

Návrh nařízení

Čl. 15 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Prohlášení mohou obsahovat trvalé odkazy na 
nezměnitelná environmentální prohlášení o výrobku nebo jiné 
nezměnitelné dokumenty obsahující požadované informace, 
pokud tyto dokumenty odpovídají pořadí a struktuře prohlášení 
nebo pokud je spolu s trvalým odkazem uvedena korelační 
tabulka, která spojuje pořadí prohlášení s pořadím těchto 
dokumentů.

vypouští se

Pozměňovací návrh 186

Návrh nařízení

Čl. 16 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Označení CE se připojí k těm výrobkům, pro které výrobce 
vypracoval prohlášení o vlastnostech nebo shodě v souladu s články 
9 a 11 až 14. Označení CE se připojí ke klíčovým částem. Označení 
CE nesmí být připojeno k částem, které nejsou klíčovými částmi.

2. Označení CE se připojí k těm výrobkům, pro které výrobce 
vypracoval prohlášení o vlastnostech nebo případně prohlášení 
o vlastnostech a shodě v souladu s články 9 a 11 až 14. Označení 
CE se připojí ke klíčovým částem.
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Pozměňovací návrh 187

Návrh nařízení

Čl. 16 – odst. 5 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy nezavedou žádné odkazy nebo zruší jakékoli odkazy 
ve vnitrostátních opatřeních na označení potvrzující shodu s poža
davky nebo vlastnostmi uvedenými v prohlášení ve vztahu 
k základním charakteristikám, na něž se vztahuje harmonizovaná 
zóna.

Členské státy nezavedou žádné odkazy nebo zruší jakékoli odkazy 
ve vnitrostátních opatřeních na označení potvrzující shodu s poža
davky nebo základními charakteristikami, pokud pro takový 
odkaz nebyl stanoven základ v souladu s čl. 7 odst. 5.

Pozměňovací návrh 188

Návrh nařízení

Čl. 16 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členský stát na svém území nebo v rámci své pravomoci nezakáže 
ani nebrání dodávání na trh nebo používání výrobků, které nesou 
označení CE, pokud vlastnosti uvedené v prohlášení odpovídají 
požadavkům pro toto použití v členském státě.

Členský stát na svém území nebo v rámci své pravomoci nezakáže 
ani nebrání dodávání na trh nebo používání výrobků, které nesou 
označení CE, pokud vlastnosti uvedené v prohlášení odpovídají 
požadavkům pro toto použití v členském státě. Tento členský stát 
zohlední pouze ty požadavky, na které se vztahuje harmonizovaná 
zóna.
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Pozměňovací návrh 189

Návrh nařízení

Čl. 16 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členský stát na svém území nebo v rámci své pravomoci nezakáže 
ani nebrání dodávání na trh nebo používání výrobků, které nesou 
označení CE, pokud výrobek splňuje požadavky na výrobek stano
vené v tomto nařízení nebo prostřednictvím tohoto nařízení, ledaže 
je v příslušné harmonizované technické specifikaci uvedeno, že pří
slušné požadavky představují pouze minimální požadavky.

Členský stát na svém území nebo v rámci své pravomoci nezakáže 
ani nebrání dodávání na trh nebo používání výrobků, které nesou 
označení CE, pokud vlastnosti uvedené v prohlášení odpovídají 
požadavkům platným v dotyčném členském státě nebo výrobek 
splňuje požadavky na výrobek stanovené v tomto nařízení nebo 
prostřednictvím tohoto nařízení, ledaže je v příslušné harmonizo
vané technické specifikaci uvedeno, že příslušné požadavky před
stavují pouze minimální požadavky.

Pozměňovací návrh 190

Návrh nařízení

Čl. 17 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) jedinečný identifikační kód typu výrobku, trvalý odkaz na 
registraci výrobku v databázích Unie a přesné místo, kde lze 
výrobek nalézt;

d) jedinečný identifikační kód typu výrobku, trvalý odkaz nebo 
nosič údajů na registraci výrobku v databázích Unie nebo 
internetové stránky výrobce;
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Pozměňovací návrh 191

Návrh nařízení

Čl. 17 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) trvalý odkaz na vlastní webové stránky výrobce s uvedením 
výrobku, pokud existují;

vypouští se

Pozměňovací návrh 192

Návrh nařízení

Čl. 17 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) identifikační číslo oznámeného subjektu, je-li to relevantní. vypouští se

Pozměňovací návrh 193

Návrh nařízení

Čl. 17 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Položky uvedené v písmenech d) až f) lze nahradit trvalým odkazem 
na kombinované prohlášení o vlastnostech a shodě (elektronické 
označení CE).

Položky uvedené v písmenech d) až f) lze nahradit trvalým odkazem 
nebo nosičem údajů na kombinované prohlášení o vlastnostech 
a shodě (elektronické označení CE).
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Pozměňovací návrh 194

Návrh nařízení

Čl. 17 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Označení CE se umístí před uvedením výrobku na trh nebo 
před jeho přímou instalací do stavby. Za označením CE může dále 
následovat piktogram nebo jiná značka označující zvláštní riziko 
nebo použití.

3. Označení CE se umístí před uvedením výrobku na trh. Za 
označením CE může dále následovat piktogram nebo jiná značka 
označující zvláštní riziko nebo použití.

Pozměňovací návrh 195

Návrh nařízení

Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jiná označení než označení CE, včetně soukromých, mohou být na 
výrobek umístěna pouze tehdy, pokud se nevztahují na harmoni
zované technické specifikace, požadavky na výrobek, základní cha
rakteristiky nebo metody posuzování zahrnuté do harmonizované 
zóny nebo na ně neodkazují.

Jiná označení než označení CE, včetně soukromých, mohou být na 
výrobek umístěna pouze tehdy, pokud neoznačují pouze shodu 
výrobku s vlastnostmi uvedenými v prohlášení nebo s požadavky 
na výrobek stanovenými v tomto nařízení a pokud tyto požadavky 
nejsou povinné pro uvádění výrobku na trh nebo jeho používání. 
Tato omezení se nevztahují na ekoznačku EU a jiné oficiálně uzná
vané ekoznačky typu I (ISO 14024).
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Pozměňovací návrh 196

Návrh nařízení

Čl. 18 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Žádné jiné označení než označení stanovené právními předpisy 
Unie nesmí být na výrobku umístěno ve vzdálenosti menší, než je 
dvojnásobek délky označení CE, měřeno od kteréhokoli bodu ozna
čení CE a jiného označení stanoveného právními předpisy Unie.

Jiná označení než označení stanovená právními předpisy Unie 
mohou být na výrobku umístěna, pokud tato označení nenarušují 
viditelnost, čitelnost a význam označení CE.

Pozměňovací návrh 197

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hospodářský subjekt přijme veškerá nezbytná opatření, aby 
zajistil trvalý soulad s tímto nařízením, včetně souladu výrobků. 
Pokud byl zjištěn nesoulad hospodářského subjektu nebo výrobku 
a orgán dozoru nad trhem si vyžádal nápravné opatření podle čl. 70 
odst. 1, předkládá hospodářský subjekt tomuto orgánu zprávy 
o pokroku, dokud tento orgán nerozhodne, že nápravné opatření 
může být ukončeno.

1. Hospodářský subjekt přijme veškerá nezbytná opatření, aby 
zajistil trvalý soulad s tímto nařízením. Pokud byl zjištěn nesoulad 
hospodářského subjektu nebo výrobku a orgán dozoru nad trhem si 
vyžádal nápravné opatření podle čl. 70 odst. 1, předkládá 
hospodářský subjekt tomuto orgánu zprávy o pokroku, dokud 
tento orgán nerozhodne, že nápravné opatření může být ukončeno.
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Pozměňovací návrh 198

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud orgány různých členských států vydávají různá 
prohlášení o nesouladu hospodářského subjektu nebo výrobku 
a žádosti o nápravná opatření, přijme hospodářský subjekt 
diferencovaná opatření s ohledem na to, kde mají být výrobky 
dodávány na trh nebo přímo instalovány. Není-li to možné nebo 
pokud přísnější opatření uložené jedním členským státem 
zahrnuje méně přísné opatření uložené jiným členským státem, 
přijme se přísnější opatření. Pokud tato pravidla nevedou 
k jednoznačnému výsledku, pokusí se dotčené členské státy 
a Komise a na jejich žádost ostatní členské státy najít společné 
řešení a v případě potřeby přijmout prováděcí akt v souladu 
s článkem 33.

vypouští se

Pozměňovací návrh 199

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářský subjekt oznámí orgánu na jeho žádost každý hospo
dářský subjekt nebo jiný subjekt:

Hospodářský subjekt oznámí příslušnému orgánu na jeho žádost 
každý hospodářský subjekt nebo jiný subjekt:
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Pozměňovací návrh 200

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) který se zabývá finančními a jinými vedlejšími službami 
spojenými se zpřístupněním nebo přímou instalací výrobků.

vypouští se

Pozměňovací návrh 201

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při identifikaci hospodářských subjektů uvedených v prvním pod
odstavci hospodářský subjekt informuje orgán o všech souvi
sejících údajích, včetně:

Při identifikaci hospodářských subjektů uvedených v prvním pod
odstavci hospodářský subjekt informuje orgán o těchto údajích:

Pozměňovací návrh 202

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 2 – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) adres hospodářských subjektů uvedených v prvním 
pododstavci;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 203

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 2 – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) kontaktních údajů těchto hospodářských subjektů; ii) kontaktní údaje, včetně adres, e-mailových adres 
a internetových stránek hospodářských subjektů 
uvedených v prvním pododstavci;

Pozměňovací návrh 204

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 2 – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) e-mailových adres, webových stránek a profilů těchto 
hospodářských subjektů na sociálních sítích;

vypouští se

Pozměňovací návrh 205

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 2 – bod v

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

v) bankovních účtů těchto hospodářských subjektů a vypouští se
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Pozměňovací návrh 206

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 2 – bod vi

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

vi) jmen, adres a kontaktních údajů fyzických nebo 
právnických osob jednajících za tyto hospodářské subjekty.

vi) jmen, adres a kontaktních údajů fyzických nebo 
právnických osob jednajících za tyto hospodářské subjekty, 
jsou-li tyto údaje relevantní, a v každém případě v souladu 
s [GDPR].

Pozměňovací návrh 207

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Hospodářský subjekt musí být schopen předložit orgánům 
veškerou dokumentaci a informace uvedené v této kapitole po 
dobu deseti let poté, co naposledy vlastnil daný výrobek nebo 
s ním nakládal, pokud nejsou trvale dostupné prostřednictvím 
databáze nebo systému registrace výrobků zřízených v souladu 
s článkem 78. Dokumentaci a informace předloží do deseti dnů 
od obdržení žádosti příslušného orgánu.

4. Hospodářský subjekt musí být schopen předložit orgánům 
veškerou dokumentaci, včetně prohlášení o vlastnostech 
a prohlášení o shodě, prostřednictvím digitálního pasu 
stavebního výrobku, jakož i informace uvedené v této kapitole po 
dobu deseti let poté, co naposledy vlastnil daný výrobek nebo s ním 
nakládal. Dokumentaci a informace předloží do deseti dnů od 
obdržení žádosti příslušného orgánu.

Úř. věst. C, 17.7.2024 CS 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj 105/246



Pozměňovací návrh 208

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 5 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářský subjekt poskytne všechny požadované údaje do 
databáze nebo systému zřízených v souladu s článkem 78 do 
dvou měsíců poté, co byla dostupnost této databáze nebo systému 
uvedena ve vydání Úředního věstníku, a uhradí s tím spojené 
registrační poplatky. Nejméně jednou za dva roky ověří správnost 
poskytnutých údajů.

vypouští se

Pozměňovací návrh 209

Návrh nařízení

Čl. 19 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Hospodářský subjekt může informovat orgány o každém 
pravděpodobném porušení tohoto nařízení, o kterém se dozví. 
Pokud se tento hospodářský subjekt domnívá, že nevyhovující 
výrobky představují riziko pro bezpečnost lidí nebo životní 
prostředí, neprodleně o tom informuje příslušné orgány členských 
států, v nichž výrobek dodal na trh, a uvede podrobnosti zejména 
o nesouladu a o veškerých přijatých nápravných opatřeních.

6. Hospodářský subjekt informuje orgány o každém 
pravděpodobném porušení tohoto nařízení, o kterém se dozví. 
Pokud se tento hospodářský subjekt domnívá, že nevyhovující 
výrobky představují riziko pro bezpečnost lidí nebo životní 
prostředí, neprodleně o tom informuje příslušné orgány členských 
států, v nichž výrobek dodal na trh, a uvede podrobnosti zejména 
o nesouladu a o veškerých přijatých nápravných opatřeních.
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Pozměňovací návrh 210

Návrh nařízení

Článek 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 20 vypouští se

Procesní práva hospodářských subjektů

1. Veškerá konečná nebo předběžná opatření, rozhodnutí nebo 
nařízení přijatá nebo vydaná orgány podle tohoto nařízení vůči 
hospodářskému subjektu a fyzickým nebo právnickým osobám 
jednajícím jeho jménem musí být přesně odůvodněna.

2. Jakékoli takové opatření, rozhodnutí nebo nařízení se 
neprodleně oznámí příslušnému hospodářskému subjektu 
a fyzickým nebo právnickým osobám jednajícím jeho jménem 
spolu s informací o prostředcích právní ochrany, jež mají 
k dispozici podle práva dotčeného členského státu, a o lhůtách 
pro jejich podání.

3. Před přijetím nebo učiněním opatření, rozhodnutí nebo 
nařízení uvedeného v odstavci 1 dostane dotyčný hospodářský 
subjekt příležitost, aby se v přiměřené lhůtě, která nebude kratší 
než deset pracovních dnů, vyjádřil, ledaže je opatření, rozhodnutí 
nebo nařízení naléhavé na základě zdravotních nebo 
bezpečnostních požadavků nebo jiných důvodů týkajících se 
veřejných zájmů, na které se vztahuje toto nařízení.

4. Pokud je opatření, rozhodnutí nebo nařízení přijato nebo 
učiněno, aniž hospodářský subjekt dostal příležitost se vyjádřit, 
je mu tato možnost co nejdříve poskytnuta dodatečně a orgán 
dozoru nad trhem může dotyčné opatření, rozhodnutí nebo 
nařízení okamžitě přezkoumat.

5. Členské státy zajistí, aby se proti všem opatřením, na něž se 
vztahuje tento článek, bylo možné odvolat k příslušnému soudu, 
ať už s předchozím správním řízením, nebo bez něj. Tento soud je 
rovněž příslušný k rozhodování o odkladném účinku odvolání 
nebo o předběžných opatřeních, která má soud uložit s ohledem 
na veřejný zájem i zájmy hospodářského subjektu.
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Pozměňovací návrh 211

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Výrobce určí typ výrobku při dodržení hranic stanovených 
pro něj definicí uvedenou v čl. 3 bodu 31. Typ výrobku se zpracuje 
v souladu s platným systémem posuzování a ověřování 
stanoveným v příloze V. Výrobce vypracuje prohlášení 
o vlastnostech a prohlášení o shodě podle článků 9 a 11 až 15 
a připojí označení CE podle článků 16 a 17.

1. Výrobce určí typ výrobku při dodržení hranic stanovených 
pro něj definicí uvedenou v čl. 3 bodu 31. Výrobce vypracuje 
prohlášení o vlastnostech a prohlášení o shodě podle článků 9 
a 11 až 15 a připojí označení CE podle článků 16 a 17.

Pozměňovací návrh 212

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Výrobce se zdrží jakýchkoli tvrzení o charakteristikách 
výrobku, která nejsou založena na:

2. Výrobce se zdrží jakýchkoli tvrzení o charakteristikách 
výrobku, která nejsou založena na metodě posouzení obsažené 
v příslušné harmonizované technické specifikaci.

a) metodě posouzení obsažené v harmonizované technické 
specifikaci, pokud se na příslušnou charakteristiku 
vztahuje, nebo

b) pokud taková metoda posouzení neexistuje, metodě 
posouzení, která představuje nejúčinnější a nejpokročilejší 
metodu pro dosažení přesného posouzení.
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Pozměňovací návrh 213

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 3 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jako základ pro prohlášení podle odstavce 1 vypracuje výrobce 
technickou dokumentaci popisující zamýšlené použití, včetně 
přesných podmínek použití a všech prvků nezbytných k prokázání 
vlastností a shody.

Jako základ pro prohlášení podle odstavce 1 vypracuje výrobce 
technickou dokumentaci popisující zamýšlené použití, včetně pod
mínek použití a všech prvků nezbytných k prokázání vlastností 
a shody.

Pozměňovací návrh 214

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tato technická dokumentace obsahuje povinný nebo fakultativní 
výpočet environmentální udržitelnosti, včetně klimatické udržitel
nosti, posouzený v souladu s harmonizovanými technickými spe
cifikacemi přijatými podle tohoto nařízení nebo s akty Komise při
jatými podle tohoto nařízení.

Tato technická dokumentace obsahuje povinný nebo fakultativní 
výpočet základních charakteristik souvisejících s životním cyklem 
posouzený v souladu s harmonizovanými technickými specifika
cemi přijatými podle tohoto nařízení.
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Pozměňovací návrh 215

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 5 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobce zajistí, aby byl jeho výrobek označen typovým číslem spe
cifickým pro výrobce a číslem šarže nebo sériovým číslem. Pokud to 
není možné, musí být požadované informace uvedeny na obalu, na 
připevněné visačce nebo v krajním případě v dokladu přiloženém 
k výrobku.

Výrobce zajistí, aby byly jeho výrobky označeny typovým číslem 
specifickým pro výrobce, číslem šarže nebo sériovým číslem nebo 
jakýmkoli jiným prvkem, který umožňuje jejich identifikaci. 
Pokud to není možné, musí být požadované informace uvedeny 
na obalu, na připevněné visačce nebo v krajním případě v dokladu 
přiloženém k výrobku.

Pozměňovací návrh 216

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 5 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobce označí výrobek stejným způsobem, jak je uvedeno 
v prvním pododstavci, jako „Pouze pro profesionální použití“, jes
tliže není určen pro spotřebitele nebo jiné neprofesionální uživa
tele. Výrobky, které nejsou označeny „Pouze pro profesionální pou
žití“, se považují za výrobky určené i pro neprofesionální uživatele 
a spotřebitele ve smyslu tohoto nařízení a nařízení (EU) … [nařízení 
o obecné bezpečnosti výrobků].

Výrobce označí výrobek stejným způsobem, jak je uvedeno 
v prvním pododstavci, jako „Pouze pro profesionální použití“, jes
tliže jsou k jeho použití zapotřebí odborné znalosti, a toto označení 
viditelným způsobem zobrazí zákazníkům před uzavřením kupní 
smlouvy, včetně případů prodeje na dálku. Výrobky, které nejsou 
označeny „Pouze pro profesionální použití“, se považují za výrobky 
určené i pro neprofesionální uživatele a spotřebitele ve smyslu 
tohoto nařízení a nařízení (EU) … [nařízení o obecné bezpečnosti 
výrobků].
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Pozměňovací návrh 217

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 5 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobce před uzavřením kupní smlouvy, včetně prodeje na dálku, 
viditelným způsobem zobrazí zákazníkům informace, které musí 
být označeny podle tohoto nařízení nebo harmonizovaných tech
nických specifikací.

vypouští se

Pozměňovací návrh 218

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při dodávání výrobku na trh v určitém členském státě výrobce 
zajistí, aby byly k výrobku přiloženy informace stanovené v harmo
nizovaných technických specifikacích a v příloze I části D v jazyce 
určeném dotyčným členským státem, nebo pokud takový jazyk 
není určen, v jazyce snadno srozumitelném pro uživatele.

Při dodávání výrobku na trh výrobce, který není osvobozen v sou
ladu s článkem 10 tohoto nařízení, zajistí, aby byly k výrobku při
loženy informace stanovené v harmonizovaných technických spe
cifikacích a v příloze I části C3 v jazyce určeném dotyčným 
členským státem, nebo pokud takový jazyk není určen, v jazyce 
snadno srozumitelném pro uživatele.

Úř. věst. C, 17.7.2024 CS 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj 111/246



Pozměňovací návrh 219

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise může prostřednictvím prováděcích aktů stanovit formát 
a způsob předávání informací, které má výrobce poskytovat v sou
ladu s prvním pododstavcem.

Komise přijme prováděcí akty, kterými stanoví elektronický formát 
a způsob předávání informací, které má výrobce poskytovat v sou
ladu s prvním pododstavcem.

Pozměňovací návrh 220

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Výrobce vloží údaje z prohlášení o vlastnostech 
a z prohlášení o shodě, informace uvedené v odstavci 6 
a technickou dokumentaci do unijní databáze nebo systému 
výrobků zřízených podle článku 78.

7. Výrobce vloží údaje z prohlášení o vlastnostech 
a z prohlášení o shodě, informace uvedené v odstavci 6 
v digitálním pasu výrobku pro stavební výrobky a v registru 
pasů výrobku pro stavební výrobky zřízeném podle kapitoly IXa.

Pozměňovací návrh 221

Návrh nařízení

Čl. 21 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Pokud výrobek představuje nebo je pravděpodobné, že může 
představovat riziko, výrobce o tom do dvou pracovních dnů 
informuje zplnomocněného zástupce, dovozce, distributory, 
poskytovatele služeb kompletního vyřízení objednávek a on-line 
tržiště zapojené do distribuce, jakož i příslušné vnitrostátní orgány 

9. Pokud výrobek představuje riziko, výrobce o tom bez 
zbytečného odkladu, nejpozději do tří pracovních dnů informuje 
všechny zplnomocněné zástupce, dovozce, distributory, 
poskytovatele služeb kompletního vyřízení objednávek a on-line 
tržiště zapojené do distribuce, jakož i příslušné vnitrostátní orgány 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

členských států, v nichž výrobce nebo jiné hospodářské subjekty, 
jsou-li mu známy, výrobek dodaly na trh. Výrobce za tímto 
účelem poskytne veškeré užitečné podrobnosti, a zejména uvede 
druh nesouladu, četnost nehod nebo incidentů a přijatá nebo 
doporučená nápravná opatření. V případě rizik způsobených 
výrobky, které se již dostaly ke konečnému uživateli nebo 
spotřebiteli, výrobce rovněž upozorní sdělovací prostředky 
a informuje je o vhodných opatřeních k odstranění, nebo pokud 
to není možné, ke snížení rizik. V případě „vážného rizika“ ve 
smyslu čl. 3 bodu 71 výrobce na vlastní náklady stáhne výrobek 
z trhu a z oběhu.

členských států, v nichž výrobce nebo jiné hospodářské subjekty, 
jsou-li mu známy, výrobek dodaly na trh. Výrobce za tímto 
účelem poskytne veškeré užitečné podrobnosti, a zejména uvede 
druh nesouladu, četnost nehod nebo incidentů a přijatá nebo 
doporučená nápravná opatření. V případě rizik způsobených 
výrobky, které se již dostaly ke konečnému uživateli nebo 
spotřebiteli, výrobce, kterého nelze přímo identifikovat nebo 
kontaktovat, prostřednictvím sdělovacích prostředků a dalších 
vhodných kanálů, které zajistí co nejširší dosah, šíří informace 
o vhodných opatřeních k odstranění, nebo pokud to není možné, 
ke snížení rizik. V případě „vážného rizika“ ve smyslu čl. 3 bodu 71 
výrobce na vlastní náklady stáhne výrobek z trhu a z oběhu.

Pozměňovací návrh 222

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) navrhovat a vyrábět výrobky a jejich obaly tak, aby jejich 
celková environmentální udržitelnost, včetně klimatické 
udržitelnosti, dosáhla úrovně současného stavu techniky, 
ledaže nižší úroveň:

a) navrhovat a vyrábět výrobky a jejich obaly tak, aby byla 
maximalizována ochrana lidského zdraví a jejich celková 
udržitelnost životního prostředí, a to i z hlediska klimatu 
a biologické rozmanitosti, jakož i energetické účinnosti 
a účinného využívání zdrojů, kvality vnitřního ovzduší 
a zamezení vzniku látek vzbuzujících obavy, ledaže nižší 
úroveň:
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Pozměňovací návrh 223

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) za podmínek stanovených v písm. a) bodech i) a ii) tohoto 
článku zajistit, aby do deseti let od přijetí tříd vlastností 
v souladu s čl. 4 odst. 4 písm. a) nebo čl. 5 odst. 2, pokud 
je to technicky a ekonomicky proveditelné a aniž by to mělo 
dopad na bezpečnost staveb, všechny výrobky uváděné na 
trh náležely do dvou nejvyšších stanovených tříd 
environmentální výkonnosti;

Pozměňovací návrh 224

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) za podmínek stanovených v písm. a) bodech i) a ii) 
upřednostňovat recyklovatelné materiály a materiály získané 
recyklací;

b) za podmínek stanovených v písm. a) bodech i) a ii) a aniž by 
vytvářely neodůvodněné překážky pro vnitřní trh, 
upřednostňovat místní, opětovně použitelné biologické nebo 
recyklovatelné materiály z biologického materiálu nebo 
z udržitelných zdrojů, materiály získané při opětovném 
použití nebo recyklaci a vedlejší produkty, a to 
s přihlédnutím k dopadům přepravy těchto materiálů na 
životní prostředí a klima;
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Pozměňovací návrh 225

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) dodržovat povinnosti týkající se minimálního obsahu 
recyklovaného materiálu a další mezní hodnoty, pokud jde 
o aspekty environmentální udržitelnosti, včetně klimatické 
udržitelnosti, uvedené v harmonizovaných technických 
specifikacích;

c) dodržovat povinnosti týkající se minimálního obsahu 
recyklovaného materiálu a další mezní hodnoty, pokud jde 
o aspekty environmentální udržitelnosti, včetně klimatu, 
biologické rozmanitosti, a účinnému využívání zdrojů 
a energetické účinnosti uvedené v harmonizovaných 
technických specifikacích;

Pozměňovací návrh 226

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) předcházet předčasnému zastarávání výrobků, používat 
spolehlivé díly a navrhovat výrobky tak, aby jejich životnost 
neklesla pod průměrnou životnost výrobků příslušné 
kategorie;

d) předcházet předčasnému zastarávání výrobků, používat 
spolehlivé díly a navrhovat výrobky tak, aby se jejich 
životnost významně zlepšila v porovnání s průměrnou 
životností výrobků příslušné kategorie, které slouží stejnému 
účelu;
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Pozměňovací návrh 227

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) zpřístupnit v databázích výrobků, návodech k použití a v 
trvalých odkazech na svých internetových stránkách 
informace, jak výrobky opravit, a veškeré další informace 
nezbytné pro opravu, včetně příslušných upozornění;

f) zpřístupnit alespoň v trvalých odkazech na svých 
internetových stránkách, nebo prostřednictvím kódů QR 
a v digitálním pasu výrobku vytvořeném podle článku 78 
příslušné návody k použití, informace, jak výrobky opravit, 
a veškeré další informace nezbytné pro opravu, včetně 
příslušných upozornění;

Pozměňovací návrh 228

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) sám nebo prostřednictvím speciálně určených distributorů 
nebo výrobců náhradních dílů s přiměřeně krátkou dodací 
lhůtou dodávat na trh náhradní díly pro své výrobky po dobu 
10 let od uvedení posledního výrobku příslušného typu na trh 
nebo od jeho přímé instalace a aktivně o této dostupnosti 
informovat;

g) sám nebo prostřednictvím speciálně určených distributorů 
nebo výrobců náhradních dílů za rozumnou 
a nediskriminační cenu a s přiměřeně krátkou dodací lhůtou 
dodávat na trh náhradní díly pro své výrobky po dobu 10 let od 
uvedení posledního výrobku příslušného typu na trh nebo od 
jeho přímé instalace a aktivně o této dostupnosti informovat;
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Pozměňovací návrh 229

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) navrhovat výrobky tak, aby bylo usnadněno jejich opětovné 
použití, repasování a recyklace, zejména usnadněním 
oddělování součástí a materiálů v pozdější fázi recyklace 
a nepoužíváním směsných, smíšených nebo složitých 
materiálů, ledaže je repasování a recyklace riziková pro 
bezpečnost lidí nebo životní prostředí. V takovém případě se 
výrobce zdrží takového návrhu a varuje před repasováním 
a recyklací podle následujícího písmene;

h) navrhovat výrobky, součásti a materiály tak, aby byly 
opětovně použitelné, repasovatelné a recyklovatelné, zejména 
usnadněním oddělování výrobků, součástí a materiálů během 
odinstalování, rozebírání a demolice a v pozdější fázi recyklace 
a nepoužíváním směsných, smíšených nebo složitých 
materiálů a látek vzbuzujících obavy, a pokud je repasování 
a recyklace riziková pro bezpečnost lidí nebo životní 
prostředí, varovat před repasováním a recyklací podle 
následujícího písmene;

Pozměňovací návrh 230

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) zpřístupní v databázích výrobků, návodech k použití a na 
svých internetových stránkách informace, jak výrobky 
repasovat nebo recyklovat, a veškeré další informace nezbytné 
pro opětovné použití, repasování nebo recyklaci, včetně 
příslušných varování;

i) zpřístupní alespoň na svých internetových stránkách nebo 
prostřednictvím kódů QR a v digitálním pasu výrobku 
vytvořeném podle článku 78 relevantní informace, jak 
výrobky repasovat nebo recyklovat, a veškeré další informace 
nezbytné pro opětovné použití, repasování nebo recyklaci, 
včetně příslušných varování a seznamu recyklačních zařízení;
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Pozměňovací návrh 231

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. j

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) souhlasí s tím, že bude přímo nebo prostřednictvím svých 
dovozců a distributorů odebírat zpět přebytečné a neprodané 
výrobky, které jsou ve stavu odpovídajícím tomu, v němž byly 
dodány na trh.

j) souhlasí s tím, že bude přímo nebo prostřednictvím svých 
dovozců a distributorů bezplatně odebírat zpět přebytečné 
a neprodané výrobky, které jsou ve stavu odpovídajícím tomu, 
v němž byly dodány na trh, pokud od uvedení výrobku na trh 
neuplynulo více než 5 let;

Pozměňovací návrh 232

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. j a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ja) mít rozšířenou odpovědnost výrobce v souladu 
s příslušnými ustanoveními směrnice 2008/98/ES za 
výrobky, které dodávají na trh poprvé na území členského 
státu, včetně financování přímého či nepřímého sběru, 
přepravy, přípravy na nové využití a repasování, 
zpracování a recyklace odpadních stavebních výrobků 
a poskytování informací o skončení životnosti.
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Pozměňovací návrh 233

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Za účelem upřesnění povinností stanovených v odstavci 2 je 
Komise zmocněna doplnit toto nařízení prostřednictvím aktů 
v přenesené pravomoci v souladu s článkem 87 tím, že pro 
konkrétní rodiny a kategorie výrobků tyto povinnosti upřesní. 
Alternativně může Komise vydat žádosti o normalizaci, jejichž 
cílem je vypracování harmonizovaných norem, které stanoví 
předpoklad shody s povinnostmi uvedenými v odstavci 2 pro 
konkrétní rodinu nebo kategorii výrobků. Povinnosti uvedené 
v odstavci 2 se nepoužijí dříve, než se takový akt v přenesené 
pravomoci nebo harmonizovaná norma stanou platnými.

4. Za účelem upřesnění povinností stanovených v odstavci 2 
tohoto článku Komise do … [1 rok ode dne použitelnosti tohoto 
nařízení] doplní toto nařízení prostřednictvím aktů v přenesené 
pravomoci v souladu s článkem 87 tím, že pro konkrétní rodiny 
a kategorie výrobků tyto povinnosti upřesní. Alternativně může 
Komise vydat žádosti o normalizaci, jejichž cílem je vypracování 
harmonizovaných norem, které stanoví předpoklad shody 
s povinnostmi uvedenými v odstavci 2 tohoto článku pro 
konkrétní rodinu nebo kategorii výrobků. Povinnosti uvedené 
v odst. 2 písm. a), d), e), g), h), j) a ja) tohoto článku se nepoužijí 
dříve, než se takový akt v přenesené pravomoci nebo 
harmonizovaná norma stanou platnými.

Pozměňovací návrh 234

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Za účelem zajištění transparentnosti pro uživatele a podpory 
udržitelných výrobků je Komise zmocněna doplnit toto nařízení 
prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci přijatých v souladu 
s článkem 87, aby stanovila zvláštní požadavky na označování 
environmentální udržitelnosti, včetně semaforového označení 
v souvislosti s environmentálními povinnostmi stanovenými 
v odstavci 1, vlastními environmentálními požadavky na výrobek 
stanovenými v příloze I části C bodě 2 a třídami environmentálních 
vlastností stanovenými v souladu s čl. 4 odst. 4 písm. a).

5. Za účelem zajištění transparentnosti pro uživatele a podpory 
udržitelných výrobků doplní Komise toto nařízení prostřednictvím 
aktů v přenesené pravomoci přijatých v souladu s článkem 87, aby 
stanovila zvláštní požadavky na označování environmentální 
udržitelnosti u výrobků dodávaných koncovým spotřebitelům 
v souvislosti s environmentálními povinnostmi stanovenými 
v odstavci 1, vlastními environmentálními požadavky na výrobek 
stanovenými v příloze I části C bodě 2 a třídami environmentálních 
vlastností stanovenými v souladu s čl. 4 odst. 4 písm. a).

Úř. věst. C, 17.7.2024 CS 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj 119/246



Pozměňovací návrh 235

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Výrobce umístí semaforové označení způsobem 
stanoveným v aktech v přenesené pravomoci přijatých v souladu 
s odstavcem 5.

6. Výrobce umístí označení způsobem stanoveným v aktech 
v přenesené pravomoci přijatých v souladu s odstavcem 5, a to 
i viditelným způsobem v místě prodeje, včetně internetového 
prodeje, a na internetových stránkách výrobce.

Pozměňovací návrh 236

Návrh nařízení

Čl. 22 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Je-li to vhodné s cílem podpořit dostupnost produktů 
s nejlepší výkonností z hlediska udržitelnosti na trhu, podpoří 
Komise používání ekoznačky EU uvedené v nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 66/2010 pro označování 
nejvýkonnějších produktů.
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Pozměňovací návrh 237

Návrh nařízení

Čl. 23 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Výrobce může písemným pověřením jmenovat jediným 
zplnomocněným zástupcem jakoukoli fyzickou nebo právnickou 
osobu usazenou v Unii. Výrobce, který není usazen v Unii, 
jmenuje jediného zplnomocněného zástupce.

1. Výrobce usazený v Unii může písemným pověřením 
jmenovat jediným zplnomocněným zástupcem jakoukoli fyzickou 
nebo právnickou osobu usazenou v Unii. Výrobce, který není 
usazen v Unii, jmenuje jediného zplnomocněného zástupce.

Pozměňovací návrh 238

Návrh nařízení

Čl. 23 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Zplnomocnění zástupci jednají s náležitou péčí, pokud jde 
o povinnosti vyplývající z tohoto nařízení. Odpovídají za hrubou 
nedbalost nebo vědomé porušení tohoto článku a článku 19 
v souladu s vnitrostátními právními předpisy o smluvní 
a mimosmluvní odpovědnosti.

2. Zplnomocnění zástupci jednají s náležitou péčí, pokud jde 
o povinnosti vyplývající z tohoto nařízení. Odpovídají za porušení 
tohoto článku a článku 19 v souladu s vnitrostátními právními 
předpisy o smluvní a mimosmluvní odpovědnosti.
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Pozměňovací návrh 239

Návrh nařízení

Čl. 23 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) vypovědět smlouvu, pokud výrobce porušuje toto nařízení, 
a informovat o tom příslušné vnitrostátní orgány členských 
států, v nichž je výrobek dodáván na trh, a příslušný 
vnitrostátní orgán v místě svého podnikání;

c) vypovědět smlouvu, pokud se domnívá, že výrobce jedná 
v rozporu se svými povinnostmi podle tohoto nařízení, 
a informovat o tom výrobce a příslušné vnitrostátní orgány 
členských států, v nichž je výrobek dodáván na trh, 
a příslušný vnitrostátní orgán v místě svého podnikání;

Pozměňovací návrh 240

Návrh nařízení

Čl. 23 – odst. 3 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) pokud má důvod se domnívat, že daný výrobek není v souladu 
s předpisy nebo představuje riziko, informovat o tom příslušné 
vnitrostátní orgány členských států, v nichž je výrobek 
dodáván na trh, a příslušný vnitrostátní orgán v místě svého 
podnikání a

d) pokud má důvod se domnívat, že daný výrobek není v souladu 
s předpisy nebo představuje riziko, informovat o tom výrobce a 
příslušné vnitrostátní orgány členských států, v nichž je 
výrobek dodáván na trh, a příslušný vnitrostátní orgán 
v místě svého podnikání; a
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Pozměňovací návrh 241

Návrh nařízení

Čl. 23 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Pokud se zplnomocněný zástupce domnívá, že došlo 
k nesouladu uvedenému v odstavci 4, požádá výrobce o nápravu 
nesouladů. Výrobce poté zastaví uvádění na trh a požádá ostatní 
hospodářské subjekty zapojené do distribuce, aby zastavily své 
obchodní činnosti, dokud zplnomocněný zástupce neshledá, že 
porušení byla napravena. Pokud nejsou nesoulady odstraněny do 
jednoho měsíce, zatímco výrobky jsou případně nadále dodávány 
na trh, může zplnomocněný zástupce vypovědět svou smlouvu 
s výrobcem a informovat o tom příslušné vnitrostátní orgány 
členských států, v nichž jsou výrobky dodávány na trh, 
a příslušný vnitrostátní orgán svého místa podnikání. Ten 
koordinuje společná opatření všech příslušných orgánů, pokud se 
příslušné vnitrostátní orgány nedohodnou na jiném příslušném 
vnitrostátním orgánu, který bude odpovídat za koordinaci.

5. Pokud zplnomocněný zástupce odhalí nesoulad uvedený 
v odstavci 4, požádá výrobce o nápravu nesouladů. Výrobce poté 
zastaví uvádění na trh a požádá ostatní hospodářské subjekty 
zapojené do distribuce, aby zastavily své obchodní činnosti, dokud 
není nesoulad napraven.

Pozměňovací návrh 242

Návrh nařízení

Čl. 24 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Dovozce ověří, zda výrobce přesně a správně určil 
zamýšlené použití výrobku, a zajistí, aby byly k výrobku přiloženy 
jasné údaje stanovené v harmonizovaných technických 
specifikacích a v příloze I části D v jazyce určeném příslušným 
členským státem, který je pro uživatele snadno srozumitelný. 
Dovozce před uzavřením kupní smlouvy, včetně prodeje na dálku, 
viditelným způsobem zobrazí zákazníkům informace, které musí 
být označeny podle tohoto nařízení nebo harmonizovaných 
technických specifikací.

2. Dovozce zajistí, aby byly k výrobku přiloženy jasné údaje 
stanovené v harmonizovaných technických specifikacích 
a v příloze I části C3 v jazyce určeném příslušným členským 
státem, který je pro uživatele snadno srozumitelný. Dovozce před 
uzavřením kupní smlouvy, včetně prodeje na dálku, viditelným 
způsobem zobrazí zákazníkům informace, které musí být 
označeny podle tohoto nařízení nebo harmonizovaných 
technických specifikací.
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Pozměňovací návrh 243

Návrh nařízení

Čl. 24 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Po shromáždění všech dostupných informací o výrobku od 
výrobce a od osoby, která provedla odinstalování, dovozce zejména 
pečlivě zkontroluje použité a repasované výrobky, jmenovitě 
s ohledem na poškození nebo známky ztráty vlastností nebo 
nesouladu a změněné mechanické nebo chemické vlastnosti, a 
posoudí všechna rizika; je-li to nezbytné pro zajištění bezpečnosti 
nebo ochranu životního prostředí, dovozce omezí zamýšlené 
použití nebo upustí od prodeje. Tato povinnost se vztahuje i na 
použité a repasované výrobky, u nichž není prohlášení 
o vlastnostech povinné.

4. Dovozce po shromáždění všech dostupných informací 
o výrobku od výrobce a od osoby, která provedla odinstalování, 
pečlivě zkontroluje použité a repasované výrobky s ohledem na 
poškození nebo známky ztráty vlastností nebo nesouladu, přičemž 
posoudí všechna rizika;

Pozměňovací návrh 244

Návrh nařízení

Čl. 24 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Dovozce, který se domnívá nebo má důvod se domnívat, že 
výrobek není ve shodě s prohlášením o vlastnostech nebo v souladu 
s jinými příslušnými požadavky tohoto nařízení, nesmí takový 
výrobek uvést na trh, dokud nebude uveden ve shodu 
s připojeným prohlášením o vlastnostech a do souladu s jinými 
příslušnými požadavky tohoto nařízení nebo dokud není 
prohlášení o vlastnostech opraveno. Dále, pokud výrobek 
představuje riziko, musí o tom být výrobce a územně příslušný 
vnitrostátní orgán informováni.

5. Dovozce, který se domnívá nebo má důvod se domnívat, že 
výrobek není ve shodě s prohlášením o vlastnostech nebo v souladu 
s jinými příslušnými požadavky tohoto nařízení, nesmí takový 
výrobek uvést na trh, dokud nebude uveden ve shodu 
s připojeným prohlášením o vlastnostech a do souladu s jinými 
příslušnými požadavky tohoto nařízení nebo dokud není 
prohlášení o vlastnostech opraveno. V případě, že je výrobek již 
uveden na trh, přijme dovozce nezbytná nápravná opatření 
k uvedení tohoto výrobku ve shodu, případně k jeho stažení 
z trhu nebo z oběhu.
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Pozměňovací návrh 245

Návrh nařízení

Čl. 25 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Při dodávání výrobku na trh plní distributor povinnosti 
uložené dovozcům podle čl. 24 odst. 1 až 5, přičemž odkazy na 
„uvedení na trh“ se rozumí „další dodávání na trh“.

2. Při dodávání výrobku na trh distributoři ověří podle 
dokumentace, že výrobce a dovozce splnili požadavky stanovené 
v čl. 21 odst. 1, 5 a 6 a případně v čl. 22 odst. 2 písm. f) a i), 
a splní povinnosti uložené dovozcům podle čl. 24 odst. 3 až 5, 
přičemž odkazy na „uvedení na trh“ se rozumí „další dodávání na 
trh“.

Pozměňovací návrh 246

Návrh nařízení

Čl. 25 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Distributor zajistí, aby spotřebitelům nebo jiným 
neprofesionálním uživatelům nebyly prodávány žádné výrobky, 
které jsou označeny „pouze pro profesionální použití“. Tyto 
výrobky musí být v jejich provozovnách, na internetu 
a v papírových propagačních materiálech uváděny jako výrobky 
určené pouze pro profesionální použití.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 247

Návrh nařízení

Čl. 26 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) neexistuje žádný výrobce ve smyslu tohoto nařízení; vypouští se

Pozměňovací návrh 248

Návrh nařízení

Čl. 26 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) upraví výrobek takovým způsobem, že může být ovlivněn 
soulad s prohlášením o vlastnostech a shodě nebo 
s požadavky stanovenými v tomto nařízení a v souladu s ním;

c) uskladní nebo upraví výrobek takovým způsobem, že může 
být ovlivněn soulad s prohlášením o vlastnostech a shodě 
nebo s požadavky stanovenými v tomto nařízení a v souladu 
s ním;

Pozměňovací návrh 249

Návrh nařízení

Čl. 26 – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) uvádí, že se jeho charakteristiky liší od charakteristik 
uváděných výrobcem.

f) uvádí, že se jeho charakteristiky liší od charakteristik 
oznámených výrobcem.
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Pozměňovací návrh 250

Návrh nařízení

Čl. 26 – odst. 1 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) podrobil dovezený nebo distribuovaný použitý nebo 
repasovaný výrobek procesu přeměny, který přesahuje 
rámec oprav, čištění a pravidelné údržby;

Pozměňovací návrh 251

Návrh nařízení

Čl. 26 – odst. 1 – písm. f b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fb) doveze použitý nebo repasovaný výrobek, pokud tento 
výrobek nebyl před použitím uveden na trh Unie;

Pozměňovací návrh 252

Návrh nařízení

Čl. 26 – odst. 1 – písm. f c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fc) se rozhodne převzít roli výrobce.
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Pozměňovací návrh 253

Návrh nařízení

Čl. 26 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Odstavec 1 se vztahuje rovněž na: vypouští se

a) dovozce použitých nebo repasovaných výrobků, pokud nebyly 
použité nebo repasované výrobky před použitím uvedeny na 
trh Unie;

b) dovozce nebo distributora použitých výrobků, který provádí 
některou z těchto činností:

i) podrobí tyto použité výrobky po jejich odinstalování procesu 
přeměny, který přesahuje rámec oprav, čištění a pravidelné 
údržby;

ii) rozhodne se převzít roli výrobce.

Pozměňovací návrh 254

Návrh nařízení

Čl. 26 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Ustanovení odstavce 1 se nepoužije, pokud hospodářský 
subjekt pouze:

vypouští se

a) doplňuje překlady informací dodaných výrobcem;

b) vymění vnější obal výrobku, který již byl uveden na trh, včetně 
změny velikosti balení, pokud je přebalení provedeno tak, aby 
nemohl být ovlivněn původní stav výrobku a aby informace, 
které mají být uvedeny v souladu s tímto nařízením, byly stále 
správně uvedeny.
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Pozměňovací návrh 255

Návrh nařízení

Čl. 26 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Hospodářský subjekt, který vykonává činnosti uvedené 
v odstavci 3, o tom informuje výrobce nebo jeho zplnomocněného 
zástupce bez ohledu na to, zda výrobky vlastní nebo zda poskytuje 
služby. Přebalení provede tak, aby přebalením nemohl být 
ovlivněn původní stav výrobku a aby informace, které mají být 
poskytnuty v souladu s tímto nařízením, byly stále správně 
uvedeny. Hospodářský subjekt jedná s náležitou péčí, pokud jde 
o povinnosti stanovené tímto nařízením. Za porušení tohoto 
nařízení nese odpovědnost.

vypouští se

Pozměňovací návrh 256

Návrh nařízení

Čl. 27 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Povinnosti poskytovatelů služeb kompletního vyřízení objednávek, 
zprostředkovatelů, on-line tržišť, on-line prodejců, on-line obchodů 
a on-line vyhledávačů

Povinnosti poskytovatelů služeb kompletního vyřízení objednávek, 
zprostředkovatelů, on-line tržišť a on-line prodejců
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Pozměňovací návrh 257

Návrh nařízení

Čl. 27 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Poskytovatel služeb kompletního vyřízení objednávek nebo 
zprostředkovatel, který přispívá k dodání výrobku na trh nebo 
k jeho přímé instalaci, jedná s náležitou péčí ve vztahu 
k povinnostem stanoveným tímto nařízením. Odpovídá za 
porušení tohoto článku a článku 19 v souladu s vnitrostátními 
právními předpisy o smluvní a mimosmluvní odpovědnosti.

1. Poskytovatel služeb kompletního vyřízení objednávek nebo 
zprostředkovatel, který přispívá k dodání výrobku na trh, jedná 
s náležitou péčí ve vztahu k povinnostem stanoveným tímto 
nařízením. Odpovídá za porušení tohoto článku a článku 19 
v souladu s vnitrostátními právními předpisy o smluvní 
a mimosmluvní odpovědnosti.

Pozměňovací návrh 258

Návrh nařízení

Čl. 27 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) ověří, že výrobce splnil povinnosti stanovené v čl. 21 odst. 1, 3 
a 5 až 7 a v čl. 22 odst. 2 písm. f) a i);

b) ověří podle dokumentace, že výrobce splnil povinnosti 
stanovené v čl. 21 odst. 1, 3 a 5 až 7 a v čl. 22 odst. 2 písm. f) 
a i);
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Pozměňovací návrh 259

Návrh nařízení

Čl. 27 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) z vlastního podnětu nebo do dvou pracovních dnů na žádost 
orgánů dozoru nad trhem vyřadí všechny nabídky výrobků, 
které nejsou v souladu s předpisy nebo mohou být rizikové 
ve smyslu čl. 21 odst. 9 poslední věty;

d) na žádost orgánů dozoru nad trhem přestane nabízet výrobky, 
které nejsou v souladu s předpisy nebo představují riziko ve 
smyslu čl. 21 odst. 9;

Pozměňovací návrh 260

Návrh nařízení

Čl. 27 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) poskytne bez zbytečného odkladu, v každém případě do 5 
pracovních dnů, v členském státě, kde on-line tržiště 
provozuje činnost, příslušnou odpověď na oznámení týkající 
se nehod a dalších událostí týkajících se výrobků obdržená 
v souladu s [článkem 14] nařízení (EU) […/…] o jednotném 
trhu digitálních služeb (akt o digitálních službách) a o změně 
směrnice 2000/31/ES;

c) poskytne příslušnou odpověď na oznámení týkající se nehod 
a dalších událostí týkajících se výrobků obdržená v souladu 
s [článkem 14] nařízení (EU) […/…] o jednotném trhu 
digitálních služeb (akt o digitálních službách) a o změně 
směrnice 2000/31/ES;
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Pozměňovací návrh 261

Návrh nařízení

Čl. 27 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Odstavce 1 a 2, odst. 3 písm. b) až i) a odstavce 4 a 5 se 
vztahují rovněž na výrobce, dovozce, distributory nebo jiné 
hospodářské subjekty, které nabízejí výrobky on-line bez zapojení 
on-line tržiště („on-line obchody“).

6. Odstavce 1 a 2, odst. 3 písm. b) až i) a odstavce 4 a 5 se 
vztahují rovněž na výrobce, dovozce, distributory nebo jiné 
hospodářské subjekty, které nabízejí výrobky on-line bez zapojení 
on-line tržiště.

Pozměňovací návrh 262

Návrh nařízení

Čl. 27 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Ustanovení odst. 3 písm. d) až h) se vztahuje také na 
on-line vyhledávače.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 263

Návrh nařízení

Čl. 27 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Poskytovatel služeb kompletního vyřízení objednávek zajistí, 
aby podmínky při skladování, balení, adresování nebo rozesílání 
neohrožovaly soulad výrobků s požadavky stanovenými v tomto 
nařízení.

8. Poskytovatel služeb kompletního vyřízení objednávek zajistí, 
aby podmínky při skladování, balení, adresování nebo rozesílání 
neohrožovaly soulad výrobků s požadavky stanovenými v tomto 
nařízení. Výrobce nebo dovozce stavebních výrobků poskytne 
poskytovatelům služeb kompletního vyřízení objednávek 
podrobné informace nezbytné pro zajištění bezpečného 
skladování, balení, adresování nebo rozesílání a dalšího 
fungování výrobku.

Pozměňovací návrh 264

Návrh nařízení

Čl. 28 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Povinnosti poskytovatelů služeb 3D tisku a poskytovatelů forem, 
datových sad pro 3D tisk a materiálů pro 3D tisk

Povinnosti v souvislosti s 3D tiskem stavebních výrobků
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Pozměňovací návrh 265

Návrh nařízení

Čl. 28 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Poskytovatel služeb 3D tisku: 1. Fyzická nebo právnická osoba, která provádí 3D tisk 
stavebních výrobků:

Pozměňovací návrh 266

Návrh nařízení

Čl. 28 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) se zdrží uvádění výrobků na trh nebo jejich přímé instalace 
pro zákazníky bez splnění povinností uložených výrobcům;

a) splní povinnosti, které mají výrobci při uvádění svých 
výrobků na trh;

Pozměňovací návrh 267

Návrh nařízení

Čl. 28 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) informuje své zákazníky, že mohou využívat služby 3D tisku 
pouze pro výrobu výrobků pro vlastní potřebu, pokud 
nesplňují povinnosti uložené výrobcům;

b) používá příslušné datové sady pro 3D tisk;
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Pozměňovací návrh 268

Návrh nařízení

Čl. 28 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) informuje své zákazníky, že 3D datové sady a materiály, které 
mají být použity, mají projít postupy platnými pro výrobky 
podle tohoto nařízení, a

c) zajišťuje, aby použité materiály procházely postupy platnými 
pro výrobky podle tohoto nařízení, a

Pozměňovací návrh 269

Návrh nařízení

Čl. 28 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) informuje své zákazníky, že informace poskytnuté výrobcem 
3D datové sady i informace poskytnuté výrobcem tiskového 
materiálu se mají shodovat a potvrdit použitelnost materiálu 
pro daný typ 3D datové sady a danou technologii 3D tisku.

d) zajišťuje, aby se informace poskytnuté výrobcem 3D datové 
sady i informace poskytnuté výrobcem tiskového materiálu 
shodovaly.
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Pozměňovací návrh 270

Návrh nařízení

Čl. 28 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Poskytovatelé forem a 3D datových sad určených k výrobě 
předmětů, na které se vztahuje toto nařízení, vyrobí deset 
takových předmětů a na požádání je poskytnou oznámenému 
subjektu, subjektu pro technické posuzování a orgánům. 
Poskytovatelé forem a 3D datových sad určených k výrobě 
předmětů, na které se vztahuje toto nařízení, posoudí 
a zadokumentují splnění požadavků tohoto nařízení, pokud jde 
o vyrobené předměty.

vypouští se

Pozměňovací návrh 271

Návrh nařízení

Čl. 28 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Poskytovatelé materiálů určených k použití pro 3D tisk 
předmětů, na které se vztahuje toto nařízení, na staveništi nebo 
v jeho blízkosti vyrobí deset takových předmětů pro každé 
zamýšlené použití a na požádání je poskytnou oznámenému 
subjektu, subjektu pro technické posuzování a orgánům. 
Poskytovatelé materiálů určených k použití pro 3D tisk 
předmětů, na které se vztahuje toto nařízení, na staveništi nebo 
v jeho blízkosti posoudí a zadokumentují splnění požadavků 
tohoto nařízení, pokud jde o vyrobené předměty.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 272

Návrh nařízení

Článek 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 30 vypouští se

Povinnosti dodavatelů a poskytovatelů služeb zapojených do 
výroby výrobků

1. Dodavatel nebo poskytovatel služeb zapojený do výroby 
výrobků:

a) poskytuje výrobcům, oznámeným subjektům a orgánům 
veškeré dostupné informace o environmentální udržitelnosti 
jím dodávané součásti nebo služby;

b) zajistí správnost těchto informací, zejména dodržováním 
tohoto nařízení, a opraví případné chyby sdělením všem 
svým zákazníkům, a pokud to může být užitečné, 
i oznámeným subjektům a orgánům;

c) umožní svým zákazníkům, aby v případě, že takové informace 
nejsou k dispozici, posoudili tuto environmentální 
udržitelnost na vlastní náklady, a bude tomuto posouzení 
nápomocen, zejména tím, že umožní přístup ke všem 
dokumentům, včetně dokumentů obchodní povahy, které 
jsou pro toto posouzení důležité;

d) umožní oznámeným subjektům ověřit správnost jakéhokoli 
výpočtu environmentální udržitelnosti a bude tomuto 
ověření nápomocen;

e) umožní oznámeným subjektům ověřit vlastnosti a shodu 
dodané součásti nebo služby a bude tomuto ověření 
nápomocen.

2. Pokud byl dodavatel nebo poskytovatel služeb informován 
ve smyslu poslední věty čl. 21 odst. 8, předá tuto informaci svým 
ostatním zákazníkům, kteří v posledních 5 letech obdrželi součásti 
nebo služby, které jsou s ohledem na danou problematiku totožné. 
V případě vážného rizika definovaného v čl. 3 bodu 71 nebo rizika 
spadajícího pod čl. 21 odst. 9 poslední větu informuje dodavatel 
nebo poskytovatel služeb rovněž příslušné vnitrostátní orgány 
členských států, v nichž byly výrobky s touto součástí nebo 
výrobní službou dodány na trh nebo přímo instalovány; pokud 
nemůže tyto členské státy určit, informuje všechny příslušné 
vnitrostátní orgány.
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Pozměňovací návrh 273

Návrh nařízení

Čl. 31 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobky dvojího užití a pseudovýrobky Výrobky dvojího užití

Pozměňovací návrh 274

Návrh nařízení

Čl. 31 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Výrobce výrobků dvojího užití plní povinnosti podle tohoto 
nařízení u všech předmětů příslušného typu, pokud nejsou 
výslovně označeny jako „není určeno pro stavebnictví“.

1. Výrobce výrobků dvojího užití a ostatní hospodářské 
subjekty, které s nimi obchodují, plní povinnosti podle tohoto 
nařízení, pokud nejsou označeny jako „není určeno pro 
stavebnictví“.

Pozměňovací návrh 275

Návrh nařízení

Čl. 31 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Ostatní hospodářské subjekty, které obchodují s výrobky 
dvojího užití, plní povinnosti, které jim ukládá toto nařízení. Ve 
svých obchodních smlouvách stanoví závazek svých zákazníků, že 
budou činit totéž a nebudou prodávat ani používat pro 
stavebnictví předměty, které jsou označeny jako „není určeno pro 
stavebnictví“.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 276

Návrh nařízení

Čl. 31 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. U předmětů vhodných pro stavebnictví, u nichž výrobce 
nikdy takové použití nezamýšlel a které proto nebyly označeny 
značkou CE („pseudovýrobky“), ostatní hospodářské subjekty:

3. U výrobků dvojího užití označených jako „není určeno pro 
stavebnictví“ ostatní hospodářské subjekty:

Pozměňovací návrh 277

Návrh nařízení

Čl. 32 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) hospodářský subjekt používá měnu členských států nebo 
kryptoměnu, na kterou se vztahuje nařízení (EU) […] (47), 
ledaže je v druhém případě prodej do Unie účinnými 
prostředky výslovně vyloučen;

b) hospodářský subjekt používá měnu členských států;

(47) Budoucí nařízení Evropského parlamentu a Rady o trzích 
s kryptoaktivy a o změně směrnice (EU) 2019/1937, 
COM/2020/593 final.
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Pozměňovací návrh 278

Návrh nařízení

Článek 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 33 vypouští se

Prováděcí akty o povinnostech a právech hospodářských subjektů

Pokud je to nezbytné k zajištění harmonizovaného uplatňování 
tohoto nařízení a pouze v rozsahu nezbytném k tomu, aby se 
zabránilo rozdílným postupům, které vytvářejí nerovné podmínky 
pro hospodářské subjekty, může Komise přijmout prováděcí akty, 
jimiž podrobně upraví, jak mají být plněny povinnosti a vykoná
vána práva hospodářských subjektů obsažené v této kapitole.

Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle 
čl. 88 odst. 2.

Pozměňovací návrh 279

Návrh nařízení

Kapitola IV – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

NORMY PRO STAVEBNÍ VÝROBKY A EVROPSKÉ DOKU
MENTY PRO POSUZOVÁNÍ

EVROPSKÉ DOKUMENTY PRO POSUZOVÁNÍ
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Pozměňovací návrh 280

Návrh nařízení

Článek 34

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

[…] vypouští se

Pozměňovací návrh 281

Návrh nařízení

Čl. 35 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Na evropské dokumenty pro posuzování se vztahuje čl. 4 
odst. 1 a 4, článek 6, článek 9 a články 11 až 17. Pokud je 
označení CE vydáno na základě evropského dokumentu pro 
posuzování a evropského technického posouzení, musí být 
v prohlášení o vlastnostech a v prohlášení o shodě uveden odkaz 
na evropský dokument pro posuzování.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 282

Návrh nařízení

Čl. 35 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Na základě žádosti o evropské technické posouzení podané výrob
cem nebo skupinou výrobců nebo z podnětu Komise může organi
zace subjektů pro technické posuzování po dohodě s Komisí vypra
covat a přijmout evropský dokument pro posuzování pro jakýkoli 
výrobek, na který se nevztahuje:

Na základě žádosti o evropské technické posouzení podané výrob
cem nebo skupinou výrobců nebo z podnětu Komise může organi
zace subjektů pro technické posuzování po dohodě s Komisí vypra
covat a přijmout evropský dokument pro posuzování pro jakýkoli 
druh nebo kategorii výrobků, na které se nevztahuje:

Pozměňovací návrh 283

Návrh nařízení

Čl. 35 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) harmonizovaná technická specifikace, která má být přijata 
v následujících dvou letech ode dne ověření Komisí;

b) harmonizovaná technická specifikace, která má být přijata 
v následujícím roce ode dne ověření Komisí;

Pozměňovací návrh 284

Návrh nařízení

Čl. 35 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Komise pověří organizaci EOTA a výbor CEN koordinací 
s cílem zajistit, že mezi evropským dokumentem pro posuzování 
a harmonizovanými normami nebo jejich částmi nebude 
docházet k překrývání.
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Pozměňovací návrh 285

Návrh nařízení

Čl. 35 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Organizace subjektů pro technické posuzování a Komise 
mohou žádosti o vypracování evropského dokumentu pro 
posuzování spojit nebo zamítnout. Postup pro přijetí evropského 
dokumentu pro posuzování se řídí článkem 36 a musí být 
v souladu s článkem 37 a přílohou III.

3. Organizace subjektů pro technické posuzování a Komise 
mohou žádosti o vypracování evropského dokumentu pro 
posuzování spojit nebo zamítnout. Postup pro přijetí evropského 
dokumentu pro posuzování je v souladu s článkem 36 
a postupem stanoveným v příloze IIIa.

Pozměňovací návrh 286

Návrh nařízení

Čl. 35 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Na evropské dokumenty pro posuzování se vztahuje čl. 4 
odst. 1 a 4, článek 6, článek 9 a články 11 až 17. Pokud je 
označení CE vydáno na základě evropského dokumentu pro 
posuzování a evropského technického posouzení, musí být 
v prohlášení o vlastnostech a v prohlášení o shodě uveden odkaz 
na evropský dokument pro posuzování.
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Pozměňovací návrh 287

Návrh nařízení

Čl. 35 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise je zmocněna změnit přílohu III aktem v přenesené 
pravomoci přijatým v souladu s článkem 87, aby stanovila 
doplňující procesní pravidla pro vypracování a přijetí evropského 
dokumentu pro posuzování, pokud je to nezbytné pro zajištění 
řádného fungování systému evropských dokumentů pro 
posuzování.

4. Komise je zmocněna změnit přílohu IIIa aktem v přenesené 
pravomoci přijatým v souladu s článkem 87, aby stanovila 
doplňující procesní pravidla pro vypracování a přijetí evropského 
dokumentu pro posuzování, pokud je to nezbytné pro zajištění 
řádného fungování systému evropských dokumentů pro 
posuzování.

Pozměňovací návrh 288

Návrh nařízení

Čl. 36 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zveřejňuje co nejméně informací chráněných právy duševního 
vlastnictví a chrání obchodní tajemství a důvěrnost;

b) nezveřejňuje informace chráněné právy duševního vlastnictví 
a chrání obchodní tajemství a důvěrnost;

Pozměňovací návrh 289

Návrh nařízení

Čl. 36 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) umožňuje v kterékoli fázi přiměřenou účast členských států 
a Komise;

d) umožňuje přiměřenou účast členských států a Komise;
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Pozměňovací návrh 290

Návrh nařízení

Čl. 36 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Vyvážené zásady stanovené v písmenech a) a b) umožní alespoň 
zveřejnění názvu výrobku ve fázi schvalování a sdělení pracovního 
programu, jak je stanoveno v bodě 3 přílohy III, a podrobného 
obsahu návrhu evropského dokumentu pro posuzování stanove
ného v bodě 7 přílohy III.

Vyvážené zásady stanovené v písmenech a) a b) tohoto odstavce 
umožní alespoň zveřejnění názvu výrobku ve fázi schvalování a sdě
lení pracovního programu, jak je stanoveno v příloze IIIa, a podrob
ného obsahu návrhu evropského dokumentu pro posuzování sta
noveného v bodě 5 přílohy IIIa.

Pozměňovací návrh 291

Návrh nařízení

Čl. 37 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud se na výrobek nevztahuje žádná harmonizovaná 
technická specifikace ani evropský dokument pro posuzování 
a pokud se v příštích dvou letech nepředpokládá přijetí takové 
harmonizované technické specifikace nebo pokud se již takový 
dokument nebo evropský dokument pro posuzování 
nevypracovává podle přílohy III, použije subjekt pro 
technické posuzování postupy stanovené v příloze III nebo 
postupy stanovené v souladu s čl. 35 odst. 4.

c) pokud se na výrobek nevztahuje žádná harmonizovaná 
technická specifikace ani evropský dokument pro posuzování 
a pokud se v příštím roce nepředpokládá přijetí takové 
harmonizované technické specifikace nebo pokud se již 
takový dokument nebo evropský dokument pro posuzování 
nevypracovává podle přílohy IIIa, použije subjekt pro 
technické posuzování postupy stanovené v příloze IIIa nebo 
postupy stanovené v souladu s čl. 35 odst. 4.
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Pozměňovací návrh 292

Návrh nařízení

Čl. 38 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pouze evropské dokumenty pro posuzování uvedené 
v tomto seznamu a zveřejněné alespoň v jednom jazyce Unie buď 
Komisí, nebo organizací subjektů pro technické posuzování 
opravňují k vydání evropských technických posouzení v souladu 
s článkem 42 a mají právní účinky v souladu s čl. 42 odst. 5, a to 
i s ohledem na výrobce, který o vypracování evropského 
dokumentu pro posuzování požádal. Tento právní účinek 
evropských dokumentů pro posuzování zaniká deset let po jejich 
první citaci v Úředním věstníku Evropské unie, pokud nebyly 
v posledním roce před uplynutím doby platnosti obnoveny 
a Komise nerozhodne o jejich zachování.

2. Pouze evropské dokumenty pro posuzování uvedené 
v tomto seznamu a zveřejněné buď Komisí, nebo organizací 
subjektů pro technické posuzování opravňují k vydání evropských 
technických posouzení v souladu s článkem 42 a mají právní účinky 
v souladu s čl. 42 odst. 5, a to i s ohledem na výrobce, který 
o vypracování evropského dokumentu pro posuzování požádal. 
Tento právní účinek evropských dokumentů pro posuzování 
zaniká deset let po jejich první citaci v Úředním věstníku Evropské 
unie nebo okamžitě, jestliže je evropský technický dokument 
zrušen, pokud nebyly v posledním roce před uplynutím doby 
platnosti obnoveny a Komise nerozhodne o jejich zachování.

Pozměňovací návrh 293

Návrh nařízení

Čl. 38 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Aby byla zajištěna vysoká kvalita evropských dokumentů 
pro posuzování a aby se vyhovělo potřebě žadatele o související 
evropské technické posouzení týkající se zachování důvěrnosti, 
vydá se před uvedením odkazu na nový evropský dokument pro 
posuzování v Úředním věstníku Evropské unie návrh prvního 
evropského technického posouzení založeného na tomto 
evropském dokumentu pro posuzování. V případě potřeby se 
konečný návrh evropského dokumentu pro posuzování změní na 
základě zkušeností získaných při vydávání prvního evropského 
technického posouzení. Komise společně s organizací subjektů 
pro technické posuzování informují o datu uvedení odkazu na 
evropský dokument pro posuzování.
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Pozměňovací návrh 294

Návrh nařízení

Čl. 40 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) popis výrobku, na který se vztahuje, a a) popis druhu nebo kategorie výrobku, na který se vztahuje, a

Pozměňovací návrh 295

Návrh nařízení

Čl. 40 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) seznam základních charakteristik důležitých z hlediska 
zamýšleného použití daného výrobku stanoveného 
výrobcem, který byl dohodnut mezi výrobcem a organizací 
subjektů pro technické posuzování, a metody a kritéria pro 
posuzování vlastností daného výrobku ve vztahu k jeho 
základním charakteristikám.

b) seznam základních charakteristik důležitých z hlediska 
zamýšleného použití daného druhu nebo kategorie výrobků, 
jak je stanoveno výrobcem a dohodnuto mezi výrobcem 
a organizací subjektů pro technické posuzování, a metody 
a kritéria pro posuzování vlastností daného výrobku ve 
vztahu k jeho základním charakteristikám.

Pozměňovací návrh 296

Návrh nařízení

Čl. 40 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Zásady pro příslušné řízení výroby, které mají být použity, se 
stanoví v evropském dokumentu pro posuzování při zohlednění 
podmínek výrobního postupu dotčeného výrobku.

2. Zásady pro příslušné řízení výroby, které mají být použity, se 
stanoví v evropském dokumentu pro posuzování při zohlednění 
podmínek druhu nebo kategorie dotčených výrobků.
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Pozměňovací návrh 297

Návrh nařízení

Čl. 40 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Jestliže lze vhodně posoudit vlastnosti některé ze základních 
charakteristik výrobku pomocí metod a kritérií stanovených 
v harmonizovaných technických specifikacích nebo evropských 
dokumentech pro posuzování, tyto stávající metody a kritéria se 
začlení do evropského dokumentu pro posuzování, pokud 
neexistují závažné důvody pro odchylku od tohoto pravidla.

3. Jestliže lze vhodně posoudit vlastnosti některé ze základních 
charakteristik druhu nebo kategorie výrobků pomocí metod 
a kritérií stanovených v harmonizovaných technických 
specifikacích nebo evropských dokumentech pro posuzování, tyto 
stávající metody a kritéria se začlení do evropského dokumentu pro 
posuzování.

Pozměňovací návrh 298

Návrh nařízení

Čl. 42 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Subjekt pro technické posuzování vydá evropské technické posou
zení na žádost výrobce na základě evropského dokumentu pro 
posuzování vypracovaného postupem podle článku 37 a přílohy 
III, na nějž byl citován odkaz v Úředním věstníku Evropské unie 
v souladu s článkem 38.

Subjekt pro technické posuzování vydá evropské technické posou
zení na žádost výrobce na základě evropského dokumentu pro 
posuzování, na nějž byl citován odkaz v Úředním věstníku Evropské 
unie v souladu s článkem 38.
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Pozměňovací návrh 299

Návrh nařízení

Čl. 42 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Pokud je podána žádost o evropské technické posouzení, 
použije se postup stanovený v příloze IIIa.

Pozměňovací návrh 300

Návrh nařízení

Článek 43

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 43 vypouští se

Určující orgány

1. Členské státy, které chtějí zřídit subjekty pro technické 
posuzování, zřídí jeden orgán odpovědný za subjekty pro 
technické posuzování (dále jen „určující orgán“). Určující 
orgány musí splňovat požadavky na oznamující orgány 
stanovené v čl. 48 odst. 1 a článku 49. Určující orgán není 
způsobilý k určení podle čl. 44 odst. 1.

2. Není-li v této kapitole stanoveno jinak, ustanovení 
vztahující se na oznamující orgány a postupy oznamování se 
vztahují rovněž na určující orgány a postupy určení. Členské 
státy však nesmí používat akreditaci.
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Pozměňovací návrh 301

Návrh nařízení

Čl. 44 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou na svém území určit subjekty pro technické 
posuzování pro jednu nebo více skupin výrobků uvedených 
v tabulce 1 přílohy IV. Komise je zmocněna tuto tabulku měnit 
prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci přijatých v souladu 
s článkem 87, aby ji přizpůsobila technickému pokroku.

Členské státy mohou na svém území určit subjekty pro technické 
posuzování pro jednu nebo více skupin výrobků uvedených 
v tabulce 1 přílohy IV. Pokud se členský stát rozhodne určit subjekt 
pro technické posuzování, jmenuje jeden orgán odpovědný za sub
jekty pro technické posuzování („určený orgán“).

Pozměňovací návrh 302

Návrh nařízení

Čl. 44 – odst. 3 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Určující orgán určený v souladu s článkem 43 kontroluje činnosti 
a způsobilost subjektů pro technické posuzování určených v přísluš
ném členském státě, případně jejich poboček a subdodavatelů a hod
notí je ve vztahu k příslušným požadavkům stanoveným v této 
kapitole. Určující orgán poučí subjekty pro technické posuzování, 
pokud dojde k porušení právních předpisů nebo běžné praxe 
dohodnuté mezi členskými státy a Komisí. V případě opakovaného 
porušení zákona může určení subjektů pro technické posuzování 
zrušit.

Určený orgán kontroluje činnosti a způsobilost subjektů pro tech
nické posuzování určených v příslušném členském státě, případně 
jejich poboček a subdodavatelů a hodnotí je ve vztahu k příslušným 
požadavkům stanoveným v této kapitole. Určený orgán poučí sub
jekty pro technické posuzování, pokud dojde k porušení právních 
předpisů nebo běžné praxe dohodnuté mezi členskými státy 
a Komisí. V případě opakovaného porušení zákona může určení 
subjektů pro technické posuzování zrušit.
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Pozměňovací návrh 303

Návrh nařízení

Čl. 44 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise může prošetřit, zda subjekty pro technické 
posuzování splňují požadavky stanovené v této kapitole a zda 
odpovědné určující orgány plní své kontrolní povinnosti.

5. Komise může prošetřit, zda subjekty pro technické 
posuzování splňují požadavky stanovené v této kapitole a zda 
odpovědné určené orgány plní své kontrolní povinnosti.

Pozměňovací návrh 304

Návrh nařízení

Čl. 44 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Na žádost příslušného určujícího orgánu poskytnou 
subjekty pro technické posuzování všechny příslušné informace 
a dokumenty nezbytné k tomu, aby orgán, Komise a členské státy 
mohly ověřit plnění požadavků.

6. Na žádost příslušného určeného orgánu poskytnou subjekty 
pro technické posuzování všechny příslušné informace 
a dokumenty nezbytné k tomu, aby orgán, Komise a členské státy 
mohly ověřit plnění požadavků.

Pozměňovací návrh 305

Návrh nařízení

Čl. 46 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) zajistí, aby přijaté evropské dokumenty pro posuzování 
a odkazy na evropské technické posouzení byly i nadále 
veřejně přístupné ve všech jazycích EU.

i) zajistí, aby přijaté evropské dokumenty pro posuzování 
a odkazy na evropské technické posouzení byly i nadále 
veřejně přístupné.
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Pozměňovací návrh 306

Návrh nařízení

Čl. 46 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komise může podmínit financování organizace subjektů pro 
technické posuzování, ať už prostřednictvím grantů nebo veřejných 
soutěží, splněním určitých organizačních a výkonnostních 
požadavků, včetně požadavků na spravedlivé geografické 
rozdělení subjektů pro technické posuzování.

6. Komise může podmínit financování organizace subjektů pro 
technické posuzování, ať už prostřednictvím grantů nebo veřejných 
soutěží, splněním organizačních a výkonnostních požadavků, 
včetně požadavků na spravedlivé geografické rozdělení subjektů 
pro technické posuzování.

Pozměňovací návrh 307

Návrh nařízení

Čl. 49 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oznamující orgán musí mít k dispozici dostatečný počet způsobi
lých pracovníků a dostatečné finanční prostředky, aby mohl řádně 
plnit své úkoly. Komise může přijmout prováděcí akty, kterými sta
noví minimální počet ekvivalentů plného pracovního úvazku 
považovaných za dostatečné pro řádnou kontrolu oznámených 
subjektů, pokud je to vhodné ve vztahu ke konkrétním úkolům 
posuzování shody. Pokud kontrolu provádí vnitrostátní akredi
tační orgán nebo orgán uvedený v čl. 48 odst. 3, vztahuje se 
tento minimální počet na tento orgán.

Oznamující orgán musí mít k dispozici dostatečný počet způsobi
lých pracovníků a dostatečné finanční prostředky, aby mohl řádně 
plnit své úkoly.
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Pozměňovací návrh 308

Návrh nařízení

Čl. 49 – odst. 6 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle 
čl. 88 odst. 2.

vypouští se

Pozměňovací návrh 309

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 3 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Subjekt posuzování shody je nezávislý na organizaci nebo výrobku, 
které posuzuje.

Subjekt posuzování shody je třetí stranou nezávislou na veškerých 
hospodářských vazbách organizace nebo stavebního výrobku, 
které posuzuje.
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Pozměňovací návrh 310

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Je nezávislý na všech obchodních vazbách s organizacemi, které 
mají zájem na výrobcích, jež posuzuje, s výrobci, jejich obchodními 
partnery nebo investory, kteří jsou jejich akcionáři, jakož i na 
jiných oznámených subjektech a jejich obchodních sdruženích, 
mateřských společnostech nebo pobočkách. To nebrání tomu, aby 
oznámený subjekt prováděl činnosti posuzování a ověřování pro 
vzájemně si konkurující výrobce.

vypouští se

Pozměňovací návrh 311

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 3 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Za takovýto nezávislý subjekt může být považován subjekt patřící 
k hospodářskému sdružení nebo profesnímu svazu zastupujícímu 
podniky, jež se podílejí na navrhování, výrobě, dodávání, montáži, 
používání nebo údržbě výrobků, které tento subjekt posuzuje, 
pokud je prokázána jeho nezávislost a neexistence jakéhokoli střetu 
zájmů.

Za takovýto nezávislý subjekt posuzování shody může být považo
ván subjekt patřící k hospodářskému sdružení nebo profesnímu 
svazu zastupujícímu podniky, jež se podílejí na navrhování, výrobě, 
dodávání, montáži, používání nebo údržbě výrobků, které tento 
subjekt posuzuje, pokud je prokázána jeho nezávislost a neexistence 
jakéhokoli střetu zájmů.
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Pozměňovací návrh 312

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 4 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oznámený subjekt, jeho nejvyšší vedení a pracovníci odpovědní za 
provádění úkolů třetí strany v postupu posuzování a ověřování 
nesmí být osobami, které navrhují, vyrábějí, dodávají, dovážejí, dis
tribuují, instalují, nakupují, vlastní, používají nebo udržují výrobek, 
který posuzují, a nesmí být ani zástupci jakékoli z těchto stran. To 
nevylučuje používání posuzovaných výrobků, které jsou nezbytné 
pro činnost oznámeného subjektu ani používání takových výrobků 
k osobním účelům.

Subjekt posuzování shody, jeho nejvyšší vedení a pracovníci odpo
vědní za provádění úkolů třetí strany v postupu posuzování a ověřo
vání nesmí být osobami, které navrhují, vyrábějí, dodávají, dovážejí, 
distribuují, instalují, nakupují, vlastní, používají nebo udržují výro
bek, který posuzují, a nesmí být ani zástupci jakékoli z těchto stran. 
To nevylučuje používání posuzovaných výrobků, které jsou 
nezbytné pro činnost subjektu posuzování shody ani používání 
takových výrobků k osobním účelům.

Pozměňovací návrh 313

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 4 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oznámený subjekt, jeho nejvyšší vedení a pracovníci odpovědní za 
provádění úkolů třetí strany v postupu posuzování a ověřování se 
nesmějí přímo podílet na navrhování, výrobě nebo konstrukci, uvá
dění na trh, instalaci, používání nebo údržbě těchto výrobků, ani 
zastupovat strany, které se těmito činnostmi zabývají. Nesmějí pro
vádět žádnou činnost, která by mohla ohrozit jejich nezávislý úsu
dek nebo nedotknutelnost ve vztahu k činnostem posuzování, 
k jejichž vykonávání jsou tyto osoby oznámeny, ani poskytovat 
poradenské služby.

Subjekt posuzování shody, jeho nejvyšší vedení a pracovníci odpo
vědní za provádění úkolů třetí strany v postupu posuzování a ověřo
vání se nesmějí přímo podílet na navrhování, výrobě nebo kon
strukci, uvádění na trh, instalaci, používání nebo údržbě těchto 
výrobků, ani zastupovat strany, které se těmito činnostmi zabývají. 
Nesmějí provádět žádnou činnost, která by mohla ohrozit jejich 
nezávislý úsudek nebo nedotknutelnost ve vztahu k činnostem 
posuzování, k jejichž vykonávání jsou tyto osoby oznámeny, ani 
poskytovat poradenské služby.
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Pozměňovací návrh 314

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 4 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oznámený subjekt zajistí, aby činnosti jeho mateřských nebo ses
terských společností, jeho poboček nebo subdodavatelů neohrožo
valy důvěrnost, objektivitu a nestrannost jeho činností posuzování 
nebo ověřování.

Subjekt posuzování shody zajistí, aby činnosti jeho mateřských 
nebo sesterských společností, jeho poboček nebo subdodavatelů 
neohrožovaly důvěrnost, objektivitu a nestrannost jeho činností 
posuzování nebo ověřování.

Pozměňovací návrh 315

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Oznámený subjekt a jeho pracovníci provádějí úkoly třetí 
strany v postupu posuzování a ověřování na nejvyšší úrovni 
profesionální důvěryhodnosti a požadované technické 
způsobilosti v konkrétní oblasti a nesmějí být vystaveni žádným 
tlakům a podnětům, zejména finančním, které by mohly ovlivnit 
jejich úsudek nebo výsledky jejich činnosti při posuzování nebo 
ověřování, zejména ze strany osob nebo skupin osob, které mají 
na výsledcích těchto činností zájem.

5. Subjekt posuzování shody a jeho pracovníci provádějí úkoly 
třetí strany v postupu posuzování a ověřování na nejvyšší úrovni 
profesionální důvěryhodnosti a požadované technické 
způsobilosti v konkrétní oblasti a nesmějí být vystaveni žádným 
tlakům a podnětům, zejména finančním, které by mohly ovlivnit 
jejich úsudek nebo výsledky jejich činnosti při posuzování nebo 
ověřování, zejména ze strany osob nebo skupin osob, které mají 
na výsledcích těchto činností zájem.
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Pozměňovací návrh 316

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oznámený subjekt musí být schopen provádět všechny úkoly třetí 
strany v postupu posuzování a ověřování, které tomuto subjektu 
ukládá příloha V a pro něž byl oznámen, ať již tyto úkoly provádí 
sám oznámený subjekt, nebo jsou prováděny jeho jménem a na jeho 
odpovědnost.

Subjekt posuzování shody musí být schopen provádět všechny 
úkoly třetí strany v postupu posuzování a ověřování, které tomuto 
subjektu ukládá příloha V a pro něž byl oznámen, ať již tyto úkoly 
provádí sám subjekt posuzování shody, nebo jsou prováděny jeho 
jménem a na jeho odpovědnost.

Pozměňovací návrh 317

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 6 – pododstavec 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) pracovníky s technickými znalostmi a dostatečnými 
a přiměřenými zkušenostmi potřebné k provádění úkolů třetí 
strany v postupu posuzování a ověřování; pracovníci 
odpovědní za přijímání rozhodnutí o posouzení musí být 
zaměstnáni u oznámeného subjektu podle vnitrostátních 
právních předpisů oznamujícího členského státu, nesmí mít 
žádné jiné potenciálně protichůdné věrnostní závazky nebo 
potenciální střet zájmů, musí být kompetentní k ověřování 
posouzení provedených jinými pracovníky, externími 
odborníky nebo subdodavateli. Jejich počet musí být 
dostatečný k zajištění kontinuity činnosti a jednotného 
přístupu k posuzování shody;

a) odborně způsobilé pracovníky s technickými znalostmi 
a dostatečnými a přiměřenými zkušenostmi potřebné 
k provádění úkolů třetí strany v postupu posuzování 
a ověřování;
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Pozměňovací návrh 318

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 6 – pododstavec 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) nezbytný popis postupů, podle nichž je proces posuzování 
prováděn a jež zajišťují transparentnost a reprodukovatelnost 
těchto postupů. To zahrnuje strukturu kvalifikace, která 
odpovídá příslušným pracovníkům, jejich postavení 
a úkolům v rámci subjektu posuzování shody, odpovídající 
úkolům posuzování shody, v souvislosti s nimiž chce být 
subjekt oznámen;

b) nezbytný popis postupů, podle nichž je proces posuzování 
prováděn a jež zajišťují transparentnost a reprodukovatelnost 
těchto postupů. Musí mít zavedenu náležitou politiku 
a postupy pro rozlišování mezi úkoly, jež plní jako oznámený 
subjekt, a dalšími činnostmi a k těmto úkolům přiřazuje své 
pracovníky;

Pozměňovací návrh 319

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 6 – pododstavec 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) zavedenou náležitou politiku a postupy pro rozlišování mezi 
úkoly, jež plní jako oznámený subjekt, a dalšími činnostmi;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 320

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 6 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oznámený subjekt musí mít prostředky nezbytné k vhodnému pro
vedení technických a administrativních úkolů spojených s čin
nostmi, pro něž chce být oznámen, a přístup k veškerému nezbyt
nému vybavení nebo zařízení.

Subjekt posuzování shody musí mít prostředky nezbytné k vhod
nému provedení technických a administrativních úkolů spojených 
s činnostmi, pro něž chce být oznámen, a přístup k veškerému 
nezbytnému vybavení nebo zařízení.

Pozměňovací návrh 321

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Oznámený subjekt uzavře pojištění odpovědnosti osob, 
pokud tuto odpovědnost nepřevzal členský stát v souladu 
s vnitrostátními právními předpisy nebo pokud není za prováděné 
posuzování nebo ověřování přímo odpovědný sám členský stát.

9. Subjekt posuzování shody uzavře pojištění odpovědnosti 
osob, pokud tuto odpovědnost nepřevzal členský stát v souladu 
s vnitrostátními právními předpisy nebo pokud není za prováděné 
posuzování nebo ověřování přímo odpovědný sám členský stát.
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Pozměňovací návrh 322

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Pracovníci oznámeného subjektu jsou povinni zachovávat 
služební tajemství, s výjimkou styku s příslušnými správními 
orgány členského státu, v němž vykonávají svou činnost, pokud 
jde o veškeré informace, které získali při plnění svých povinností 
podle přílohy V. Musí být chráněna vlastnická práva.

10. Pracovníci subjektu posuzování shody jsou povinni 
zachovávat služební tajemství, s výjimkou styku s příslušnými 
správními orgány členského státu, v němž vykonávají svou 
činnost, pokud jde o veškeré informace, které získali při plnění 
svých povinností podle přílohy V. Musí být chráněna vlastnická 
práva.

Pozměňovací návrh 323

Návrh nařízení

Čl. 50 – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Oznámený subjekt zajistí, aby byli jeho pracovníci 
provádějící posuzování o příslušných normalizačních činnostech 
informováni, a podílí se na nich a zajistí, aby byli jeho pracovníci 
provádějící posuzování informování o činnostech koordinační 
skupiny oznámených subjektů zřízené podle tohoto nařízení, 
a používá jako všeobecné pokyny správní rozhodnutí 
a dokumenty, které jsou výsledkem práce této skupiny.

11. Subjekt posuzování shody se podílí se na příslušných 
normalizačních činnostech a zajistí, aby byli jeho pracovníci 
provádějící posuzování informování o činnostech koordinační 
skupiny oznámených subjektů zřízené podle tohoto nařízení, 
a používá jako všeobecné pokyny správní rozhodnutí 
a dokumenty, které jsou výsledkem této práce.
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Pozměňovací návrh 324

Návrh nařízení

Čl. 51 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Předpoklad shody Předpoklad shody oznámených subjektů

Pozměňovací návrh 325

Návrh nařízení

Čl. 53 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Oznámený subjekt nese plnou odpovědnost za úkoly 
provedené subdodavateli nebo pobočkami bez ohledu na to, kde 
jsou usazeny. Příslušné oznámené subjekty zavedou postupy pro 
průběžnou kontrolu způsobilosti, činností a výkonnosti svých 
subdodavatelů nebo poboček, přičemž zohlední strukturu 
kvalifikace uvedenou v čl. 50 odst. 6 písm. b).

2. Oznámený subjekt nese plnou odpovědnost za úkoly 
provedené subdodavateli nebo pobočkami bez ohledu na to, kde 
jsou usazeny.

Pozměňovací návrh 326

Návrh nařízení

Čl. 55 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Součástí žádosti je popis činností, které mají být prováděny, 
postupy posuzování nebo ověřování, pro něž se subjekt považuje za 
způsobilý, struktura kvalifikace uvedená v čl. 50 odst. 6 písm. b), 
osvědčení o akreditaci, pokud nějaké existuje, vydané vnitrostátním 

2. Součástí žádosti je popis činností, které mají být prováděny, 
postupy posuzování nebo ověřování, pro něž se subjekt považuje za 
způsobilý, osvědčení o akreditaci, pokud nějaké existuje, vydané 
vnitrostátním akreditačním orgánem ve smyslu nařízení (ES) 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

akreditačním orgánem ve smyslu nařízení (ES) č. 765/2008, které 
potvrzuje, že subjekt splňuje požadavky stanovené v článku 50. 
Osvědčení o akreditaci se vztahuje pouze na konkrétní subjekt 
posuzování shody, který žádá o oznámení, a nezohledňuje 
kapacity ani zaměstnance mateřských nebo sesterských 
společností. Kromě příslušných harmonizovaných norem musí 
být založeno na konkrétních požadavcích a úkolech posuzování.

č. 765/2008, které potvrzuje, že subjekt splňuje požadavky 
stanovené v článku 50. Osvědčení o akreditaci se vztahuje pouze 
na konkrétní subjekt posuzování shody, který žádá o oznámení, 
a nezohledňuje kapacity ani zaměstnance mateřských nebo 
sesterských společností. Kromě příslušných harmonizovaných 
norem musí být založeno na konkrétních požadavcích a úkolech 
posuzování.

Pozměňovací návrh 327

Návrh nařízení

Čl. 58 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud oznamující orgán zjistí nebo je informován o tom, že 
oznámený subjekt již nesplňuje požadavky stanovené v článku 50 
nebo neplní své povinnosti, omezí, pozastaví nebo případně zruší 
oznámení podle toho, jak je neplnění těchto požadavků nebo 
povinností závažné.

1. Pokud oznamující orgán zjistí nebo je informován o tom, že 
oznámený subjekt již nesplňuje požadavky stanovené v článku 50 
nebo neplní své povinnosti, omezí, pozastaví nebo případně zruší 
oznámení podle toho, jak je neplnění těchto požadavků nebo 
povinností závažné. Informuje o tom neprodleně Komisi a ostatní 
členské státy.
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Pozměňovací návrh 328

Návrh nařízení

Čl. 59 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Pokud Komise zjistí, že oznámený subjekt nesplňuje nebo 
přestal splňovat požadavky pro své oznámení, informuje o tom 
oznamující členský stát a vyzve ho, aby přijal nezbytná nápravná 
opatření, včetně případného zrušení oznámení.

Pozměňovací návrh 329

Návrh nařízení

Čl. 60 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Oznámené subjekty zajistí střídání pracovníků 
provádějících různé úkoly posuzování.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 330

Návrh nařízení

Článek 62

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 62 vypouští se

Prováděcí akty o povinnostech a právech oznámených subjektů

Pokud je to nezbytné k zajištění harmonizovaného uplatňování 
tohoto nařízení a pouze v rozsahu nezbytném k tomu, aby se 
zabránilo rozdílným postupům, které vedou k nerovnému zachá
zení s hospodářskými subjekty a vytvářejí pro ně nerovné pod
mínky, může Komise přijmout prováděcí akty, jimiž podrobně 
upraví, jak mají být plněny povinnosti oznámených subjektů 
obsažené v článcích 60 a 61.

Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle 
čl. 88 odst. 2.

Pozměňovací návrh 331

Návrh nařízení

Čl. 63 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise zajistí zavedení a řádné provádění vhodné koordinace 
a spolupráce mezi subjekty oznámenými podle článku 47 ve 
formě skupiny oznámených subjektů. Cílem koordinace a spolu
práce ve skupině uvedené v odstavci 1 je zajistit harmonizované 
uplatňování tohoto nařízení.

Komise zajistí zavedení a řádné provádění vhodné koordinace 
a spolupráce mezi subjekty oznámenými podle článku 47 ve 
formě skupiny oznámených subjektů. Členské státy zajistí, aby se 
jimi oznámené subjekty účastnily činnosti této skupiny přímo 
nebo prostřednictvím určených zástupců. Cílem koordinace 
a spolupráce ve skupině uvedené v odstavci 1 je zajistit harmonizo
vané uplatňování tohoto nařízení.
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Pozměňovací návrh 332

Návrh nařízení

Čl. 63 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oznámené subjekty se účastní práce této skupiny, a to přímo nebo 
prostřednictvím určených zástupců.

vypouští se

Pozměňovací návrh 333

Návrh nařízení

Čl. 63 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oznámené subjekty použijí jako obecné pokyny správní rozhod
nutí a dokumenty vypracované touto skupinou.

Oznámené subjekty zohlední jako obecné pokyny správní rozhod
nutí a dokumenty vypracované touto skupinou.

Pozměňovací návrh 334

Návrh nařízení

Čl. 64 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Výrobce může nahradit zkoušku typu příslušnou technickou 
dokumentací, která prokazuje, že:

1. Výrobce může nahradit zkoušku typu nebo výpočty pro typ 
příslušnou technickou dokumentací, která prokazuje, že:
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Pozměňovací návrh 335

Návrh nařízení

Čl. 64 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) ohledně jedné nebo několika základních charakteristik 
výrobku, který výrobce uvádí na trh, lze považovat výrobek 
za dosahující určité úrovně nebo třídy vlastností výrobku bez 
zkoušek nebo výpočtů, nebo bez dalších zkoušek nebo 
výpočtů, v souladu s podmínkami stanovenými za tímto 
účelem v příslušné harmonizované technické specifikaci nebo 
v aktu Komise, nebo

a) ohledně jedné nebo několika základních charakteristik 
výrobku, který výrobce uvádí na trh, lze považovat výrobek 
za dosahující určité úrovně nebo třídy vlastností výrobku bez 
zkoušek nebo výpočtů, nebo bez dalších zkoušek nebo 
výpočtů, v souladu s podmínkami stanovenými za tímto 
účelem v příslušné harmonizované technické specifikaci, nebo

Pozměňovací návrh 336

Návrh nařízení

Čl. 64 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) výrobek, na nějž se vztahuje harmonizovaná technická 
specifikace a který výrobce uvádí na trh, je systémem 
sestávajícím z předmětů, které výrobce sestavuje za řádného 
dodržení přesných pokynů, včetně kritérií kompatibility 
v případě jednotlivých předmětů, stanovených 
poskytovatelem takového systému nebo jeho součástí, který 
již u tohoto systému nebo předmětu zkoušel jednu nebo více 
základních charakteristik v souladu s příslušnou 
harmonizovanou technickou specifikací. Pokud jsou tyto 
podmínky splněny a pokud výrobce zejména ověřil, že jsou 
splněna přesná kritéria kompatibility poskytovatele, je 
výrobce oprávněn uvést v prohlášení vlastnosti odpovídající 
všem výsledkům zkoušek systému nebo předmětu, který mu 
byl poskytnut, nebo jejich části.

b) výrobek, na nějž se vztahuje harmonizovaná technická 
specifikace nebo evropské technické posouzení a který 
výrobce uvádí na trh, je systémem sestávajícím z předmětů, 
které výrobce sestavuje za řádného dodržení přesných 
pokynů, včetně kritérií kompatibility v případě jednotlivých 
předmětů, stanovených poskytovatelem takového systému 
nebo dodavatelem jeho součástí, který již u tohoto systému 
nebo předmětu zkoušel jednu nebo více základních 
charakteristik v souladu s příslušnou harmonizovanou 
technickou specifikací nebo evropským technickým 
posouzením. Pokud jsou tyto podmínky splněny a pokud 
výrobce zejména ověřil, že jsou splněna přesná kritéria 
kompatibility poskytovatele, je výrobce oprávněn uvést 
v prohlášení vlastnosti odpovídající všem výsledkům zkoušek 
systému nebo předmětu, který mu byl poskytnut, nebo jejich 
části; nebo
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Pozměňovací návrh 337

Návrh nařízení

Čl. 64 – odst. 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) stavební výrobek, na který se vztahuje harmonizovaná 
norma a který výrobce uvádí na trh, odpovídá typu 
výrobku jiného stavebního výrobku vyrobeného jiným 
výrobcem, který již byl vyzkoušen v souladu s příslušnou 
harmonizovanou normou. Pokud jsou tyto podmínky 
splněny, výrobce je oprávněn vydat prohlášení 
o vlastnostech, které zcela či z části odpovídá výsledkům 
zkoušek provedených na takovém jiném výrobku. Výrobce 
může použít výsledky zkoušek získané jiným výrobcem 
pouze pod podmínkou, že získal povolení od tohoto 
výrobce, který nadále zůstává odpovědný za přesnost, 
spolehlivost a stálost takových výsledků;
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Pozměňovací návrh 338

Návrh nařízení

Článek 66

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 66 vypouští se

Nesériové výrobky vyrobené na zakázku

1. Pro výrobky, na něž se vztahuje harmonizovaná technická 
specifikace a které jsou vyráběny jednotlivě nebo nesériově na 
zakázku na zvláštní objednávku a zabudovány do jedné 
stanovené stavby výrobci, kteří rovněž odpovídají za bezpečné 
zabudování těchto výrobků do staveb, může být část posouzení 
vlastností příslušného systému, jak stanoví příloha V, nahrazena 
ze strany výrobce specifickou technickou dokumentací prokazující 
soulad výrobku s příslušnými požadavky a uvádějící údaje 
rovnocenné údajům požadovaným tímto nařízením 
a použitelnými harmonizovanými technickými specifikacemi. 
K rovnocennosti dochází, pokud jsou na základě nejmodernějších 
metod uvedeny nebo splněny všechny potřebné údaje a požadavky 
vztahující se na konkrétní stavbu a její budoucí odinstalování, 
včetně opětovného použití, repasování a recyklace v ní 
instalovaných výrobků.

2. Oznámený subjekt nebo subjekt pro technické posuzování 
kromě úkolů stanovených v příloze V posuzuje a osvědčuje správné 
plnění povinností uvedených v odstavci 1.
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Pozměňovací návrh 339

Návrh nařízení

Čl. 67 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oznámený subjekt (dále jen „uznávající oznámený subjekt“) může 
upustit od posuzování a ověřování určitého předmětu, který má být 
posouzen nebo ověřen v souladu s tímto nařízením, a uznat posou
zení a ověření provedené jiným oznámeným subjektem pro tentýž 
hospodářský subjekt, pokud:

Oznámený subjekt (dále jen „uznávající oznámený subjekt“) může 
upustit od posuzování a ověřování určitého předmětu, který má být 
posouzen nebo ověřen v souladu s tímto nařízením, a uznat posou
zení a ověření provedené jiným oznámeným subjektem pro tentýž 
hospodářský subjekt, pokud platí všechny tyto skutečnosti:

Pozměňovací návrh 340

Návrh nařízení

Čl. 67 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) mezi oběma oznámenými subjekty existuje dohoda, která je 
zavazuje ke sdílení všech informací týkajících se posuzování 
a ověřování a příslušných osvědčení a zpráv;

vypouští se
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Pozměňovací návrh 341

Návrh nařízení

Čl. 68 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise zřídí systém, který umožní jakékoli fyzické nebo 
právnické osobě sdílet stížnosti nebo zprávy týkající se možného 
nedodržování tohoto nařízení.

1. Aniž jsou dotčeny povinnosti hospodářských subjektů 
podle tohoto nařízení a činnosti orgánů dozoru nad trhem podle 
nařízení 2019/1020, zřídí Komise kromě toho systém, který 
umožní jakékoli fyzické nebo právnické osobě sdílet stížnosti nebo 
zprávy týkající se možného nedodržování tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 342

Návrh nařízení

Čl. 68 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud Komise považuje stížnost nebo zprávu za důležitou 
a odůvodněnou, postoupí ji orgánu dozoru nad trhem, aby 
v souladu s čl. 11 odst. 7 písm. a) nařízení (EU) 2019/1020 přijal 
následná opatření vůči příslušné fyzické nebo právnické osobě.

2. Pokud Komise považuje stížnost nebo zprávu za důležitou 
a odůvodněnou na základě jasně vymezených kritérií, postoupí ji 
bez zbytečného odkladu orgánu dozoru nad trhem, aby v souladu 
s čl. 11 odst. 7 písm. a) nařízení (EU) 2019/1020 přijal následná 
opatření vůči příslušné fyzické nebo právnické osobě.
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Pozměňovací návrh 343

Návrh nařízení

Čl. 68 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Komise přijme prováděcí akty, kterými stanoví kritéria 
a lhůty uvedené v odstavci 2 tohoto článku. Tyto prováděcí akty 
se přijímají poradním postupem podle čl. 88 odst. 1.

Pozměňovací návrh 344

Návrh nařízení

Čl. 68 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Pokud jde o stavební výrobky, které by mohly představovat 
riziko pro zdraví a bezpečnost spotřebitelů, má každá dotčená 
fyzická nebo právnická osoba možnost informovat Komisi 
prostřednictvím zvláštní sekce portálu Safety Gate. Komise 
obdržené informace náležitě zohlední a po ověření jejich 
přesnosti je dle potřeby bez zbytečného odkladu předá orgánům 
dozoru nad trhem příslušného členského státu, aby zajistila, že 
tyto stížnosti budou řádně vyřízeny.
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Pozměňovací návrh 345

Návrh nařízení

Čl. 69 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy určí ze svých příslušných orgánů „příslušný 
vnitrostátní orgán“, který je styčným místem pro kontakty 
s ostatními členskými státy.

2. Členské státy určí ze svých příslušných orgánů „příslušný 
vnitrostátní orgán“, který je jediným kontaktním místem pro 
komunikaci s ostatními členskými státy.

Pozměňovací návrh 346

Návrh nařízení

Čl. 69 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Určené příslušné orgány mají veškeré pravomoci uvedené 
v čl. 14 odst. 4 nařízení (EU) 2019/1020. Tyto pravomoci se pro 
účely tohoto nařízení rozšiřují na všechny hospodářské subjekty, 
na které se vztahuje toto nařízení.
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Pozměňovací návrh 347

Návrh nařízení

Čl. 69 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Pro účely dozoru nad trhem, vyšetřování a vymáhání práva 
jsou příslušné orgány oprávněny požadovat od jiných orgánů nebo 
subjektů veřejné moci příslušné informace, které mají k dispozici.

Pozměňovací návrh 348

Návrh nařízení

Čl. 70 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Postup při řešení nesouladů (Netýká se českého znění.)
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Pozměňovací návrh 349

Návrh nařízení

Čl. 70 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud má orgán dozoru nad trhem jednoho členského státu dosta
tečný důvod se domnívat, že některé výrobky, na které se vztahuje 
norma pro stavební výrobky nebo pro které bylo vydáno evropské 
technické posouzení, nebo jejich výrobce nesplňují požadavky, pro
vede ve vztahu k těmto výrobkům a dotčenému výrobci hodnocení 
zahrnující příslušné požadavky stanovené tímto nařízením. Pří
slušné hospodářské subjekty spolupracují v nezbytné míře s orgány 
dozoru nad trhem.

Pokud má orgán dozoru nad trhem jednoho členského státu dosta
tečný důvod se domnívat, že některé výrobky, na které se vztahuje 
harmonizovaná technická specifikace nebo pro které bylo vydáno 
evropské technické posouzení, nebo jejich výrobce nesplňují poža
davky, provede ve vztahu k těmto výrobkům a dotčenému výrobci 
hodnocení zahrnující příslušné požadavky stanovené tímto naříze
ním. Příslušné hospodářské subjekty spolupracují v nezbytné míře 
s orgány dozoru nad trhem.

Pozměňovací návrh 350

Návrh nařízení

Čl. 70 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud v průběhu tohoto hodnocení orgán dozoru nad trhem zjistí, 
že výrobky nebo jejich výrobce nesplňují požadavky stanovené 
tímto nařízením a povinnosti stanovené v tomto nařízení, nepro
dleně vyzvou příslušné hospodářské subjekty, aby přijaly veškerá 
vhodná a přiměřená nápravná opatření k uvedení výrobků nebo 
jeho samotného do souladu s těmito požadavky, nebo k jejich sta
žení z trhu nebo z oběhu, a to v přiměřené lhůtě a úměrně povaze 
a míře nesouladu. Nápravná opatření, která musí hospodářské sub
jekty přijmout, mohou zahrnovat opatření uvedená v čl. 16 odst. 3 
nařízení (EU) 2019/1020.

Pokud v průběhu tohoto hodnocení orgán dozoru nad trhem zjistí, 
že výrobky nebo jejich výrobce nesplňují požadavky stanovené 
tímto nařízením a povinnosti stanovené v tomto nařízení, nepro
dleně vyzvou příslušné hospodářské subjekty, aby přijaly veškerá 
vhodná a přiměřená nápravná opatření k uvedení výrobků nebo 
jeho výrobce do souladu s těmito požadavky, nebo k jejich stažení 
z trhu nebo z oběhu, a to v přiměřené lhůtě a úměrně povaze a míře 
nesouladu. Nápravná opatření, která musí hospodářské subjekty 
přijmout, mohou zahrnovat opatření uvedená v čl. 16 odst. 3 naří
zení (EU) 2019/1020.
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Pozměňovací návrh 351

Návrh nařízení

Čl. 70 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pokud do dvou měsíců od přijetí informací uvedených 
v odstavci 4 nevznese žádný členský stát ani Komise námitku, 
pokud jde o prozatímní opatření, která členský stát přijal 
v souvislosti s dotčeným výrobkem, považují se tato opatření za 
oprávněná.

7. Pokud do tří měsíců od přijetí informací uvedených 
v odstavci 4 nevznese žádný členský stát ani Komise námitku, 
pokud jde o prozatímní opatření, která členský stát přijal 
v souvislosti s dotčeným výrobkem, považují se tato opatření za 
oprávněná.

Pozměňovací návrh 352

Návrh nařízení

Čl. 71 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud jsou po uplatnění postupu stanoveného v čl. 70 odst. 4 vzne
seny námitky proti opatřením přijatým členským státem nebo 
pokud se Komise domnívá, že jsou vnitrostátní opatření v rozporu 
s právními předpisy Unie, zahájí Komise neprodleně konzultace 
s členskými státy a příslušnými hospodářskými subjekty a provede 
hodnocení vnitrostátních opatření. Na základě výsledků tohoto 
hodnocení Komise prostřednictvím prováděcího aktu rozhodne, 
zda je přijaté opatření důvodné, či nikoli.

Pokud jsou po uplatnění postupu stanoveného v čl. 70 odst. 4 vzne
seny námitky proti opatřením přijatým členským státem nebo 
pokud se Komise domnívá, že jsou vnitrostátní opatření v rozporu 
s právními předpisy Unie, zahájí Komise neprodleně konzultace 
s členskými státy a příslušnými hospodářskými subjekty a provede 
hodnocení vnitrostátních opatření. Na základě výsledků tohoto 
hodnocení přijme Komise do čtyř měsíců od obdržení oznámení 
podle čl. 70 odst. 4 prováděcí akty, v nichž uvede své rozhodnutí, 
zda je přijaté opatření důvodné, či nikoli.
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Pozměňovací návrh 353

Návrh nařízení

Čl. 71 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud je vnitrostátní opatření považováno za důvodné, 
všechny členské státy přijmou nezbytná opatření k zajištění toho, 
aby byl nevyhovující výrobek stažen z jejich trhů, a informují o tom 
Komisi. Je-li vnitrostátní opatření považováno za neoprávněné, 
dotčený členský stát toto opatření zruší.

2. Pokud je vnitrostátní opatření považováno za důvodné, 
všechny členské státy přijmou neprodleně nezbytná opatření 
k zajištění toho, aby byl nevyhovující výrobek stažen z jejich trhů, 
a informují o tom Komisi. Je-li vnitrostátní opatření považováno za 
neoprávněné, dotčený členský stát toto opatření zruší.

Pozměňovací návrh 354

Návrh nařízení

Čl. 71 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Pokud je vnitrostátní opatření považováno za důvodné 
a je-li nesoulad stavebního výrobku přisuzován nedostatkům 
v evropském dokumentu pro posuzování, jak je uvedeno v čl. 70 
odst. 5 písm. c), Komise informuje subjekt pro technické 
posuzování o nedostatcích a v případě potřeby požádá o revizi 
příslušného evropského dokumentu pro posuzování.
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Pozměňovací návrh 355

Návrh nařízení

Článek 73

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 73 vypouští se

Minimální kontroly a minimální lidské zdroje

1. Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 87, jimiž doplní toto nařízení stanovením 
minimálního počtu kontrol, které mají provádět orgány dozoru 
nad trhem každého členského státu u konkrétních výrobků, na 
něž se vztahují harmonizované technické specifikace, nebo 
v souvislosti se zvláštními požadavky stanovenými v těchto 
opatřeních, aby se zajistilo provádění kontrol v rozsahu, který je 
přiměřený pro zajištění účinného prosazování tohoto nařízení. 
Akty v přenesené pravomoci mohou případně upřesnit povahu 
požadovaných kontrol a metody, které mají být použity.

2. Komise je rovněž zmocněna přijímat akty v přenesené 
pravomoci v souladu s článkem 87, jimiž doplní toto nařízení 
stanovením minimálních lidských zdrojů, které mají členské 
státy nasadit pro účely dozoru nad trhem s ohledem na výrobky, 
na něž se vztahuje toto nařízení.

Pozměňovací návrh 356

Návrh nařízení

Čl. 74 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) vypracovává pokyny pro uplatňování a prosazování 
požadavků a povinností stanovených v aktech v přenesené 
pravomoci ve smyslu čl. 4 odst. 3 a 4 a čl. 5 odst. 2 a 3 
a v aktech v přenesené pravomoci ve smyslu čl. 22 odst. 4, 
včetně společných postupů a metodik pro účinný dozor nad 
trhem.

d) vypracovává pokyny pro uplatňování a prosazování 
požadavků a povinností stanovených v harmonizovaných 
technických specifikacích přijatých podle tohoto nařízení, 
včetně společných postupů a metodik pro účinný dozor nad 
trhem, jako je počet a druh kontrol, které mají provádět 
orgány dozoru nad trhem;
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Pozměňovací návrh 357

Návrh nařízení

Čl. 74 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) vypracovává pokyny pro hospodářské subjekty týkající se 
harmonizovaného uplatňování tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 358

Návrh nařízení

Čl. 75 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Orgány dozoru nad trhem mají právo od hospodářských subjektů, 
které mají v držení nevyhovující výrobek, nebo od výrobce získat 
zpět náklady na kontrolu dokladů a fyzické zkoušky výrobku.

Pokud bylo zjištěno, že výrobek je nevyhovující, mají orgány 
dozoru nad trhem právo získat od hospodářských subjektů, které 
výrobek uvedly nebo dodaly na trh, zpět náklady na kontrolu 
dokladů a fyzické zkoušky výrobku s odůvodněním nákladů.

Pozměňovací návrh 359

Návrh nařízení

Čl. 77 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Členské státy a Komise mohou k odhalování rozdílných 
rozhodovacích postupů využívat umělou inteligenci.

8. Členské státy a Komise mohou k odhalování rozdílných 
rozhodovacích postupů využívat systémy umělé inteligence.
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Pozměňovací návrh 360

Návrh nařízení

Článek 78

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 78 vypouští se

Databáze nebo systém EU pro stavební výrobky

1. Komise je zmocněna doplnit toto nařízení prostřednictvím 
aktu v přenesené pravomoci podle článku 87 zřízením databáze 
nebo systému Unie pro stavební výrobky, který v co největší míře 
navazuje na digitální pas výrobku zřízený nařízením (EU) ... 
[nařízení o ekodesignu udržitelných výrobků].

2. Hospodářské subjekty mají přístup ke všem informacím 
uloženým v této databázi nebo systému, které se jich konkrétně 
týkají. Mohou požadovat opravu nesprávných informací.

3. Komise může prostřednictvím prováděcích aktů umožnit 
přístup do této databáze nebo systému některým orgánům 
třetích zemí, které dobrovolně uplatňují toto nařízení nebo které 
mají regulační systémy pro stavební výrobky podobné tomuto za 
předpokladu, že tyto země:

a) zajistí důvěrnost;

b) jsou partnery mechanismu pro zákonné předávání osobních 
údajů v souladu s nařízením (EU) 2016/679 (48);

c) zavážou se k aktivnímu zapojení prostřednictvím oznámení 
skutečností, které by mohly vyvolat potřebu zásahu orgánů 
dozoru nad trhem, a

d) zavážou se k zásahu proti hospodářským subjektům, které 
porušují toto nařízení z jejich území.

Tyto prováděcí akty se přijímají poradním postupem podle čl. 88 
odst. 1.

(48) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 
27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů 
a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1).
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Pozměňovací návrh 361

Návrh nařízení

Čl. 79 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy podporují hospodářské subjekty 
prostřednictvím kontaktních míst pro stavební výrobky. Členské 
státy určí a udržují na svém území alespoň jedno kontaktní místo 
pro stavební výrobky a zajistí, aby jejich kontaktní místa pro 
stavební výrobky měla dostatečné pravomoci a přiměřené zdroje 
pro řádné plnění svých úkolů a v každém případě alespoň jeden 
ekvivalent plného pracovního úvazku na členský stát a jeden 
další ekvivalent plného pracovního úvazku na každých deset 
milionů obyvatel. Zajistí, aby kontaktní místa pro stavební 
výrobky poskytovala své služby v souladu s nařízením (EU) 
2018/1724 (49) a aby koordinovala svou činnost s kontaktními 
místy pro vzájemné uznávání zřízenými podle čl. 9 odst. 1 
nařízení (EU) 2019/515 (50).

1. Členské státy podporují hospodářské subjekty 
prostřednictvím kontaktních míst pro stavební výrobky. Členské 
státy určí a udržují na svém území alespoň jedno kontaktní místo 
pro stavební výrobky a zajistí, aby jejich kontaktní místa pro 
stavební výrobky měla dostatečné pravomoci a přiměřené zdroje 
pro řádné plnění svých úkolů. Zajistí, aby kontaktní místa pro 
stavební výrobky poskytovala své služby v souladu s nařízením 
(EU) 2018/1724 (49) a aby koordinovala svou činnost 
s kontaktními místy pro vzájemné uznávání zřízenými podle čl. 9 
odst. 1 nařízení (EU) 2019/515 (50).

(49) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1724 ze dne 
2. října 2018, kterým se zřizuje jednotná digitální brána pro 
poskytování přístupu k informacím, postupům a k asistenčním 
službám a službám pro řešení problémů a kterým se mění nařízení 
(EU) č. 1024/2012 (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 1).

(49) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1724 ze dne 
2. října 2018, kterým se zřizuje jednotná digitální brána pro 
poskytování přístupu k informacím, postupům a k asistenčním 
službám a službám pro řešení problémů a kterým se mění nařízení 
(EU) č. 1024/2012 (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 1).

(50) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/515 ze dne 
19. března 2019 o vzájemném uznávání zboží uvedeného 
v souladu s právními předpisy na trh v jiném členském státě 
a o zrušení nařízení (ES) č. 764/2008 (Úř. věst. L 91, 29.3.2019, 
s. 1).

(50) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/515 ze dne 
19. března 2019 o vzájemném uznávání zboží uvedeného 
v souladu s právními předpisy na trh v jiném členském státě 
a o zrušení nařízení (ES) č. 764/2008 (Úř. věst. L 91, 29.3.2019, 
s. 1).

Pozměňovací návrh 362

Návrh nařízení

Čl. 79 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Kontaktní místa pro stavební výrobky odpoví do 15 
pracovních dnů od obdržení žádosti podle odstavce 3.

3. Kontaktní místa pro stavební výrobky odpoví nebo 
poskytnou bezplatně informace do 15 pracovních dnů od 
obdržení žádosti podle odstavce 3.
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Pozměňovací návrh 363

Návrh nařízení

Čl. 79 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Kontaktní místa pro stavební výrobky si za poskytnutí 
informací podle odstavce 3 neúčtují žádný poplatek.

vypouští se

Pozměňovací návrh 364

Návrh nařízení

Kapitola IX a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kapitola IXa

Digitální pas výrobku a registr pasů výrobku pro stavební 
výrobky

Článek 81a

Vytvoření digitálního pasu výrobku pro stavební výrobky

1. Komise přijme akty v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 87 za účelem doplnění tohoto nařízení zavedením 
digitálního pasu výrobku pro stavební výrobky v souladu 
s podmínkami stanovenými v této kapitole.

Digitální pas výrobku pro stavební výrobky je kompatibilní a inte
roperabilní s digitálním pasem výrobku stanoveným nařízením 
(EU) [nařízení o ekodesignu udržitelných výrobků], aniž by byla 
ohrožena interoperabilita s informačním modelováním staveb, 
a to s ohledem na specifické vlastnosti a požadavky týkající se sta
vebních výrobků.

2. Digitální pas výrobku pro stavební výrobky se skládá z:

a) prohlášení o vlastnostech nebo kombinovaného prohlášení 
o vlastnostech a shodě;
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) informací o výrobku stanovených v příloze I části D a

c) technické dokumentace uvedené v čl. 64 odst. 1, čl. 65 odst. 1, 
čl. 66 odst. 1 a v příloze II bodě 11 písm. b).

3. Digitální pas výrobku pro stavební výrobky je přístupný 
elektronickými prostředky prostřednictvím nosiče údajů.

4. Pro přístup k digitálnímu pasu výrobku pro stavební 
výrobky lze použít tyto nosiče údajů nebo podobné prostředky:

a) kód QR;

b) čárový kód;

c) čip RFID;

d) trvalý odkaz.

5. Digitální pas výrobku pro stavební výrobky a jeho 
informace jsou přístupné všem hospodářským subjektům, 
zákazníkům, uživatelům a orgánům, které k němu mají přístup 
prostřednictvím nosiče údajů. S ohledem na potřebu ochrany 
práv duševního vlastnictví, citlivých obchodních informací nebo 
zajištění bezpečnosti staveb lze poskytnout různé úrovně přístupu.

6. Digitální pasy výrobku pro stavební výrobky jsou 
přístupné na internetových stránkách výrobce, v databázi nebo 
na online platformě vybrané výrobcem příslušných výrobků po 
dobu 10 let od uvedení posledního výrobku na trh. Po uplynutí 
této lhůty výrobce informace buď nadále zpřístupňuje, nebo je 
předá do centralizovaného registru Komise zřízeného podle 
článku 81d.

7. Výrobce alespoň jednou za dva roky ověří správnost 
informací obsažených v digitálním pase výrobku pro stavební 
výrobky.

8. Jakmile je stavební výrobek uveden na trh, mohou se 
informace v digitálním pasu výrobku pro stavební výrobky, který 
je s ním spojen, měnit pouze za účelem opravy tiskových chyb. 
Veškeré změny musí být k dispozici na stejném nosiči údajů 
a musí obsahovat podrobné informace o nové verzi a důvodech 
aktualizace.
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 81b

Obecné požadavky na digitální pas výrobku pro stavební výrobky

1. Digitální pas výrobku pro stavební výrobky splňuje tyto 
podmínky:

a) je propojen prostřednictvím jednoho nebo více nosičů údajů 
s jedinečným identifikačním kódem typu výrobku;

b) nosič údajů je viditelně, čitelně a nesmazatelně připojen 
k výrobku nebo k jeho štítku. Pokud to povaha výrobku 
neumožňuje nebo nezaručuje, musí to být uvedeno na obalu 
nebo v průvodní dokumentaci;

c) nosič údajů splňuje normu („ISO/IEC“) 15459:2015;

d) všechny informace uvedené v digitálním pasu výrobku pro 
stavební výrobky vycházejí z otevřených norem, jsou 
vytvořené v interoperabilním formátu a jsou strojově čitelné, 
strukturované a prohledávatelné v souladu se základními 
požadavky stanovenými v článku 81c; Technická 
dokumentace uvedená v čl. 81a odst. 2 písm. c) je z této 
povinnosti vyňata, je-li to odůvodněno technickými důvody;

e) informace uvedené v digitálním pasu výrobku pro stavební 
výrobky odkazují na výrobek odpovídající jedinečnému 
identifikačnímu kódu typu výrobku.

Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 87 za účelem změny prvního pododstavce 
písm. c) tohoto článku s ohledem na technický a vědecký pokrok 
nahrazením normy uvedené v uvedeném bodě nebo doplněním 
jiných evropských nebo mezinárodních norem, které nosič údajů 
a jedinečné identifikátory splňují za účelem splnění podmínek sta
novených v tomto článku.

2. Hospodářský subjekt, který uvádí výrobek na trh, poskytne 
jiným hospodářským subjektům digitální kopii nosiče údajů, aby 
mohl jiný hospodářský subjekt zákazníkům údaje zpřístupnit 
i tehdy, když nemají k výrobku fyzický přístup. Hospodářský 
subjekt, který uvádí výrobek na trh, poskytne tuto digitální kopii 
bezplatně do 5 pracovních dnů od žádosti jiného hospodářského 
subjektu.
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 81c

Technický návrh a fungování digitálního pasu výrobku pro sta
vební výrobky

Technický návrh a fungování digitálního pasu výrobku pro sta
vební výrobky splňuje tyto základní požadavky:

a) digitální pasy výrobku pro stavební výrobky jsou plně 
interoperabilní s ostatními digitálními pasy výrobku pro 
stavební výrobky, pokud jde o technické, sémantické 
a organizační aspekty komunikace mezi koncovými body 
a předávání údajů;

b) údaje uvedené v digitálním pasu výrobku pro stavební 
výrobky jsou uchovávány výrobci odpovědnými za jeho 
vytvoření nebo subjekty oprávněnými jednat jeho jménem;

c) jsou-li údaje uvedené v digitálním pasu výrobku pro stavební 
výrobky uchovávány nebo jinak zpracovávány subjekty 
oprávněnými jednat jeho jménem, nesmějí uvedené subjekty 
tyto údaje prodávat, opakovaně používat nebo zpracovávat, 
a to zcela ani částečně, nad rámec toho, co je nezbytné 
k poskytování příslušných služeb uchovávání nebo 
zpracování;

d) digitální pas výrobku pro stavební výrobky zůstává 
k dispozici po dobu deseti let od posledního uvedení 
příslušného stavebního výrobku na trh, a to i po platební 
neschopnosti, likvidaci nebo ukončení činnosti 
hospodářského subjektu, který v Unii vytvořil pas výrobku; 
po uplynutí této lhůty může tyto informace nadále 
zpřístupňovat výrobce nebo je předá do centralizovaného 
registru Komise;

e) je zajištěna autentizace, spolehlivost a integrita údajů;

f) digitální pasy výrobku pro stavební výrobky jsou navrženy 
a provozovány tak, aby byla zajištěna vysoká úroveň 
bezpečnosti a soukromí a aby se zabránilo podvodům.

Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci v sou
ladu s článkem 87 za účelem změny základních požadavků uvede
ných v tomto článku s ohledem na technický a vědecký pokrok.
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 81d

Registr pasů stavebních výrobků

1. Komise zřídí a vede registr, v němž jsou uloženy informace 
uvedené v pasech stavebních výrobků, které vyžadují akty 
v přenesené pravomoci přijaté podle článku 87.

Registry uvedené v prvním pododstavci zahrnují alespoň:

a) seznam nosičů údajů a jedinečných identifikátorů výrobku 
uvedených v čl. 81b odst. 1 písm. a);

b) informace uvedené v čl. 81a odst. 2, jak je poskytl výrobce.

Komise zajistí, aby informace uložené v registru uvedeném 
v prvním pododstavci byly zpracovávány bezpečně a v souladu 
s právními předpisy Unie, včetně platných pravidel na ochranu 
osobních údajů.

2. Komise přijme akty v přenesené pravomoci podle článku 87, 
kterými doplní toto nařízení a upřesní informace, které se kromě 
toho, že jsou uvedeny v pasu výrobku, uchovávají v registru 
uvedeném v odstavci 1 tohoto článku, přičemž zohlední alespoň 
tato kritéria:

a) nutnost umožňovat ověření pravosti pasu výrobku;

b) význam informací pro zlepšení účinnosti a účelnosti kontrol 
dozoru nad trhem a celních kontrol u stavebních výrobků;

c) nutnost vyhnout se nepřiměřené administrativní zátěži 
hospodářských subjektů.

3. Pokud jde o odpovědnost za zřízení a správu registru 
uvedeného v odstavci 1 a zpracování veškerých osobních údajů, 
které by z této činnosti mohlo plynout, považuje se Komise za 
správce ve smyslu čl. 3 bodu 8 nařízení (EU) 2018/1725.

4. Hospodářský subjekt uvádějící výrobek na trh vloží do 
registru uvedeného v odstavci 1 informace uvedené v odstavci 2.
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Pozměňovací návrh 365

Návrh nařízení

Čl. 82 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) vědecké, technické a regulační záležitosti, jejichž cílem je 
zlepšit bezpečnost výrobků nebo ochranu životního prostředí;

e) vědecké, technické a regulační záležitosti, jejichž cílem je zlepšit 
bezpečnost výrobků nebo ochranu životního prostředí 
a spotřebitelů;

Pozměňovací návrh 366

Návrh nařízení

Čl. 82 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise pravidelně informuje členské státy o činnostech v rámci 
spolupráci se třetími zeměmi nebo mezinárodními organizacemi, 
které provádí podle prvního pododstavce.
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Pozměňovací návrh 367

Návrh nařízení

Čl. 82 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise může třetím zemím nebo mezinárodním 
organizacím poskytovat vybrané informace z databáze výrobků 
nebo systému uvedených v článku 78, systému uvedeného 
v článku 77 a informace vyměňované mezi orgány v souladu 
s tímto nařízením a přijímat příslušné informace o výrobcích 
a o preventivních, omezujících a nápravných opatřeních přijatých 
těmito třetími zeměmi nebo mezinárodními organizacemi. 
V příslušných případech Komise tyto informace sdílí 
s vnitrostátními orgány.

2. Komise může po konzultaci s členskými státy třetím zemím 
nebo mezinárodním organizacím poskytovat vybrané informace 
z digitálního pasu výrobku pro stavební výrobky, systému 
uvedeného v článku 77 a informace vyměňované mezi orgány 
v souladu s tímto nařízením a přijímat příslušné informace 
o výrobcích a o preventivních, omezujících a nápravných 
opatřeních přijatých těmito třetími zeměmi nebo mezinárodními 
organizacemi. V příslušných případech Komise tyto informace 
sdílí s vnitrostátními orgány.

Pozměňovací návrh 368

Návrh nařízení

Čl. 82 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Pokud dohody s třetími zeměmi umožňují vzájemnou 
podporu při vymáhání, mohou členské státy po konzultaci 
s Komisí využít zmocnění stanovená v kapitole VIII rovněž pro 
opatření proti hospodářským subjektům, které jednají 
protiprávně v třetích zemích nebo ve vztahu k nim, za 
předpokladu, že tyto třetí země dodržují základní hodnoty 
uvedené v článku 2 Smlouvy o Evropské unii, včetně zásad 
právního státu. Členské státy mohou prostřednictvím Komise 
požádat třetí země o vymáhání opatření přijatých v souladu 
s kapitolou VIII. Ke spolupráci podle tohoto odstavce nedojde, 
pokud neexistuje faktická reciprocita nebo pokud Komise vznese 
jiné obavy, zejména pokud jde o právní podmínky stanovené 
v tomto článku nebo důvěrnost údajů.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 369

Návrh nařízení

Čl. 83 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud členské státy poskytují pobídky pro kategorii výrobků, na 
kterou se vztahuje akt v přenesené pravomoci stanovující třídy 
vlastností v souladu s čl. 4 odst. 4 písm. a) nebo „semaforové 
označení“ v souladu s čl. 22 odst. 5, musí být tyto pobídky zamě
řeny na dvě nejvyšší obsazené třídy / barevné kódy nebo na vyšší 
třídy / lepší barevné kódy.

Pokud členské státy poskytují pobídky pro kategorii výrobků, na 
kterou se vztahují třídy vlastností v souladu s článkem 4 nebo 
označení v souladu s čl. 22 odst. 5, musí být tyto pobídky zaměřeny 
na dvě nejvyšší třídy.

Pozměňovací návrh 370

Návrh nařízení

Čl. 83 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud akt v přenesené pravomoci definuje třídy vlastností ve 
vztahu k více než jednomu parametru udržitelnosti, uvede se 
v něm parametr, podle nějž má být tento článek proveden.

Pokud jsou třídy vlastností definovány ve vztahu k více než jed
nomu parametru udržitelnosti, uvede se v něm parametr, podle 
nějž má být tento článek proveden.
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Pozměňovací návrh 371

Návrh nařízení

Čl. 83 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud není přijat žádný akt v přenesené pravomoci podle 
čl. 4 odst. 4, může Komise v aktech v přenesené pravomoci 
přijatých podle čl. 4 odst. 3 upřesnit, kterých úrovní vlastností 
souvisejících s parametry výrobku se pobídky členských států 
týkají.

vypouští se

Komise přitom zohlední tato kritéria:

a) relativní cenovou dostupnost výrobků v závislosti na úrovni 
jejich vlastností;

b) nutnost zajistit dostatečnou poptávku po environmentálně 
udržitelnějších výrobcích.

Pozměňovací návrh 372

Návrh nařízení

Čl. 83 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členské státy mohou rovněž poskytovat pobídky na 
podporu stavebních výrobků šetrných k životnímu prostředí 
a udržitelných stavebních výrobků, na které se nevztahují 
harmonizované technické specifikace v souladu s pravidly státní 
podpory.
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Pozměňovací návrh 373

Návrh nařízení

Čl. 84 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise je zmocněna doplnit toto nařízení prostřednictvím 
aktů v přenesené pravomoci podle článku 87 stanovením 
požadavků na udržitelnost vztahujících se na veřejné zakázky, 
včetně provádění, kontroly a podávání zpráv o těchto požadavcích 
členskými státy.

1. Aniž jsou dotčeny směrnice 2014/24/EU a 2014/25/EU, je 
Komise zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci podle 
článku 87, kterými doplní toto nařízení stanovením požadavků 
na udržitelnost, jež členské státy uplatňují na veřejné zakázky, 
které jsou konkrétně zadávány jako zelené veřejné zakázky, 
včetně provádění, kontroly a podávání zpráv o těchto požadavcích 
členskými státy. Komise přijme akt v přenesené pravomoci do 
31. prosince 2026. Členské státy a Komise poskytnou 
vnitrostátním veřejným zadavatelům technickou a finanční 
pomoc při zvyšování kvalifikace a rekvalifikaci pracovníků 
odpovědných za zelené veřejné zakázky.

Pozměňovací návrh 374

Návrh nařízení

Čl. 84 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Požadavky přijaté podle odstavce 1 na veřejné zakázky 
zadávané veřejnými zadavateli ve smyslu čl. 2 odst. 1 směrnice 
2014/24/EU nebo čl. 3 bodu 1 směrnice 2014/25/EU nebo 
zadavateli ve smyslu čl. 4 odst. 1 směrnice 2014/25/EU mohou 
mít podobu závazných technických specifikací, kritérií pro výběr, 
kritérií pro zadání, ustanovení o plnění zakázky, případně cílů.

2. Požadavky na udržitelnost stanovené podle odstavce 1 pro 
zelené veřejné zakázky zadávané veřejnými zadavateli ve smyslu 
čl. 2 odst. 1 směrnice 2014/24/EU nebo čl. 3 bodu 1 směrnice 
2014/25/EU nebo zadavateli ve smyslu čl. 4 odst. 1 směrnice 
2014/25/EU mohou mít podobu závazných úrovní vlastností 
nebo technických specifikací, případně kritérií pro výběr, kritérií 
pro zadání nebo ustanovení o plnění zakázky, přičemž je třeba 
zohlednit specifické potřeby a omezení malých místních orgánů 
a malých a středních podniků.
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Pozměňovací návrh 375

Návrh nařízení

Čl. 84 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Při stanovení požadavků na veřejné zakázky podle odstavce 
1 Komise zohlední tato kritéria:

3. Při stanovení požadavků na udržitelnost podle odstavce 1 
pro zelené veřejné zakázky Komise v souladu s odstavci 13 a 28 
interinstitucionální dohody ze dne 13. dubna 2016
o zdokonalení tvorby právních předpisů konzultuje odborníky 
určené každým členským státem a příslušnými zúčastněnými 
stranami, provede posouzení dopadů a zohlední alespoň tato 
kritéria:

Pozměňovací návrh 376

Návrh nařízení

Čl. 84 – odst. 3 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) přínosy pro životní prostředí plynoucí z používání výrobků 
ve dvou nejvyšších třídách vlastností;

Úř. věst. C, 17.7.2024 CS 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj 191/246



Pozměňovací návrh 377

Návrh nařízení

Čl. 84 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) ekonomickou proveditelnost nákupu environmentálně 
udržitelnějších výrobků pro veřejné nebo jiné zadavatele, aniž 
by to znamenalo nepřiměřené náklady.

c) ekonomickou proveditelnost nákupu environmentálně 
udržitelnějších výrobků pro veřejné nebo jiné zadavatele, aniž 
by to znamenalo nepřiměřené náklady a s ohledem na 
dostupnost těchto výrobků na trhu;

Pozměňovací návrh 378

Návrh nařízení

Čl. 84 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) regulační potřeby členských států a různé klimatické 
podmínky;

Pozměňovací návrh 379

Návrh nařízení

Čl. 84 – odst. 3 – písm. c b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cb) dopad na malé a střední podniky a jejich potřeby.
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Pozměňovací návrh 380

Návrh nařízení

Čl. 84 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Požadavky na udržitelnost stanovené podle odstavce 1 pro 
zelené veřejné zakázky nebrání členským státům ve stanovení 
ambicióznějších požadavků.

Pozměňovací návrh 381

Návrh nařízení

Čl. 84 – odst. 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. Bez ohledu na odstavce 1 a 2 mohou členské státy používat 
ekoznačku EU a jiné vnitrostátní nebo regionální systémy 
ekoznaček EN ISO 14024 (typ I) úředně uznané v souladu 
s článkem 11 nařízení (ES) č. 66/2010 jako kritéria pro zadání 
zakázky, technické specifikace nebo požadavky na plnění 
smlouvy v souladu s článkem 43 směrnice 2014/24/EU.
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Pozměňovací návrh 382

Návrh nařízení

Čl. 88 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komisi je nápomocen Výbor pro stavební výrobky. Tento 
výbor je výborem ve smyslu nařízení (EU) č. 182/2011. 
Odkazuje-li se na tento odstavec, použije se článek 4 nařízení (EU) 
č. 182/2011 (poradní postup).

1. Komisi poskytuje vedení Výbor pro stavební výrobky. Tento 
výbor je výborem ve smyslu nařízení (EU) č. 182/2011. Odkazuje-li 
se na tento odstavec, použije se článek 4 nařízení (EU) č. 182/2011 
(poradní postup).

Pozměňovací návrh 383

Návrh nařízení

Čl. 89 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Veškerou dokumentaci požadovanou podle čl. 19 odst. 7, čl. 21 
odst. 3, článků 64 až 66 a přílohy V lze poskytnout v papírové pod
obě nebo v běžně používaném elektronickém formátu a způsobem, 
který umožňuje stažení prostřednictvím nezměnitelných odkazů 
(trvalé odkazy).

Veškerou dokumentaci požadovanou podle čl. 19 odst. 7, čl. 21 
odst. 3, článků 64 až 66 a přílohy V lze poskytnout v papírové pod
obě nebo v běžně používaném elektronickém formátu a způsobem, 
který umožňuje stažení prostřednictvím nezměnitelných odkazů 
(trvalé odkazy nebo jiné nosiče údajů).
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Pozměňovací návrh 384

Návrh nařízení

Čl. 89 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Všechny informační povinnosti stanovené v čl. 7 odst. 3, 4 a 6, 
čl. 19 odst. 1, 3, 5 a 6, čl. 20 odst. 2 a 3, čl. 21 odst. 6 až 9, čl. 22 
odst. 2 písm. f) a i), čl. 23 odst. 5, čl. 24 odst. 6, čl. 25 odst. 2, čl. 26 
odst. 4, čl. 27 odst. 2, článcích 28 až 39, čl. 41 odst. 3, čl. 44 odst. 3, 
4, 6 a 7, čl. 45 odst. 3, čl. 46 odst. 2, článku 47, čl. 49 odst. 5, čl. 50 
odst. 11, čl. 53 odst. 1, čl. 58 odst. 1, čl. 59 odst. 2, článku 61, čl. 70 
odst. 1, 2, 4 a 6, čl. 71 odst. 2, čl. 72 odst. 1, 3 a 5, článku 76, 
článku 77, čl. 78 odst. 3, čl. 79 odst. 2, čl. 79 odst. 3, čl. 80 
odst. 2, čl. 82 odst. 1 až 3, 6 a 7 a článku 91 lze splnit elektronic
kými prostředky. Informace, které mají být poskytnuty v souladu 
s částí D přílohy I, a harmonizované technické specifikace, které 
je upřesňují, však musí být u výrobků, které nejsou označeny 
„není určeno pro spotřebitele“ nebo „pouze pro profesionální pou
žití“, poskytnuty na papíře. Spotřebitelé mohou navíc požadovat, 
aby byly na papíře poskytnuty jakékoli jiné informace.

Všechny informační povinnosti stanovené v čl. 7 odst. 3 a 4, čl. 19 
odst. 1, 3, 5 a 6, čl. 21 odst. 6 až 9, čl. 22 odst. 2 písm. f) a i), čl. 23 
odst. 5, čl. 24 odst. 6, čl. 25 odst. 2, čl. 27 odst. 2, článku 28, 
článku 29, článku 31, článku 32, článcích 34 až 39, čl. 41 
odst. 3, čl. 44 odst. 3, 4, 6 a 7, čl. 45 odst. 3, čl. 46 odst. 2, článku 47, 
čl. 49 odst. 5, čl. 50 odst. 11, čl. 53 odst. 1, čl. 58 odst. 1, čl. 59 
odst. 2, článku 61, čl. 70 odst. 1, 2, 4 a 6, čl. 71 odst. 2, čl. 72 
odst. 1, 3 a 5, článku 76, článku 77, čl. 79 odst. 2, čl. 79 odst. 3, 
čl. 80 odst. 2, čl. 82 odst. 1 až 3, 6 a 7 a článku 91 lze splnit elek
tronickými prostředky.

Informace, které mají být poskytnuty v souladu s částí C3 přílohy I, 
jakož i jakékoli jiné informace se na žádost spotřebitele při nákupu 
poskytují bezplatně v tištěné podobě do jednoho měsíce.

Pozměňovací návrh 385

Návrh nařízení

Čl. 90 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) neposkytnutí údajů nebo technické dokumentace, které by 
mohly vést ke stažení stavebního výrobku nebo jejích 
součástí či k odmítnutí vydání nebo k odebrání 
prohlášení o shodě;
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Pozměňovací návrh 386

Návrh nařízení

Čl. 90 – odst. 2 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) nepravdivá prohlášení během postupů posuzování 
a ověřování prováděných za účelem vypracování 
prohlášení o vlastnostech a shodě;

Pozměňovací návrh 387

Návrh nařízení

Čl. 90 – odst. 2 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) padělání výsledků zkoušek pro posuzování shody nebo pro 
dozor nad trhem;

Pozměňovací návrh 388

Návrh nařízení

Čl. 90 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) informace, které mají být poskytnuty v souladu s částí D 
přílohy I a harmonizovanými technickými specifikacemi, 
chybí, jsou neúplné nebo nesprávné;

g) informace, které mají být poskytnuty v souladu s částí C3 
přílohy I a harmonizovanými technickými specifikacemi, 
chybí, jsou neúplné nebo nesprávné;
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Pozměňovací návrh 389

Návrh nařízení

Čl. 90 – odst. 2 – písm. m

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

m) služby 3D tisku jsou poskytovány v rozporu s článkem 28. vypouští se

Pozměňovací návrh 390

Návrh nařízení

Čl. 90 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise je zmocněna doplnit toto nařízení aktem 
v přenesené pravomoci přijatým v souladu s článkem 87, jímž 
stanoví přiměřené minimální sankce zaměřené na všechny 
hospodářské subjekty, subjekty pro technické posuzování 
a oznámené subjekty přímo či nepřímo zapojené do porušování 
povinností stanovených tímto nařízením.

vypouští se
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Pozměňovací návrh 391

Návrh nařízení

Čl. 91 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nejdříve po 8 letech ode dne použitelnosti tohoto nařízení provede 
Komise hodnocení tohoto nařízení a jeho přínosu k fungování 
vnitřního trhu a ke zlepšení environmentální udržitelnosti výrobků 
a staveb a zastavěného prostředí. Komise předloží zprávu o hlavních 
zjištěních Evropskému parlamentu, Radě, Evropskému hospodář
skému a sociálnímu výboru a Výboru regionů. Členské státy poskyt
nou Komisi informace nezbytné pro vypracování této zprávy.

Nejdříve po 5 letech ode dne použitelnosti tohoto nařízení provede 
Komise hodnocení tohoto nařízení a jeho přínosu k fungování 
vnitřního trhu a ke zlepšení environmentální udržitelnosti výrobků 
a staveb a zastavěného prostředí. Hodnocení mimo jiné posoudí 
vzájemný vztah revidovaného nařízení o stavebních výrobcích 
s nařízením (EU) … [nařízení o ekodesignu udržitelných 
výrobků]. Komise předloží zprávu o hlavních zjištěních Evrop
skému parlamentu, Radě, Evropskému hospodářskému a sociál
nímu výboru a Výboru regionů. Členské státy poskytnou Komisi 
informace nezbytné pro vypracování této zprávy.

Pozměňovací návrh 392

Návrh nařízení

Čl. 92 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nařízení (EU) č. 305/2011 se zrušuje s účinkem ode dne 1. ledna 
2045.

Nařízení (EU) č. 305/2011 se zrušuje s účinkem ode dne [datum 
vstupu tohoto nařízení v platnost], s výjimkou článků 2 až 9, 11, 
27 a 28, které se zrušují s účinností od ... [10 let ode dne vstupu 
tohoto nařízení v platnost].
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Pozměňovací návrh 393

Návrh nařízení

Čl. 92 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Články uvedené v prvním pododstavci se použijí pouze na evrop
ské dokumenty pro posuzování a harmonizované normy uvedené 
v souladu s nařízením (EU) č. 305/2011 a nejsou poté staženy.

Pozměňovací návrh 394

Návrh nařízení

Čl. 93 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Následující normy zůstávají v platnosti podle tohoto 
nařízení jako normy uvedené v čl. 4 odst. 2 prvním pododstavci:

3. Všechny normy platné k ... [den použitelnosti tohoto 
nařízení] zůstávají v platnosti, dokud je Komise nezruší nebo 
nejsou zrušeny jiným způsobem.

Pozměňovací návrh 395

Návrh nařízení

Čl. 93 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) vypouští se
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Pozměňovací návrh 396

Návrh nařízení

Čl. 93 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vypouští se

Pozměňovací návrh 397

Návrh nařízení

Čl. 93 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) [bude vloženo během jednání zákonodárců]. vypouští se

Pozměňovací návrh 398

Návrh nařízení

Čl. 93 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Evropské dokumenty pro posuzování vydané před [1 rok 
ode dne vstupu nařízení v platnost] zůstávají v platnosti do [3 
roky ode dne vstupu nařízení v platnost], pokud jejich platnost 
neskončila z jiných důvodů. Výrobky uvedené na trh na jejich 
základě mohou být dále dodávány na trh po dobu dalších 5 let.

4. Evropské dokumenty pro posuzování vydané před ... [den 
vstupu nařízení v platnost] zůstávají v platnosti do [5 let ode dne 
vstupu nařízení v platnost], pokud jejich platnost neskončila 
z jiných důvodů. Výrobky uvedené na trh na jejich základě mohou 
být dále dodávány na trh po dobu dalších 5 let.
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Pozměňovací návrh 399

Návrh nařízení

Čl. 93 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Osvědčení nebo protokoly o zkouškách oznámených 
subjektů a evropská technická posouzení vydaná podle nařízení 
(EU) č. 305/2011 zůstávají v platnosti 5 let po vstupu 
harmonizovaných technických specifikací pro příslušnou rodinu 
nebo kategorii výrobků přijatých v souladu s čl. 4 odst. 2 
v platnost, pokud platnost těchto dokumentů neskončila z jiných 
důvodů. Výrobky uvedené na trh na základě těchto dokumentů 
mohou být dále dodávány na trh po dobu dalších 5 let.

5. Osvědčení oznámených subjektů a evropská technická 
posouzení vydaná podle nařízení (EU) č. 305/2011 zůstávají 
v platnosti 5 let po vstupu harmonizovaných technických 
specifikací pro příslušnou rodinu nebo kategorii výrobků přijatých 
v souladu s čl. 4 odst. 2 v platnost, pokud platnost těchto 
dokumentů neskončila z jiných důvodů. Výrobky uvedené na trh 
na základě těchto dokumentů mohou být dále dodávány na trh po 
dobu dalších 5 let.

Pozměňovací návrh 400

Návrh nařízení

Článek 93 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 93a

Pracovní plán priorit v oblasti transformace a normalizace

1. Komise nejpozději do [6 měsíců po vstupu v platnost] 
vypracuje pracovní plán alespoň na následující tříleté období.

Komisi poskytuje podporu expertní skupina složená z odborníků 
jmenovaných členskými státy a zástupců evropských normalizač
ních organizací a příslušných evropských organizací zúčastněných 
stran, které využívají financování Unie podle nařízení (EU) 
č. 1025/2012 (dále jen „expertní skupina pro acquis nařízení 
o stavebních výrobcích“).

Pracovní plán uvedený v prvním pododstavci je veřejně přístupný. 
Komise obnovuje a aktualizuje pracovní plán na následující tříleté 
období vždy jeden rok před uplynutím jeho platnosti, a to po dobu 
použitelnosti tohoto nařízení.
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud Komise zjistí, že nemůže dosáhnout cílů stanovených v pra
covním plánu, bez zbytečného odkladu jej odpovídajícím způso
bem změní.

2. Pracovní plán obsahuje seznam rodin nebo kategorií 
výrobků, které jsou považovány za prioritní pro vývoj 
harmonizovaných technických specifikací a vydávání žádostí 
o normalizaci v souladu s čl. 4 odst. 2, článkem 4a a článkem 5 
tohoto nařízení. Tento seznam se každoročně aktualizuje po 
konzultaci s expertní skupinou pro acquis nařízení o stavebních 
výrobcích.

3. Při stanovování priorit podle odstavce 2 tohoto článku 
věnuje Komise zvláštní pozornost nahrazení harmonizovaných 
technických specifikací přijatých podle nařízení (EU) 
č. 305/2011 a regulačním potřebám členských států, otázkám 
bezpečnosti staveb a výrobků a cílům EU v oblasti klimatu 
a oběhového hospodářství. Komise používá vyváženou metodiku 
zveřejněnou spolu s pracovním plánem.

4. Po vypracování pracovního plánu oznámí členské státy 
Komisi základní charakteristiky, které požadují pro příslušnou 
skupinu nebo kategorii stavebních výrobků, včetně metod 
posuzování, které používají, a všech mezních úrovní nebo tříd 
vlastností, které považují za nezbytné, jakož i další požadavky na 
výrobky.

Pokud členské státy oznámí Komisi své regulační potřeby podle 
prvního pododstavce, Komise je do 12 měsíců zahrne do žádosti 
o normalizaci. Pokud Komise odmítne tyto regulační potřeby do 
žádosti zahrnout, uvede důvody.

5. Komise jednou ročně podává členským státům 
a Evropskému parlamentu zprávu o pokroku při provádění 
pracovního plánu, včetně vydaných žádostí o normalizaci 
a případně o zpožděních při provádění a jejich důvodech. Tato 
zpráva obsahuje informace o počtu norem navržených 
evropskými normalizačními organizacemi, o průměrné době 
potřebné k posouzení norem Komisí a o poměru mezi normami 
přijatými a zamítnutými Komisí.
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Pozměňovací návrh 401

Návrh nařízení

Příloha I – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Požadavky Požadavky na stavební práce a výrobky

Pozměňovací návrh 402

Návrh nařízení

Příloha I – část A– nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Základní požadavky na stavby a základní charakteristiky, které je 
třeba zahrnout

Základní požadavky na stavby

Pozměňovací návrh 403

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Základní požadavky na stavby vypouští se
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Pozměňovací návrh 404

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.1 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Stavby a jejich části musí být navrženy, provedeny, užívány, udržo
vány a zbourány tak, aby všechna příslušná zatížení a jejich kombi
nace byly neseny a přenášeny do země bezpečně a nezpůsobovaly 
průhyby nebo deformace žádné části stavby nebo pohyby půdy, 
které by narušovaly životnost, odolnost konstrukce, provozuschop
nost a robustnost stavby.

Stavby a jejich příslušné části musí být navrženy, provedeny, uží
vány, udržovány a zbourány tak, aby všechna příslušná zatížení 
a jejich kombinace byly neseny a přenášeny do země bezpečně 
a nezpůsobovaly průhyby nebo deformace žádné části stavby nebo 
pohyby půdy, které by narušovaly životnost, odolnost konstrukce, 
provozuschopnost a robustnost stavby.

Pozměňovací návrh 405

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.2 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Stavby a jejich části musí být navrženy, provedeny, používány, 
udržovány a zbourány tak, aby bylo vhodným způsobem zabrá
něno vzniku požáru. V případě požáru musí být požár zjištěn 
a musí být bez prodlení spuštěn poplach nebo výstraha. Požár 
a kouř musí být izolovány a kontrolovány a osoby nacházející se 
ve stavbě musí být před požárem a kouřem chráněny. Musí být při
jata vhodná opatření k zajištění bezpečného úniku a evakuace všech 
osob nacházejících se ve stavbě.

Stavby a jejich příslušné části musí být navrženy, provedeny, použí
vány, udržovány a zbourány tak, aby bylo vhodným způsobem 
zabráněno vzniku požáru. V případě požáru musí být požár zjištěn 
a musí být bez prodlení spuštěn poplach nebo výstraha. Požár 
a kouř musí být izolovány a kontrolovány a osoby nacházející se 
ve stavbě musí být před požárem a kouřem chráněny. Musí být při
jata vhodná opatření k zajištění bezpečného úniku a evakuace všech 
osob nacházejících se ve stavbě.
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Pozměňovací návrh 406

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.3 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Stavby a jejich části musí být navrženy, provedeny, používány, 
udržovány a zbourány tak, aby po celou dobu své životnosti 
nepředstavovaly akutní ani chronické ohrožení zdraví a bezpeč
nosti pracovníků, uživatelů nebo sousedů v důsledku některého 
z následujících faktorů:

Stavby a jejich části musí být navrženy, provedeny, používány, 
udržovány a zbourány tak, aby po celou dobu své životnosti neměly 
nepříznivý vliv na hygienu nebo zdraví a bezpečnost pracovníků, 
uživatelů nebo sousedů v důsledku některého z následujících fak
torů:

Pozměňovací návrh 407

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.3 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) emise nebezpečných látek, těkavých organických sloučenin 
nebo nebezpečných částic do vnitřního nebo venkovního 
ovzduší;

a) emise nebezpečných látek, těkavých organických sloučenin, 
pachů nebo nebezpečných částic do vnitřního nebo 
venkovního ovzduší;

Pozměňovací návrh 408

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.3 – odst. 2 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) uvolňování mikroplastů;
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Pozměňovací návrh 409

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.3 – odst. 2 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) v co největší míře, uvolňování látek vzbuzujících obavy do 
vnitřního ovzduší nebo vody;

Pozměňovací návrh 410

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nebezpečné emise staveb do venkovního prostředí Emise staveb do venkovního prostředí

Pozměňovací návrh 411

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.7 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) uvolňování nebezpečných látek nebo záření do podzemní 
vody, mořské vody nebo povrchové vody nebo do půdy;

a) uvolňování nebezpečných látek, mikroplastů nebo záření do 
ovzduší, podzemní vody, mořské vody nebo povrchové vody 
nebo do půdy;
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Pozměňovací návrh 412

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.7 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) vypouštění čistých emisí skleníkových plynů do atmosféry. d) vypouštění emisí skleníkových plynů do atmosféry.

Pozměňovací návrh 413

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.8 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) používání surovin a druhotných materiálů s vysokou 
environmentální udržitelností, a tedy s nízkou 
environmentální stopou;

a) maximalizace zdrojově účinného používání vedlejších 
produktů a druhotných, nízkouhlíkových a udržitelně 
získaných biologických nebo místních materiálů, jakož 
i surovin s vysokou environmentální udržitelností, a tedy 
s nízkou environmentální stopou:

Pozměňovací návrh 414

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.8 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) minimalizování celkového množství použitých surovin; b) minimalizování celkového množství použitých surovin 
a případné maximální využití druhotných materiálů;
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Pozměňovací návrh 415

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.8 – odst. 2 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) minimalizování celkového množství vzniklého odpadu;

Pozměňovací návrh 416

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 1 – bod 1.8 – odst. 2 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) snadnost rozebrání, použití udržitelných zdrojů, použitých 
a recyklovaných materiálů.

Pozměňovací návrh 417

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Základní charakteristiky, které je třeba zahrnout ČÁST B: Základní environmentální charakteristiky stavebních 
výrobků
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Pozměňovací návrh 418

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Harmonizované technické specifikace v co největší míře zahrnují 
tyto základní charakteristiky týkající se posouzení životního cyklu:

Harmonizované technické specifikace zahrnují tyto základní cha
rakteristiky týkající se posouzení životního cyklu:

Pozměňovací návrh 419

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) účinky na změnu klimatu (povinně); a) celkový potenciál globálního oteplování (povinně);

Pozměňovací návrh 420

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) potenciál globálního oteplování – fosilní paliva (povinně);
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Pozměňovací návrh 421

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) potenciál globálního oteplování – biogenní (povinně);

Pozměňovací návrh 422

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. a c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ac) potenciál globálního oteplování – využívání půdy a změny 
ve využívání půdy (povinně);

Pozměňovací návrh 423

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) poškozování ozonové vrstvy; b) potenciál poškozování stratosférické ozonové vrstvy 
(povinně);
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Pozměňovací návrh 424

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) potenciál acidifikace; c) potenciál acidifikace, akumulované překročení (povinně);

Pozměňovací návrh 425

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) eutrofizace sladkovodních vod; d) potenciál eutrofizace, zlomek živin, které doputují do 
koncového sladkovodního prostoru (povinně);

Pozměňovací návrh 426

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) eutrofizace mořských vod; e) potenciál eutrofizace, zlomek živin, které doputují do 
koncového mořského prostoru (povinně);
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Pozměňovací návrh 427

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) eutrofizace pevninská; f) potenciál eutrofizace, akumulované překročení (povinně);

Pozměňovací návrh 428

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) fotochemický ozon; g) potenciál tvorby troposférického ozonu (povinně);

Pozměňovací návrh 429

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) vyčerpání abiotických zdrojů – nerosty, kovy; h) potenciál vyčerpání abiotických nefosilních zdrojů;

CS Úř. věst. C, 17.7.2024 

212/246 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4018/oj



Pozměňovací návrh 430

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) vyčerpání abiotických zdrojů – fosilní paliva; i) potenciál vyčerpání abiotických fosilních zdrojů (povinně);

Pozměňovací návrh 431

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 2 – písm. j

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) spotřeba vody; j) potenciál nedostatku vody (pro uživatele), spotřeba vody 
vážená nedostatkem (povinně);

Pozměňovací návrh 432

Návrh nařízení

Příloha I – část A – bod 2 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Harmonizované technické specifikace určí, že pro základní charak
teristiku účinků na změnu klimatu podle písmene a) je výrobce 
povinen uvést vlastnosti výrobku, jak je stanoveno v čl. 11 odst. 2 
a čl. 22 odst. 1.

Harmonizované technické specifikace určí, že pro základní charak
teristiky uvedené v prvním pododstavci v písmenech a) až j) je 
výrobce povinen uvést vlastnosti výrobku, jak je stanoveno 
v čl. 11 odst. 2 a čl. 22 odst. 1. Do … [5 let ode dne vstupu tohoto 
nařízení v platnost] výrobce povinně uvádí základní charakteri
stiky podle písmen k) až p).
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Pozměňovací návrh 433

Návrh nařízení

Příloha I – oddíl B – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ČÁST C: Požadavky na výrobek

ČÁST B: Požadavky zajišťující odpovídající fungování a vlastnosti 
výrobků

ČÁST C1: Požadavky zajišťující odpovídající fungování a vlastnosti 
výrobků

Pozměňovací návrh 434

Návrh nařízení

Příloha I – oddíl C – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ČÁST C: Vlastní požadavky na výrobek ČÁST C2: Vlastní požadavky na výrobek

Pozměňovací návrh 435

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 1 – bod 1.2 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud není možné se rizikům vyhnout, musí být rizika 
snížena, zmírněna a řešena varováním na výrobku, jeho obalu 
a v návodu k použití.

c) pokud není možné se rizikům vyhnout, musí být rizika 
snížena, zmírněna a řešena varováním na výrobku, jeho obalu 
a v návodu k použití, pokud tato varování již nejsou 
vyžadována jinými platnými právními akty Unie;
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Pozměňovací návrh 436

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Environmentální aspekty se týkají těžby a výroby materiálů, výroby 
výrobku, jeho údržby, jeho potenciálu zůstat co nejdéle v oběhovém 
hospodářství a konečné fáze jeho životního cyklu.

Environmentální aspekty se týkají těžby a výroby materiálů, výroby 
výrobku, přepravy materiálů a výrobků, jeho údržby, jeho poten
ciálu zůstat co nejdéle v oběhovém hospodářství a konečné fáze 
jeho životního cyklu.

Pozměňovací návrh 437

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2.1. Výrobky musí být navrženy, vyrobeny a zabaleny tak, aby 
byly v souladu se současným stavem techniky řešeny 
následující vlastní environmentální aspekty výrobku:

2.1. Výrobky musí být navrženy, vyrobeny a zabaleny tak, aby 
byly všude tam, kde je to možné, aniž by došlo ke ztrátě 
bezpečnosti, řešeny následující vlastní environmentální 
aspekty výrobku:
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Pozměňovací návrh 438

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) maximalizace životnosti z hlediska očekávané průměrné 
životnosti, očekávané minimální životnosti za nejhorších, ale 
stále reálných podmínek a z hlediska požadavků na 
minimální životnost;

a) maximalizace životnosti a spolehlivosti výrobku nebo jeho 
součástí vyjádřená prostřednictvím zaručené životnosti 
výrobku, údaje o technické životnosti výrobku informací 
o skutečném použití, odolnosti vůči namáhání nebo 
mechanismům stárnutí s cílem prodloužit životnost budov 
a fázi jejich používání a z hlediska očekávané průměrné 
životnosti, očekávané minimální životnosti za nejhorších, ale 
stále reálných podmínek a z hlediska požadavků na 
minimální životnost. Emise z prodloužení životního cyklu by 
měly být posouzeny a porovnány s emisemi z demolice 
a rekonstrukce prostřednictvím auditů před demolicí;

Pozměňovací návrh 439

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) maximalizace recyklovaného obsahu všude tam, kde je to 
možné, aniž by došlo ke ztrátě bezpečnosti nebo aniž by 
převážil negativní dopad na životní prostředí;

c) maximalizace opětovně použitého, recyklovaného a 
obnovitelného obsahu a obsahu z vedlejších produktů;
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Pozměňovací návrh 440

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) výběru bezpečných látek nezávadných pro životní prostředí; d) výběr koncepčně bezpečných a udržitelných látek 
nezávadných pro životní prostředí;

Pozměňovací návrh 441

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) účinné využívání zdrojů; f) účinné využívání zdrojů a materiálů, včetně maximalizace 
používání obnovitelných materiálů;

Pozměňovací návrh 442

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) modulový charakter;
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Pozměňovací návrh 443

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) opravitelnost během předpokládané životnosti; i) snadná opravitelnost během předpokládané životnosti;

Pozměňovací návrh 444

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. j

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) možnost údržby a renovace během předpokládané životnosti; j) snadnost údržby a renovace během předpokládané životnosti;

Pozměňovací návrh 445

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. l a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

la) využití materiálů z udržitelných zdrojů doložené 
prohlášeními o náležité péči a případně osvědčením 
o získání materiálů z udržitelných zdrojů;
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Pozměňovací návrh 446

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. l b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

lb) minimalizace poměru výrobek / obal;

Pozměňovací návrh 447

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. l c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

lc) uvolňování pachů nebo látek s nepříznivými účinky na 
lidské zdraví do vnitřního ovzduší;

Pozměňovací návrh 448

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. l d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ld) uvolňování mikroplastů;
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Pozměňovací návrh 449

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. l e (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

le) množství vzniklého odpadu, zejména nebezpečného 
odpadu a odpadu bez identifikovaného zpracování 
formou recyklace;

Pozměňovací návrh 450

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.1 – písm. l f (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

lf) absence odpadů, které by jinak mohly být opětovně použity 
nebo recyklovány, zpracovány ke konečné likvidaci, včetně 
spalování s využitím energie, nebo zasypány.

Pozměňovací návrh 451

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.2 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Harmonizované technické specifikace případně upřesní tyto poža
davky na vlastní environmentální aspekty výrobku, které se mohou 
týkat fáze zabudování výrobku do stavby, ale v podstatě jsou na ní 
nezávislé.

Akty v přenesené pravomoci přijaté v souladu s čl. 5 odst. 2 pří
padně upřesní tyto požadavky na vlastní environmentální aspekty 
výrobku pro rodiny nebo kategorie výrobků, které se mohou týkat 
fáze zabudování výrobku do stavby, ale v podstatě jsou na ní nezá
vislé.
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Pozměňovací návrh 452

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.2 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Harmonizované technické specifikace zahrnují při upřesnění poža
davků na vlastní environmentální aspekty výrobku alespoň tyto 
prvky:

Akty v přenesené pravomoci zahrnují při upřesnění požadavků na 
vlastní environmentální aspekty výrobku alespoň tyto prvky:

Pozměňovací návrh 453

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.2 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) pokud je to možné, definují současný stav řešení 
environmentálních aspektů s ohledem na příslušnou 
kategorii výrobku, včetně minimálního recyklovaného obsahu;

a) definují environmentální aspekty s ohledem na příslušnou 
kategorii výrobku, které zahrnují přinejmenším emise 
skleníkových plynů během celého životního cyklu, účinné 
využívání zdrojů, včetně minimálního recyklovaného obsahu 
a opětovné použitelnosti;

Pozměňovací návrh 454

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.2 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud není možné se negativním vlivům a rizikům vyhnout, 
musí být sníženy, zmírněny a řešeny varováním na výrobku, 
jeho obalu a v návodu k použití.

c) pokud není možné se negativním vlivům a rizikům 
vyplývajícím z jakéhokoli typu vlastností výrobku vyhnout, 
musí být sníženy, zmírněny a řešeny varováním na výrobku, 
jeho obalu a v návodu k použití.
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Pozměňovací návrh 455

Návrh nařízení

Příloha I – část C – bod 2 – bod 2.2 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Harmonizované technické specifikace mohou při upřesnění 
požadavků na vlastní environmentální aspekty výrobku tyto poža
davky rozlišovat podle tříd vlastností.

Akty v přenesené pravomoci přijaté v souladu s čl. 5 odst. 2 pří
padně stanoví závazné mezní úrovně a třídy vlastností pro určité 
rodiny a kategorie výrobků ve vztahu k požadavkům na vlastní 
environmentální aspekty výrobku uvedeným v odstavci 2.

Pozměňovací návrh 456

Návrh nařízení

Příloha I – oddíl D – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ČÁST D: Požadavky na informace o výrobku ČÁST C3: Požadavky na informace o výrobku

Pozměňovací návrh 457

Návrh nařízení

Příloha I – část D – bod 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. K výrobkům se připojí následující informace: 1. K výrobkům se případně připojí následující informace:
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Pozměňovací návrh 458

Návrh nařízení

Příloha I – část D – bod 1 – bod 1.3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1.3. Pravidla pro přepravu, instalaci, údržbu, rozebrání 
a demolici:

1.3. Pravidla pro případnou přepravu, instalaci, údržbu, 
rozebrání, odinstalaci a demolici:

Pozměňovací návrh 459

Návrh nařízení

Příloha I – část D – bod 1 – bod 1.3 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) Bezpečnost při přepravě, instalaci, údržbě, rozebírání 
a demolici:

a) Bezpečnost při přepravě, instalaci, odinstalaci, údržbě, 
rozebírání a demolici:

Pozměňovací návrh 460

Návrh nařízení

Příloha I – část D – bod 1 – bod 1.3 – písm. c – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) typ a četnost kontrol a údržby vyžadované z bezpečnostních 
důvodů a případně části podléhající opotřebení a kritéria 
pro výměnu;

ii) typ a četnost kontrol a údržby vyžadované z důvodů 
bezpečnosti a trvanlivosti a případně části podléhající 
opotřebení a kritéria pro výměnu;
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Pozměňovací návrh 461

Návrh nařízení

Příloha I – část D – bod 1 – bod 1.6 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Případně informace o vlastnostech výrobku měřených z hlediska 
jeho požadavků na vlastní environmentální aspekty výrobku.

Pozměňovací návrh 462

Návrh nařízení

Příloha II – bod 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) registraci nebo registrace výrobků výrobce v databázích EU 
a přesné místo, kde lze výrobek nalézt, a na jeho vlastní 
internetové stránky s prezentací výrobku;

a) registraci nebo registrace výrobků výrobce v databázích EU a na 
jeho vlastní internetové stránky s prezentací výrobku;

Pozměňovací návrh 463

Návrh nařízení

Příloha II – bod 3 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) kontaktní údaje pro sociální média; h) kontaktní údaje pro sociální média, jsou-li dostupné;
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Pozměňovací návrh 464

Návrh nařízení

Příloha II – bod 4 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) kontaktní údaje pro sociální média; h) kontaktní údaje pro sociální média, jsou-li dostupné;

Pozměňovací návrh 465

Návrh nařízení

Příloha II – bod 5 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) kontaktní údaje pro sociální média. h) kontaktní údaje pro sociální média, jsou-li dostupné;

Pozměňovací návrh 466

Návrh nařízení

Příloha II – bod 6 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) kontaktní údaje pro sociální média. h) kontaktní údaje pro sociální média, jsou-li dostupné;
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Pozměňovací návrh 467

Návrh nařízení

Příloha II – bod 11 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) seznam základních charakteristik, jak jsou stanoveny 
v harmonizované technické specifikaci nebo v evropském 
dokumentu pro posuzování pro příslušnou kategorii 
výrobků, pro kterou je vlastnost v prohlášení uvedena;

a) seznam základních charakteristik, jak jsou stanoveny 
v harmonizované technické specifikaci nebo v evropském 
dokumentu pro posuzování pro příslušnou kategorii 
výrobků, pro kterou je vlastnost v prohlášení uvedena; 
i v případě, že není u jedné základní charakteristiky uvedena 
žádná vlastnost, může být její název uveden na seznamu, 
přičemž místo, kde měla být vlastnost uvedena, zůstane 
prázdné;

Pozměňovací návrh 468

Návrh nařízení

Příloha III – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Postup pro přijetí evropského dokumentu pro posuzování Postup týkající se evropského technického posuzování
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Pozměňovací návrh 469

Návrh nařízení

Příloha III – bod 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) Není-li podána žádost o evropské technické posouzení, Komise 
při zahájení vypracování evropského dokumentu pro 
posuzování předá organizaci subjektů pro technické 
posuzování technickou dokumentaci s popisem výrobku, 
jeho použití a podrobnostmi o řízení výroby, která má platit. 
Komise po konzultaci s organizací subjektů pro technické 
posuzování vybere subjekt pro technické posuzování, který 
bude jednat jako příslušný subjekt pro technické posuzování.

c) Není-li podána žádost o evropské technické posouzení, Komise 
při zahájení vypracování evropského dokumentu pro 
posuzování předá organizaci subjektů pro technické 
posuzování technickou dokumentaci s popisem výrobku, jeho 
použití a podrobnostmi o řízení výroby, která má platit. 
Příslušný subjekt pro technické posuzování určený 
k vypracování evropského dokumentu pro posuzování 
jmenuje organizace subjektů pro technické posuzování.

Pozměňovací návrh 470

Návrh nařízení

Příloha III – bod 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) Pokud organizace subjektů pro technické posuzování 
nepožádá o evropské technické posouzení, může iniciovat 
vypracování evropského dokumentu pro posuzování. 
V takovém případě dodá pracovní skupině odpovědné za 
vypracování technickou dokumentaci popisující výrobek, 
jeho použití a podrobnosti o řízení výroby, která bude 
použita. Odpovědný subjekt pro technické posuzování, 
který předsedá pracovní skupině pro vypracování 
evropského dokumentu pro posuzování, jmenuje 
organizace subjektu pro technické posuzování.
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Pozměňovací návrh 471

Návrh nařízení

Příloha III – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pracovní program vypouští se

Po uzavření smlouvy s výrobcem nebo skupinou informuje orga
nizace subjektů pro technické posuzování Komisi o pracovním 
programu pro vypracování evropského dokumentu pro posuzo
vání a o harmonogramu pro jeho vypracování, přičemž uvede pro
gram posouzení. Sdělení se provede do tří měsíců od přijetí žádosti 
o evropské technické posouzení.

Pozměňovací návrh 472

Návrh nařízení

Příloha III – bod 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Návrh evropského dokumentu pro posuzování vypouští se

Organizace subjektů pro technické posuzování dokončí návrh 
evropského dokumentu pro posuzování prostřednictvím pracovní 
skupiny koordinované příslušným subjektem pro technické posu
zování a informuje o tom dotyčné strany do šesti měsíců ode dne, 
kdy byla Komise informována o pracovním programu, v případech 
uvedených v bodě 1 písm. a) a b), nebo ode dne, kdy Komise sdělila 
odpovědnému subjektu pro technické posuzování své připomínky 
k pracovnímu programu v případě uvedeném v bodě 1 písm. c).
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Pozměňovací návrh 473

Návrh nařízení

Příloha III – bod 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Doporučení Komise vypouští se

Zástupce Komise se může jako pozorovatel účastnit na všech 
částech provádění pracovního programu. Komise může v kterékoli 
fázi požádat organizaci subjektů pro technické posuzování, aby 
upustila od vypracování určitého evropského dokumentu pro 
posuzování nebo aby jej změnila, včetně jeho sloučení nebo roz
dělení.

Pozměňovací návrh 474

Návrh nařízení

Příloha III – bod 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Konzultace členských států vypouští se

V případě uvedeném v bodě 1 písm. c) Komise informuje členské 
státy o vypracování evropského dokumentu pro posuzování po 
dokončení pracovního programu pro tento dokument. Pokud o to 
členské státy požádají, mohou se případně podílet na jeho pro
vádění.
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Pozměňovací návrh 475

Návrh nařízení

Příloha III – bod 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Prodloužení a zpoždění vypouští se

Pracovní skupina oznámí organizaci subjektů pro technické posu
zování a Komisi jakékoli zpoždění oproti lhůtám stanoveným 
v bodech 1 až 4 této přílohy.

Je-li možno odůvodnit prodloužení lhůt pro vypracování evrop
ského dokumentu pro posuzování zejména neexistencí rozhodnutí 
Komise o příslušném systému posuzování a ověřování výrobku 
nebo potřebou vypracovat nové zkušební metody, Komise stanoví 
delší lhůtu.

Pozměňovací návrh 476

Návrh nařízení

Příloha III – bod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Změny a přijetí evropského dokumentu pro posuzování vypouští se

8.1. V případech uvedených v bodě 1 písm. a) a b) sdělí 
příslušný subjekt pro technické posuzování návrh 
evropského dokumentu pro posuzování výrobci nebo 
skupině, kteří mají 15 pracovních dnů na to, aby se 
k němu vyjádřili. Poté organizace subjektů pro technické 
posuzování:

a) případně sdělí výrobci nebo skupině, jak byla jejich odpověď 
zohledněna;

b) přijme návrh evropského dokumentu pro posuzování;
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) zašle jednu jeho kopii Komisi.

8.2. V případě uvedeném v bodě 1 písm. c) příslušný subjekt pro 
technické posuzování:

a) přijme návrh evropského dokumentu pro posuzování;

b) zašle jednu jeho kopii Komisi.

Sdělí-li Komise do třiceti pracovních dnů od přijetí organizaci sub
jektů pro technické posuzování své připomínky k návrhu evrop
ského dokumentu pro posuzování, organizace subjektů pro tech
nické posuzování, poté, co měla možnost se vyjádřit, návrh 
odpovídajícím způsobem změní a zašle jednu kopii přijatého 
evropského dokumentu pro posuzování v případech uvedených 
v bodě 1 písm. a) a b) výrobci, nebo případně skupině a ve všech 
případech Komisi.

Pozměňovací návrh 477

Návrh nařízení

Příloha III – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Zveřejnění konečného evropského dokumentu pro 
posuzování

vypouští se

Organizace subjektů pro technické posuzování přijme konečné 
znění evropského dokumentu pro posuzování a zašle jedno vyho
tovení Komisi společně s překladem názvu evropského dokumentu 
pro posuzování do všech úředních jazyků Unie za účelem zveřej
nění odkazu na něj v Úředním věstníku Evropské unie. Organi
zace subjektů pro technické posuzování evropský dokument pro 
posuzování zveřejní.
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Pozměňovací návrh 478

Návrh nařízení

Příloha III a (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Příloha IIIa

Postup pro přijetí evropského dokumentu pro posuzování

1. Pracovní program

V případech uvedených v bodě 1 písm. a) a b) přílohy III, po dohodě 
s výrobcem a skupinou informuje organizace subjektů pro tech
nické posuzování Komisi o pracovním programu pro vypracování 
evropského dokumentu pro posuzování a o harmonogramu pro 
jeho vypracování, přičemž uvede program posouzení. Toto sdělení 
se uskuteční do tří měsíců od obdržení žádosti o evropské technické 
posouzení ze strany subjektu pro technické posuzování, který 
zahájí postup stanovený v bodě 1 písm. a) a bodě 1 písm. b) přílohy 
III.

V případech uvedených v bodě 1 písm. c) přílohy III předloží orga
nizace subjektů pro technické posuzování Komisi pracovní pro
gram pro vypracování evropského dokumentu pro posuzování se 
stejným obsahem a ve stejné lhůtě, jak je uvedeno v předchozím 
pododstavci. Komise následně do 30 pracovních dnů sdělí organi
zaci subjektů pro technické posuzování své připomínky k pracov
nímu programu. Příslušný subjekt pro technické posuzování nebo 
organizace subjekt pro technické posuzování poté, co jim byla 
dána možnost vyjádřit se, pracovní program odpovídajícím způso
bem změní.

V případech, na něž se vztahuje bod 1 písm. d) přílohy III, infor
muje organizace subjektů pro technické posuzování Komisi o pra
covním programu pro vypracování evropského dokumentu pro 
posuzování a o harmonogramu pro jeho vypracování, přičemž 
uvede program posouzení.

2. Návrh evropského dokumentu pro posuzování

Organizace subjektů pro technické posuzování dokončí návrh 
evropského dokumentu pro posuzování prostřednictvím pracovní 
skupiny koordinované příslušným subjektem pro technické posu
zování a informuje o tom dotyčné strany do šesti měsíců ode dne, 
kdy byla Komise informována o pracovním programu, v případech 
uvedených v bodě 1 písm. a) a b) přílohy III, nebo ode dne, kdy 
Komise sdělila odpovědnému subjektu pro technické posuzování 
své připomínky k pracovnímu programu v případě uvedeném 
v bodě 1 písm. c) přílohy III.
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Doporučení Komise

Zástupce Komise se může jako pozorovatel účastnit na všech 
částech provádění pracovního programu. Komise může v kterékoli 
fázi požádat organizaci subjektů pro technické posuzování 
o změnu vývoje určitého evropského dokumentu pro posuzování, 
včetně jeho sloučení nebo rozdělení.

4. Konzultace členských států

V případě uvedeném v bodě 1 písm. c) přílohy III Komise informuje 
členské státy o vypracování evropského dokumentu pro posuzo
vání po dokončení pracovního programu pro tento dokument. 
Pokud o to členské státy požádají, mohou se případně podílet na 
jeho provádění.

Připomínky členských států jsou sdělovány Komisi a Komise se 
jimi zabývá. Komise informuje organizaci subjektů pro technické 
posuzování o všech změnách pracovního programu, které jsou 
požadovány a odsouhlaseny Komisí, a to ve lhůtě, která je Komisi 
poskytnuta pro vyjádření se k pracovnímu programu před zaháje
ním vypracování evropského dokumentu pro posuzování.

5. Prodloužení a zpoždění

Pracovní skupina oznámí organizaci subjektů pro technické posu
zování a Komisi jakékoli zpoždění oproti lhůtám stanoveným 
v bodě 2 přílohy III nebo v bodech 1 až 2 této přílohy.

Je-li možno odůvodnit prodloužení lhůt pro vypracování evrop
ského dokumentu pro posuzování zejména neexistencí rozhodnutí 
Komise o příslušném systému posuzování a ověřování výrobku 
nebo potřebou vypracovat nové zkušební metody, Komise stanoví 
delší lhůtu.

6. Změny a přijetí evropského dokumentu pro posuzování

6.1 V případech uvedených v bodě 1 písm. a) a b) přílohy III 
sdělí příslušný subjekt pro technické posuzování návrh 
evropského dokumentu pro posuzování výrobci nebo sku
pině, kteří mají 15 pracovních dnů na to, aby se k němu 
vyjádřili. a poté organizace subjektů pro technické posuzo
vání:

a) případně sdělí výrobci nebo skupině, jak byla jejich odpověď 
zohledněna;
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přijme návrh evropského dokumentu pro posuzování a

c) zašle jednu jeho kopii Komisi.

6.2 V případě uvedeném v bodě 1 písm. c) a d) přílohy III odpo
vědný subjekt pro technické posuzování:

a) přijme návrh evropského dokumentu pro posuzování a

b) zašle jednu jeho kopii Komisi.

Sdělí-li Komise do třiceti pracovních dnů od přijetí organizaci sub
jektů pro technické posuzování své připomínky k návrhu evrop
ského dokumentu pro posuzování, organizace subjektů pro tech
nické posuzování, poté, co měla možnost se vyjádřit, návrh 
odpovídajícím způsobem změní a zašle jednu kopii přijatého 
evropského dokumentu pro posuzování v případech uvedených 
v bodě 1 písm. a) a b) výrobci, nebo případně skupině a ve všech 
případech Komisi.

Pokud Komise do dvou měsíců neuplatní žádné připomínky, pova
žuje se evropský dokument pro posuzování za přijatý.

7. Zveřejnění konečného evropského dokumentu pro posuzo
vání

Organizace subjektů pro technické posuzování přijme konečné 
znění evropského dokumentu pro posuzování a zašle jedno vyho
tovení Komisi společně s překladem názvu evropského dokumentu 
pro posuzování do všech úředních jazyků Unie za účelem zveřej
nění odkazu na něj v Úředním věstníku Evropské unie. Toto zve
řejnění se uskuteční do 90 dnů. Organizace subjektů pro technické 
posuzování evropský dokument pro posuzování zveřejní.

Pro zveřejnění odkazu na změnu evropského dokumentu pro posu
zování v Úředním věstníku Evropské unie, která nahrazuje dříve 
citovanou verzi evropského dokumentu pro posuzování, navrhne 
organizace subjektů pro technické posuzování Komisi období sou
běžné platnosti obou dokumentů. Platnost oznámení oznámených 
subjektů založených na evropském dokumentu pro posuzování, 
které jsou v Úředním věstníku Evropské unie označeny jako 
nahrazené, nekončí a zůstávají v platnosti za podmínek stanove
ných v článcích 58 a 59.
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Pozměňovací návrh 479

Návrh nařízení

Příloha IV – tabulka 1

Znění navržené Komisí

Tabulka 1 – Skupiny výrobků

KÓD SKUPINY SKUPINY VÝROBKŮ

1 PREFABRIKOVANÉ VÝROBKY Z OBYČEJNÉHO/LEHKÉHO BETONU A AUTOKLÁVOVANÉHO PÓROBE
TONU

2 DVEŘE, OKNA, OKENICE, VRATA A PŘÍSLUŠNÉ STAVEBNÍ KOVÁNÍ

3 FÓLIE, VČETNĚ LITÝCH A SESTAV (HYDROIZOLAČNÍ NEBO PAROTĚSNÉ).

4 TEPELNĚIZOLAČNÍ VÝROBKY.
KOMPOZITNÍ IZOLAČNÍ SESTAVY NEBO SYSTÉMY.

5 STAVEBNÍ LOŽISKA.
ČEPY PRO KONSTRUKČNÍ SPOJE.

6 KOMÍNY, KOUŘOVODY A SPECIFICKÉ VÝROBKY.

7 VÝROBKY ZE SÁDRY.

8 GEOTEXTILIE, GEOMEMBRÁNY A SOUVISEJÍCÍ VÝROBKY.

9 LEHKÉ OBVODOVÉ PLÁŠTĚ / OPLÁŠTĚNÍ / KONSTRUKČNÍ TĚSNĚNÉ ZASKLENÍ

10 STABILNÍ ZAŘÍZENÍ PRO HAŠENÍ POŽÁRU (VÝROBKY PRO POŽÁRNÍ POPLACH/DETEKCI, STABILNÍ 
VÝROBKY PRO HAŠENÍ POŽÁRU, ŘÍZENÍ POŽÁRU A KOUŘE A PRO POTLAČOVÁNÍ VÝBUCHU).

11 VÝROBKY A PRVKY Z KONSTRUKČNÍHO DŘEVA A DOPLŇKY.

12 PANELY A PRVKY NA BÁZI DŘEVA.

13 CEMENT, STAVEBNÍ VÁPNA A JINÁ HYDRAULICKÁ POJIVA

14 VÝZTUŽNÁ A PŘEDPÍNACÍ BETONÁŘSKÁ OCEL (A DOPLŇKY)
PŘEDPÍNACÍ SESTAVY.

15 ZDIVO A SOUVISEJÍCÍ VÝROBKY.
ZDICÍ PRVKY, MALTY A DOPLŇKY.

16 VÝROBKY PRO KANALIZAČNÍ SYSTÉMY

17 PODLAHOVINY.

18 KONSTRUKČNÍ KOVOVÉ VÝROBKY A DOPLŇKY
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KÓD SKUPINY SKUPINY VÝROBKŮ

19 VNITŘNÍ A VNĚJŠÍ POVRCHOVÉ ÚPRAVY STĚN A STROPŮ. SESTAVY VNITŘNÍCH PŘÍČEK.

20 STŘEŠNÍ KRYTINY, STŘEŠNÍ SVĚTLÍKY, STŘEŠNÍ OKNA A DOPLŇKOVÉ VÝROBKY.
STŘEŠNÍ SESTAVY.

21 VÝROBKY PRO KONSTRUKCE VOZOVEK.

22 KAMENIVO.

23 STAVEBNÍ ADHEZIVA

24 VÝROBKY PRO BETON, MALTY A INJEKTÁŽNÍ MALTY.

25 ZAŘÍZENÍ PRO VYTÁPĚNÍ VNITŘNÍCH PROSTOR

26 TRUBKY, NÁDRŽE A DOPLŇKY, KTERÉ NEJSOU V KONTAKTU S VODOU URČENOU K LIDSKÉ SPO
TŘEBĚ.

27 VÝROBKY Z PLOCHÉHO SKLA, PROFILOVANÉHO SKLA A SKLENĚNÝCH TVÁRNIC

28 ELEKTRICKÉ, OVLÁDACÍ A KOMUNIKAČNÍ KABELY.

29 TĚSNĚNÍ PRO SPOJE.

30 PŘIPEVŇOVACÍ PROSTŘEDKY

31 STAVEBNÍ SESTAVY, JEDNOTKY, PREFABRIKOVANÉ PRVKY.

32 VÝROBKY PRO POŽÁRNÍ PŘEPÁŽKY, POŽÁRNÍ TĚSNĚNÍ A VÝROBKY PRO POŽÁRNÍ OCHRANU.
VÝROBKY PRO ZPOMALOVÁNÍ HOŘENÍ.

33 STAVEBNÍ VÝROBKY NEZAŘAZENÉ DO VÝŠE UVEDENÝCH SKUPIN VÝROBKŮ.

Pozměňovací návrh

Tabulka 1 – Skupiny výrobků

KÓD SKUPINY SKUPINY VÝROBKŮ

1 PREFABRIKOVANÉ VÝROBKY Z OBYČEJNÉHO/LEHKÉHO BETONU A AUTOKLÁVOVANÉHO PÓROBE
TONU

2 DVEŘE, OKNA, OKENICE, VRATA A PŘÍSLUŠNÉ STAVEBNÍ KOVÁNÍ

3 FÓLIE, VČETNĚ LITÝCH A SESTAV (HYDROIZOLAČNÍ NEBO PAROTĚSNÉ).

4 TEPELNĚIZOLAČNÍ VÝROBKY.
KOMPOZITNÍ IZOLAČNÍ SESTAVY NEBO SYSTÉMY.
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KÓD SKUPINY SKUPINY VÝROBKŮ

5 STAVEBNÍ LOŽISKA.
ČEPY PRO KONSTRUKČNÍ SPOJE.

6 KOMÍNY, KOUŘOVODY A SPECIFICKÉ VÝROBKY.

7 VÝROBKY ZE SÁDRY.

8 GEOTEXTILIE, GEOMEMBRÁNY A SOUVISEJÍCÍ VÝROBKY.

9 LEHKÉ OBVODOVÉ PLÁŠTĚ / OPLÁŠTĚNÍ / KONSTRUKČNÍ TĚSNĚNÉ ZASKLENÍ

10 STABILNÍ ZAŘÍZENÍ PRO HAŠENÍ POŽÁRU (VÝROBKY PRO POŽÁRNÍ POPLACH/DETEKCI, STABILNÍ 
VÝROBKY PRO HAŠENÍ POŽÁRU, ŘÍZENÍ POŽÁRU A KOUŘE A PRO POTLAČOVÁNÍ VÝBUCHU).

11 VÝROBKY A PRVKY Z KONSTRUKČNÍHO DŘEVA A DOPLŇKY.

12 PANELY A PRVKY NA BÁZI DŘEVA.

13 CEMENT, STAVEBNÍ VÁPNA A JINÁ HYDRAULICKÁ POJIVA

14 VÝZTUŽNÁ A PŘEDPÍNACÍ BETONÁŘSKÁ OCEL (A DOPLŇKY)
PŘEDPÍNACÍ SESTAVY.

15 ZDIVO A SOUVISEJÍCÍ VÝROBKY.
ZDICÍ PRVKY, MALTY A DOPLŇKY.

16 VÝROBKY PRO KANALIZAČNÍ SYSTÉMY

17 PODLAHOVINY.

18 KONSTRUKČNÍ KOVOVÉ VÝROBKY A DOPLŇKY

19 VNITŘNÍ A VNĚJŠÍ POVRCHOVÉ ÚPRAVY STĚN A STROPŮ. SESTAVY VNITŘNÍCH PŘÍČEK.

20 STŘEŠNÍ KRYTINY, STŘEŠNÍ SVĚTLÍKY, STŘEŠNÍ OKNA A DOPLŇKOVÉ VÝROBKY.
STŘEŠNÍ SESTAVY.

21 VÝROBKY PRO KONSTRUKCE VOZOVEK.

22 KAMENIVO.

23 STAVEBNÍ ADHEZIVA

24 VÝROBKY PRO BETON, MALTY A INJEKTÁŽNÍ MALTY.

25 ZAŘÍZENÍ PRO VYTÁPĚNÍ VNITŘNÍCH PROSTOR

26 TRUBKY, NÁDRŽE A DOPLŇKY, KTERÉ NEJSOU V KONTAKTU S VODOU URČENOU K LIDSKÉ SPO
TŘEBĚ.

27 VÝROBKY Z PLOCHÉHO SKLA, PROFILOVANÉHO SKLA A SKLENĚNÝCH TVÁRNIC

28 ELEKTRICKÉ, OVLÁDACÍ A KOMUNIKAČNÍ KABELY.
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KÓD SKUPINY SKUPINY VÝROBKŮ

29 TĚSNĚNÍ PRO SPOJE.

30 PŘIPEVŇOVACÍ PROSTŘEDKY

31 STAVEBNÍ SESTAVY, JEDNOTKY, PREFABRIKOVANÉ PRVKY.

32 VÝROBKY PRO POŽÁRNÍ PŘEPÁŽKY, POŽÁRNÍ TĚSNĚNÍ A VÝROBKY PRO POŽÁRNÍ OCHRANU.
VÝROBKY PRO ZPOMALOVÁNÍ HOŘENÍ.

32a PEVNÉ ŽEBŘÍKY

33 STAVEBNÍ VÝROBKY NEZAŘAZENÉ DO VÝŠE UVEDENÝCH SKUPIN VÝROBKŮ.

Pozměňovací návrh 480

Návrh nařízení

Příloha V – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výrobce správně určí typ výrobku podle čl. 3 bodu 31 a odpovídající 
kategorii výrobku na základě platné harmonizované technické spe
cifikace. Pokud se na posuzování a ověřování podílí oznámený sub
jekt, ověří tato určení, včetně ověření, že žádné totožné výrobky 
nejsou prohlášeny za jiný typ.

Výrobce správně určí typ výrobku podle čl. 3 bodu 31 a odpovídající 
kategorii výrobku na základě platné harmonizované technické spe
cifikace. Pokud se na posuzování a ověřování podílí oznámený sub
jekt, ověří tato určení.
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Pozměňovací návrh 481

Návrh nařízení

Příloha V – bod 1 – písm. b – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) Oznámený subjekt vydá osvědčení o vlastnostech a shodě 
výrobku na základě:

b) Oznámený subjekt vydá osvědčení o stálosti vlastností a shodě 
výrobku na základě:

Pozměňovací návrh 482

Návrh nařízení

Příloha V – bod 1 – písm. b – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) posouzení vlastností výrobku na základě zkoušek typu 
(včetně odběru vzorku výrobku (výrobků), které mají být 
považovány za reprezentativní pro daný typ), výpočtu 
typu nebo tabulkových hodnot a ve všech těchto 
případech přezkoumání dokumentace výrobku;

ii) posouzení vlastností výrobku na základě zkoušek typu 
(včetně odběru vzorku výrobku (výrobků), které mají být 
považovány za reprezentativní pro daný typ), výpočtu 
typu nebo tabulkových hodnot nebo dokumentace 
s popisem výrobku a ve všech těchto případech 
přezkoumání dokumentace výrobku;
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Pozměňovací návrh 483

Návrh nařízení

Příloha V – bod 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) Oznámený subjekt zajišťuje průběžný dozor, posouzení 
a hodnocení řízení výroby. Při této příležitosti provede 
kontrolu padesáti náhodně vybraných bodů podle písmene 
a) bodů ii) až iv) a v případě, že mezi těmito padesáti body 
a dalšími ověřeními, která se mají provést v souladu s tímto 
odstavcem, zjistí více než dva nesoulady nebo jeden zvlášť 
závažný nesoulad, osvědčení odejme.

c) Oznámený subjekt zajišťuje průběžný dozor, posouzení 
a hodnocení řízení výroby.

Pozměňovací návrh 484

Návrh nařízení

Příloha V – bod 2 – písm. b – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) Oznámený subjekt vydá osvědčení o vlastnostech a shodě 
výrobku na základě:

b) Oznámený subjekt vydá osvědčení o stálosti vlastností a shodě 
výrobku na základě:
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Pozměňovací návrh 485

Návrh nařízení

Příloha V – bod 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) Oznámený subjekt zajišťuje průběžný dozor, posouzení 
a hodnocení řízení výroby. Při této příležitosti provede 
kontrolu čtyřiceti náhodně vybraných bodů podle písmene a) 
bodů ii) až iv) a v případě, že mezi těmito čtyřiceti body 
a dalšími ověřeními, která se mají provést v souladu s tímto 
odstavcem, zjistí více než dva nesoulady nebo jeden zvlášť 
závažný nesoulad, zprávu nebo osvědčení odejme.

c) Oznámený subjekt zajišťuje průběžný dozor, posouzení 
a hodnocení řízení výroby.

Pozměňovací návrh 486

Návrh nařízení

Příloha V – bod 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) Oznámený subjekt zajišťuje průběžný dozor, posouzení 
a hodnocení řízení výroby. Při této příležitosti provede 
kontrolu třiceti náhodně vybraných bodů podle písmene a) 
bodů iii) až v) a v případě, že mezi těmito třiceti body 
a dalšími ověřeními, která se mají provést v souladu s tímto 
odstavcem, zjistí více než dva nesoulady nebo jeden zvlášť 
závažný nesoulad, osvědčení odejme.

c) Oznámený subjekt zajišťuje průběžný dozor, posouzení 
a hodnocení řízení výroby.
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Pozměňovací návrh 487

Návrh nařízení

Příloha V – bod 5 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) posouzení vlastností výrobku na základě zkoušek (včetně 
odběru vzorku výrobku (výrobků), které mají být 
považovány za reprezentativní pro daný typ), výpočtu typu, 
tabulkových hodnot nebo popisné dokumentace tohoto 
výrobku;

vypouští se

Pozměňovací návrh 488

Návrh nařízení

Příloha V – bod 5 – písm. b – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) potvrzení správného určení typu výrobku a kategorie výrobku 
a potvrzení správného posouzení vlastností výrobku na 
základě zkoušky typu (na základě odběru vzorků 
provedeného výrobcem), výpočtu typu nebo tabulkových 
hodnot a ve všech těchto případech přezkoumání 
dokumentace výrobku;

i) posouzení vlastností na základě zkoušky provedené 
oznámenou zkušební laboratoří (na základě odběru vzorků 
provedeného výrobcem), výpočtu, tabulkových hodnot nebo 
popisné dokumentace stavebního výrobku;
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Pozměňovací návrh 489

Návrh nařízení

Příloha V – bod 5 – písm. b – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) provedení kontroly dvaceti náhodně vybraných bodů podle 
písmene a) bodů iii) a iv) a v případě, že mezi těmito 
dvaceti body a dalšími ověřeními, která se mají provést 
v souladu s tímto odstavcem, zjistí více než dva nesoulady 
nebo jeden zvlášť závažný nesoulad, zamítne vydání 
osvědčení.

ii) potvrzení správného určení typu výrobku a kategorie 
výrobku:

Pozměňovací návrh 490

Návrh nařízení

Příloha V – bod 7 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) Kontrola výrobního závodu se vztahuje na celou technickou 
část závodu, alespoň pokud jde o následující prvky, které 
zajišťují nepřetržitý řádný výrobní proces:

a) V případě systémů 1+, 1 a 2+ se kontrola výrobního závodu 
vztahuje na celou technickou část závodu, alespoň pokud jde 
o následující prvek, který zajišťuje nepřetržitý řádný výrobní 
proces:
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Pozměňovací návrh 491

Návrh nařízení

Příloha V – bod 7 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) odpovídající způsobilost personálu; i) řízení výroby s uvedením plánovaných opatření k zajištění 
stálosti vlastností, včetně parametrů vlastností, které mají 
zásadní význam, a četnost kontrol.

Pozměňovací návrh 492

Návrh nařízení

Příloha V – bod 7 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) vhodnost technického vybavení; vypouští se

Pozměňovací návrh 493

Návrh nařízení

Příloha V – bod 7 – písm. a – bod iii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iii) vhodnost zařízení a další podmínky ovlivňující výrobu; vypouští se
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Pozměňovací návrh 494

Návrh nařízení

Příloha V – bod 7 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) Řízení výroby zahrnuje proces od příjmu surovin a součástí až 
po expedici výrobku po zahájení výroby (přístup „gate to gate“). 
Posuzuje se, zda je tento proces navržen a optimalizován 
s ohledem na cíl, aby výrobky odpovídaly typu výrobku, 
a tudíž dosahovaly vlastností uvedených v prohlášení 
o vlastnostech a byly v souladu s požadavky stanovenými 
v tomto nařízení nebo na jeho základě.

b) Řízení výroby zahrnuje proces od příjmu surovin a součástí až 
po expedici výrobku po zahájení výroby (přístup „gate to gate“) 
a zahrnuje přinejmenším parametry vlastností, které mají 
zásadní význam. V případě systémů 1+, 1 a 2+ oznámený 
subjekt posoudí, zda je tento proces navržen a optimalizován 
s ohledem na cíl, aby výrobky odpovídaly typu výrobku, a tudíž 
dosahovaly vlastností uvedených v prohlášení o vlastnostech 
a byly v souladu s požadavky stanovenými v tomto nařízení 
nebo na jeho základě.

Pozměňovací návrh 495

Návrh nařízení

Příloha V – bod 7 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) Ověřování položek se z 50 % zaměří na kusy, u nichž je 
největší pravděpodobnost, že obsahují nedostatky, 
a z dalších 50 % na náhodně vybrané kusy.

d) V případě systému 3+ ověření spočívá v ověřování všech 
výpočtů a vstupních údajů. V této souvislosti oznámený 
subjekt ověří, zda jsou dodržována použitelná pravidla pro 
modelování a výpočet stanovená v příslušné harmonizované 
technické specifikaci nebo metodice poskytnuté Komisí a zda 
model výpočtu a vstupní údaje odpovídají výrobnímu procesu. 
V případě použití ověřeného nástroje IT nebo nástroje 
poskytnutého Komisí se ověření zaměřuje na správné 
používání tohoto nástroje. V případě použití sekundárních 
údajů oznámený subjekt zkontroluje, zda jsou použity 
správné soubory údajů předepsané příslušnými pravidly pro 
výpočet pro konkrétní výrobek obsaženými v příslušné 
harmonizované technické specifikaci nebo metodice 
poskytnuté Komisí. Pokud se používají údaje specifické pro 
daný podnik, spolehlivost těchto údajů se ověří. Za tímto 
účelem může oznámený subjekt provést audit výrobního 
závodu, k němuž se údaje vztahují, a zkontrolovat 
dokumentaci za účelem ověření spolehlivosti údajů.
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Pozměňovací návrh 496

Návrh nařízení

Příloha V – bod 7 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) V případě překročení výše uvedené míry neúspěšnosti nebo 
v případě zjištění závažné chyby nebo úmyslu podvádět 
oznámený subjekt odmítne vydat osvědčení na dobu nejméně 
jednoho roku nebo osvědčení odejme a zároveň povolí vydání 
nového až po uplynutí jednoho roku.

f) V případě systémů 1+, 1, 2+ nebo 3+, pokud existují důkazy 
o tom, že výrobce řádně neprovedl svůj úkol nebo že vlastnosti 
výrobku nejsou v souladu s vlastnostmi uvedenými 
v prohlášení, oznámený subjekt odmítne vydat osvědčení na 
dobu nejméně jednoho roku nebo osvědčení odejme 
a zároveň povolí vydání nového až poté, co budou nedostatky 
odstraněny.
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